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YHUBEPCAJBHOE U CIEHNU®PUYHOE
B JEKCHKE A3BIKOB MHUPA

YAK 811.512.1°37
H. H. Mupodoxora

Hucmumym punonozuu CO PAH, 2. Hosocubupck,
Shirobokova nn@mail.ru

VHUBEPCAINSA B JIHHTBHCTHRE H KYJIbTYPHbBIC YHHBEPCATHH
(B padorax A. Be:x6umkoii)'

PaccmarpuBaeTca Touka 3peHms A. BexxOmmkod Ha 3HaucHHWE
JCKCHYCCKOHl  CCMAHTHKH B HM3YUCHHH  JIMHTBUCTHYCCKHX H
KyIbTYPOJOTHYECKUX YHHBEPCAIMH, COITIACHO KOTOPOH BO BCEX A3bIKAX
3HAYUTEIHbHAS YaCTh YHUBCPCAJNBHBIX NMOHATHI BOIUIOIICHA B CJIOBAX.
YHUBEpCANbHBIC TOHATHA OOCCIICYMBAFOT OCHOBY JJISI HETIPEIB3SATOTO
H3YUCHHUS KyJbTYyp. JIEKCHUECKAas CEMAHTHKA MOXKET OBITH 0a30H Mt
pemicHus TPOOIEMBI  THHTBUCTHYCCKHUX H  KYJIBTYPOJOTHUCSCKHX
YHUBEPCATUH.

Kmouegvle cnoga: CEMAHTHYCCKHC YHHBEPCAIHH, CCMAHTHUCCKHE
MPUMHUTHUBBL, JICKCHYECKAd CCMAHTHKA.

B Tcopmm, nexamel B ocHoBe paborel A, BexxOmrkon
«CeMaHTHYCCKHE YHUBEPCATHH W OAa3HCHBIC KOHLCNTHD», BBIIBHHYTA
THIIOTE3a O TOM, YTO 3JIEMCHTAPHbIC KOHICNTHI MOTYT OBITh BBLIBICHbI
IPH MOMOMIM TJIyOOKOTO aHANH3A B JEOOOM ECTECTBCHHOM SI3BIKE, UTO
HACHTH()MIMPOBAHHBIE TAaKUM 00pa3oM HAOOpPHI 3JCMEHTOB OVAyT
«COOTBETCTBOBATHY («match») Apyr Apyry, W KaKIBIH W3 TAKHX
HA0OPOB — 3TO MPOCTO OJHA W3 JHHTBOCTICHH(DHIHBIX MaHU(ECTANHH
VHHBEPCAIBHOTO HA0Opa (pyHIAMEHTAIBHBIX YCIOBEUCCKHX KOHIICTITOB
[BexOwmkas 2011].

DTa  THNOTE3a  OCHOBBIBACTCSI HA  IPEANOJNOKCHHH,  4TO
(h)yHIAMECHTAIBHBIC YCIOBEUCCKUC KOHIENTSHI SIBIBIFOTCS BPOXKICHHBIMH,
W CCIM OHH BPOXKICHHBIC, CCTCCTBCHHO OXKHAATh, 4YTO B Pa3HbIX
YCIOBCUCCKUX KOJUICKTHBAX OHH OyayT oOmmmu. [mmoresa mpoBepeHa
Ha 0OJBIIOM KOJIMYECTBE A3BIKOB H OKA3aJach BEPHOIL.

! UccnenoBanne BHIIONHEHO B paMkaX TpoexTa HmcTutyta ¢dmomormz CO PAH
«KynpTypHble yHHWBepcaluu BepOalbHBIX Tpaauuui HapomoB Cubupn u JlampHero
Boctoka: ¢dombkiop, ImTepaTypa, SI3bIKk» 1o TpaHTy [lpaBuTensctBa PO st
TOCY/JapCTBEHHON MOJVICPXKKH HAYUHBIX MCCIICIOBAHHUH, IPOBOANMBIX HOJ] PYKOBOZICTBOM
BENYIIMX YUEHBIX (cornamnenue Ne 075-15-2019-1884).
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BO3MOXHOCTb VCHEITHOH KOMMYHHKAIUH MEKIY Pa3IHIHBIMHU
KyIbTYpAMH HANpPAMYIO 3aBHCHT OT YHHBEPCAILHOCTH 0a30BOTO
MHO)KECTBA CEMAHTHYECKHX NPHMHTHBOB, U3 KOTOPBIX KAKIBIH SI3BIK
MOET CO37aBaTh IPAKTHYCCKH OCCKOHEYHOE YMCIO OoJee MM MEHEES
«HACOCHHKPETHIHBIX» (CTIeIM(YUIHBIX UL JAHHOM Ky IbTYPhI) OHITHH
(ROMOMHHpPYSI ~ NPUMHTHBBL B PA3IMYHBIX  KOH(HTYPALMIX).
CymmecTBOBaHHE TAKOTO OOINET0 MHOYKECTBA NMPHMHUTHBOB MOTJIO OBI
OOBACHHTh «ICHXHUYCCKYIO OOIHOCTh YEJIOBEUCCTBA», a THUIOTE3a O
TOM, 4TO JICKCHKOH Pa3HBIX S3BIKOB BOIUIOINACT  PA3IHYHBIC
KOH(urypaumu 31010 (001MeTo) HAObopa, oTBeUaNa OBl 32 CHCHH(UIHBIC
U1 KOKTIOH Ky IbTYPBI ACTICKTHI A3BIKA H MBIIIICHUA [BemOmmasn 2011].

VYHuBepcanbHbIC ~ MOHATHA  OOCCICYHMBAKOT  OCHOBY A
HETIPEAB3ATOTO M3YUCHHA KYJIBTYP. YHHBEPCAIBHBIMH ITOHATHAMH
A. BexOMIKass CYMTaeT Te, KOTOPBIC BO BCEX fA3bIKAX BOIUIOMCHBI B
crmopax. Jlekcmka — oOucHb HH(OPMATHBHBIA MOKA3aTEIb KYJIBTYPbI
Hapoaa. JIekcudecKas CEMaHTHKA MOMKET OBITh 0a30i I pEIncHUs
MPOOJEMBI JIMHIBHCTHUCCKUX M KYyJbTYPOJIOTHUYCCKUX YHUBCPCAIHH.
Ona o0nazaeT TakuM MPEHUMYIIECTBOM, KaK OTPabOTAHHOCTH aIapara
WCCICAOBAHMS,  HAIMYWE  CIHCKA  YHUBEPCANBHBIX  TOHSTHH,
TIPE/ICTABICHHBIX CIIOBAMH.

CymiecTByeT CBI3b MEXKIY KU3HBIO OOINECTBA M JIEKCHKOH SI3BIKA.
3T0 B PaBHOH MEPE OTHOCHTCS K MATEPHATBHOM U Ay XOBHOM KyJIbTYpE.

Jlureparypa

Beocbuyraa A. TIoHUMAHKE KyJIBTYP YePe3 MOCPSACTBO KIFOUCBIX CJIOB /
Ilep. c asrm. A. J1. ITImenesa. M. SI3pIku cnaBstHCKO#H KysbTyphl, 2001. 288 c.

Beowcbuyraa A. CeMAHTHYCCKHEC YHUBCPCATHH H OA3HCHBIC KOHLCTITHL
M.: S3pIku CTaBAHCKHX KyJbTYp, 2011. 568 .

N. N. Shirobokova

The Universal in Linguistics and Cultural Universals (in the Works
of A. Vezhbitskaya)’

The paper observes A. Vezhbitskaya's ideas in the sphere of lexical
semantics and cultural universals. The main statement of A.
Vezhbitskaya's theory is the embodiment of universal concepts in the
lexical meaning of words. The author of this paper shows that in case of

% The work is part of the project of the Institute of Philology of the Siberian Branch of the
Russian Academy of Sciences «Cultural universals of verbal traditions of the peoples of
Siberia and the Far East: folklore, literature, language» supported by a grant from the
Government of the Russian Federation for the promotion of research conducted under the
guidance of leading scientists, contract Ne 075-15-2019-1884.
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realization notions with the help of other notions, the later ones should
notify a direct lexical meaning. These can constitute universal notions.
The investigation of lexical semantics plays the key part in solution the
problem of linguistic and cultural universals.

Keywords: semantic universals, semantic primitives, lexical
semantics.

YIK: 811.512.1
H. B. lllenmnosa

Hucmumym punonozuu CO PAH, 2. Hosocubupck,
ivshen@yandex.ru

TepMHUHBI «IEKCEMA-YHHBEPCATHD H |WICKCEMA-(PPEKBEHT ATHS
B Apea/IhbHOI JIMHIBHCTHEE

[IpeacraBieHbl Pe3yIbTaTHI UCCICAOBAHUS IUCTPHOYIMH TCPMHUHOB
— HA3BAHMH MY3BIKAIBHBIX HMHCTPYMCHTOB B TIOPKCKHX fA3BIKaX. B
COCTaBeC aHaJ'IHSpreMOfI JCKCHKH BBIABJICHBI JICKCCMBI-YHHUBCPCATINHA,
MApKHPYIOLIME TIODKCKHE apeanbl, H  JEKCeMbI-(DPEKBCHTATIMH,
XapaKTEPU3YIOIIHE 3THOKY IbTYPHbIC 30HbL

Kmoueswie cnoea: THOPKCKHUC 3BIKH, AapCaJIbHAA JIMHIBUCTHKA,
JIEKCEMBbI-YHUBEPCAJINH, JICKCEMBI-(DPCKBEHTAIHH.

Ilpu wmccnenoBaHmAX B OOJNACTH apealbHON JIMHTBUCTHKH IIPHEM
HCTIONB30BAHMA  «AHAXPOHMUYCCKAX  YHHBEPCATIWID»  CHOCOOCTBYET
MPOBEACHUIO  HCTOPHYCCKHX  PEKOHCTPYKIMH, 4YTO  TO3BOJLIET
ONPEACTATh XapakTep S3bIKOBBIX OOIMHOCTEH, a WMCHHO. WX
THIIOJIOTHYECKOE WU FEHETHIECKOE poAcTBO [Hukomaesa 1990: 536].

B mpomecce CpaBHUTCIBHO-HCTOPHUCCKHAX H3BICKAHHA B 00JIACTH
TIOPKCKHX SI3BIKOB  BOZHHKACT HEOOXOAMMOCTb OTOKACCTBICHHS
«POIACTBCHHBIX» CIOWHHL. KpHTCPHAMH HICHTHOHKAIHH JICKCCMBI
SBILIIOTCA: 1) B IJIaHE  BBIPAKEHHA — Y4Y€T  3aKOHOMEPHBIX
(DOHCTHUCCKUX YCPCIOBAHHI, 2) B IJIAHC COACPKAHUSA — OTHCCCHHOCTD
K OJJHOTHITHOMY JACHOTATY.

H3yuyag KyJAbTYpHOE B3aMMOACHCTBHE TIOPKCKHUX HApOJOB Ha
MaTepuane HX JEKCHKHM, Mbl OOHAPY)KHBACM CIWHHIIBL, OOJIATArOIINC
Pa3HOH CTCTICHBIO pacmpocTpaHeHuA. 11 0003HAUCHHUA «IACTOTHOCTH

* Uccmemoande BBIIONHEHO B paMkaX NpoekTa MuetmtyTa ¢mmonormm CO PAH
«KynpTypHble YHHBepcaluu BepOalbHBIX Tpaauuui HapomoB Cubupn u JlambHero
Boctoka: ¢Qompkiop, JmTeparypa, S3bIK» 10 TpaHTy llpaBuTensctBa PdD s
TOCY/JapCTBEHHON MOJVICPXKKH HAYUHBIX MCCIICIOBAHHUH, IPOBOANMBIX HOJ] PYKOBOZICTBOM
BENYIIMX YUEHBIX (cornamnenue Ne 075-15-2019-1884).
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JEKCEM B JAHHOH padOTE HCIOJNB3YIOTCSI TEPMHHBI «JIECKCEMAa-
VHHUBEPCAISD U «JIEKCEMa-(DPEKBEHTAIHI.

Jlekcema-yHnBepcaansi  0003HAYACT  JICKCHUYCCKYH)  CAUHHMLY,
MPEACTABICHHYI0 BO BCEX A3BIKAX ONMPEACICHHOU Teppuropuu. Tak, B
HA3BAHWSIX MY3BIKAJTBHBIX MHCTPYMCHTOB TIOPKCKHX SI3bIKOB FOro-
3amaguoro, IOksoro, 3amagHoro u HOro-Bocrounoro apeamos
(teppuropmst Manoit Azun, Kaskasza, [Tosomxss, [Ipeaypanss, Cpennet
u LleHTpanpHO# A3Wm) MMEETCS MHOTO JICKCEM apado-TepCHICKOTO
npoucxokacHus. OOmUMH TEPMHUHAMH — HA3BAHISIMH MY3bIKAIBHBIX
HHCTPYMCHTOB HA YKA3aHHOHW TCPPUTOPHH SIBILTIOTCSI TPH CIWHHIKIL:
eony3 ~ ko6y3 ‘CTPYHHBIH IMUIMKOBBIH HHCTPYMEHT (yCTap.), Oegh ~ dagh
‘YIapHBIA MHCTPYMCEHT , ‘OyOCH’, Heil ~ Haii ‘AyXOBOH HHCTPYMEHT
(meit ~ Hali AICTIONB3YETCA B KQYECTBE OTACIbHOM JCKCEMBL, a TAKKE KAK
YaCTh COCTABHOTO HANMCHOBAHUS: KOPHEI).

B cocrase Ha3BaHMII MY3BIKATIBHBIX HHCTPYMCHTOB TIODKCKHX ST3BIKOB
CuOHpPH HCTIONB3YFOTCS IBE ICKCEMBI-YHHBEPCATHH: KOM)C ~ KOMbIC ~ KOObIC
‘CTPYHHBIH MY3bIKAJIGHBIM HHCTPYMCHT B BHZC JTEOTHH HITH IIATPBI (2 TAKKS
‘Bapran’) M myHyp ~ mynyp ~ OyHeyp ~ OyHyp ~ myyp “0yOcH maMana’.

OOIICTHOPKCKOH, HHTCTPHPYFOIICH, CAMHALICH SBIICTCA ICKCEMA 20113 ~ KOM)C
~KoMbic ~Koobic. JIeKCeMBI Oegh ~ Oagh U Heil ~ Hall ABIFOTCS MAPKEPaMH
30HBI apadO-TICPCUACKOTO BIUSHHSA, JICKCCMBI WIHp ~ OYHIP ~ HAD
OTMEYAIOT 30HY COXPAHCHUS PEIUKTOBBIX (DOPM BEPOBAHHH TIOPKOB.

Jlexcembi-¢ppexgenmanuy, € OZHOH CTOPOHBI, ITOKA3BIBAIOT
pa3IencHHE SA3BIKOB apeana Ha TPYIIBL, a C JPYTOH — CBSI3H MEXKIY
Pa3HBIMH apeaaMH.

Tak, neKceMa uwaoviaH ~ HamXaH ~ Ja0a2aH ~  JHemueeH
‘MHOTOCTPYHHBI HMHCTPYMCHT THIIA IUTPHI HCIOJNB3YETCSI B TEOPKCKHX
se1kax CHOMPH, 4 TAKKS B KA3AXCKOM, KHPTH3CKOM M OAITKHPCKOM ST3BIKAX.
Y TIOpKOB, BO3MOYKHO, 3AHMMCTBOBAHA MOHTOJIBCKAS JIEKCEMA janaz.

Jlekcema wioop ~uoop ‘tpyda’, ‘cBHpens’, HCIMOIb3yeMasi B
aNTafCKOM, TYBHHCKOM, KHPTH3CKOM M  Ka3axXCKOM  SI3BIKAX,
(POHETHHUECKH ¥ CEMAHTHYCCKH ONM3Kasd MOHTOIBCKHM CIMHHIAM,
OYCBHIHO, SIBIBICTCS 3AMMCTBOBAHHUEM M3 MOHTOJIbCKHUX SI3BIKOB.

Takum o0pazom, JeKCeMbI-(PpEKBEHTAIIHA MOKAa3bIBAIOT
HANPABICHUE 3THOTCHETHUYCCKUX IMPOIECCOB HAPOAOB — HOCHTEICH
SI3BIKOB  TAHHOW CEMBH, B TO BPEMSA KaK JIEKCEMBI-YHHBEPCAIHH
CBHUJICTCILCTBYIOT O CAMHCTBE SI3BIKOBOM CEMBH.

Jlureparypa

Huxonaesa T. M. YHuBepcamun /! JIuHrBHCTHYCCKII
SHOHMKIOTICAMYCCKHHA C1oBapb. M: CoeTckas sHmumoneaus, 1990.
C. 535-536.
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L V. Shentsova

Universal Lexeme and Frequentative Lexeme
as Areal Linguistics Terms*

The paper presents the results of a study on distribution of musical
instruments names in the Turkic languages. Turkic arcas are
characterized by 'universal lexemes'. Turkic ethnic cultural zones can be
singled out by 'frequentative lexemes'.

Keywords: Turkic languages, areal linguistics, universal lexeme,
frequentative lexeme.

YAK 81°37=512.31
I'. A, IsipxeeBa

Hucmumym moneonoseoenus, 6yooonozuu u mubemonozuu CO PAH,
e. Ynan-Yos, anSdagl@mail.ru

IMpocTpaHcTBO U BpeMs B I3LIKOBOM CO3HAHIH O yPAT-0HJIITHTBOB

[IpeacrasneHb PpE3yIbTaThI ACCOLUATHBHOIO aHanIu3a
MPOCTPAHCTBCHHOTO W BPEMCHHOTO IIPEACTABICHHSA B  S3BIKOBOM
CO3HAHMH OypsAT-OMJIMHTBOB HA POJHOM MW PYCCKOM  SI3BIKAX.
[IpuBncycHHE OAHHBIX OBYX S3BIKOB MO3BOJIICT BBIABUTH HE TOJBKO
VHHBEPCAIPHOE M CHEOU(HUIESCKOE B  PEIpe3cHTannH 00pa3os
MPOCTPAHCTBA W BPEMECHHU B COBPEMCHHOM OYPATCKOH KYJbTYPE, HO M
OCOOCHHOCTH BIHAHHA PYCCKOIO sA3bIKa HAa OYypATCKOE A3bIKOBOE
CO3HAHHE.

Kmouegvle  cnoga:  TPOCTPAHCTBO,  BPEeMs,  ACCOLMATHBHBIHA
JKCTICPUMEHT, OyPATHI-OUITHHTBEL.

JIroOoif dYenoBeK HE MPEACTABIIET CeOsf BHE MPOCTPAHCTBA H
BpeMeHH. [IpoCTpaHCTBO ¥ BpeMsl SBILTFOTCS  OHTOJIOTHUCCKUMH
KaTeTOPHSMH, KOTOpbIE TOAPOOHO HW B Pa3HBIX  ACHEKTax
paccMaTPHUBAFOTCS KaK CICIUANHMCTAMHU PA3HBIX OTpacieil HAyK, Tak W
JUT PA3HBIX SI3BIKOB M KyJBTYP. I KOUEBBIX HAPOJOB IPOCTPAHCTBO
HMEET (yHIAMECHTAIBbHOS 3HAYCHHC HITH, KaKk  THIIeT
JI. T. CropomyMoOBa, 3TO «IOMHHAHTA MPOCTPAHCTBA B MUPOBOCIIPHUATHH

+The work is part of the project of the Institute of Philology of the Siberian Branch of the
Russian Academy of Sciences «Cultural universals of verbal traditions of the peoples of
Siberia and the Far East: folklore, literature, language» supported by a grant from the
Government of the Russian Federation for the promotion of research conducted under the
guidance of leading scientists, contract Ne 075-15-2019-1884.
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MOHTO0JIOB, KOHCTaHTA, AaHHAs CcBhIIE...» [2004: 5]. B OypsroseacHun
HamOoIee TOAPOOHBIM JIMHTBOKYJIBTYPOJOTHUYCCKHH aHAIW3 ITOH
JOMHHAHTHI ~ TpeactaBicH B MoHOorpagpum  E. A Bapmamosoit
«IIpocTpaHCTBO B A3BIKOBOI KapTHHE Mupa OypsaT» [2011].

OueBHIHO, YTO B OCHOBE HPOCTPAHCTBCHHOTO IIPEICTABICHUS Y
OypsAT, KaK W y MHOTHX HApPOJOB, JICKAT B3aMMO3aMCHACMBIC, YacTO
JOTIOTHAFOIIHC APYT APYTa JOKATHBBL 2a3dp ‘3eMJIL, MECTO’, datioa
‘3eMIIA, Occkpatiamii’, TolY bvellt ‘MHp, 3EMISL . To ectp
MMPOCTPAHCTBO 3atii (cynoe eazap) moHHMMaercsi Ooiee JTHHEHHO,
(m3maeckn nokanm3oBaHHO. Kak mokasanm Ham aHamus, crienuukon
OYpATCKOTO  BHACHHUS NPOCTPAHCTBA  SBISICTCSI  BXOXICHHE B
ACCOLMATHBHOE IIOJIE TPOCTPAHCTBA JOCTATOYHO PACHPOCTPAHCHHOM
peaknuu mana ‘crems’ (dactora S5). IlpuueM MOKHO IPEIIONOKHTS,
YTO KAUCCTBCHHBIC XAPAKTCPHCTHUKH, [JAHBI MMCHHO K HEMY: exd
‘0OnpLION’, 3saimai OOWMPHBLIL’, ¢209p “UMCTBIH’, maia Oaioa
‘Occkpalivsst CTemb’, yma ‘IIMHHBIA , XoohoH ‘TYCTOW, Xyoicap
‘COJOHYAK’, 9392y ‘HEOOWTACMBIH , 3Vhaniax ‘JICTHES CTOHOMMIC,
npocmop. IMEHHO ee, cmenb, HYXHO 2327x2 ‘3aXBaThIBATh, BIAJCTS,
XO3AHHHYATE M 3AECh HYKHO myOXuH3X3 ‘0CEeIaTh, BOIBOPATHC,
VCTpPamBaThCsl HAa JKIIIbe . MHTEpECHO Takke TO, 4YTO CBOOOIHOC
OPOCTPAHCTBO ~ 3a0hap  ‘TPOMEKYTOK, IYCTOS  MPOCTPAHCTBO
aCCOMMMPYSTCA C maiMmai ‘TOIMAABI0, TpocTpaHcTBOM (7)), H C
OTABIXOM: amapaima  ‘OTABIX’, amapxa ‘OTABIXaTh’, Haaoam
‘MOHIOJBCKHH JeTHHH mpa3gHuk Haamam’, wnaaoan ‘wrpa’, yuutaxa
‘UUTATh, 3000 ‘A0CYT’, 90esH ‘eaa, MUIA’, meamp, My3et.

Pyccros3prMHOE  TpeACTaBICHHE ~ OypAT O IIPOCTPAHCTBE
MPAKTHYIECCKH IOJTHOCTBIO COBIAJACT C IPEICTABICHISIMU PyCCKuX. B
TMICPBYIO OYCPSAb OHO aCCOMMHMPYCTCHA ¢ BosayxoM (10), ¢ OmHapHOH
OIMOBHIMEH 8pems U CO ¢806000il (6). IMEeTCS MHOKECTBO Peakimit
KOCMHYECKOTO  XapakTepa.  GceleHHas,  KocMoc, — ammocghepa,
Lanaxmuxa, cgpepa. TIpOCTPAHCTBO. HeoObaAmMHOe, MpexmepHoe,
Oonbuioe, 3AMKHYWIOe, OMKpbImoe, 3TO 6aKYyM, OecKOHeuHOCHb,
BEUHOCHIb, MUD, HebO, HUPBAHA, OKeaH, NoJe, cHiens, maxespy “Hebo’.

IMpobmema xareropum BPEMSI B MOHTONHCTHKS ITOJBEPrajiach
aHanM3y B OCHOBHOM KaK TIpaMMaTH4eCKas Kareropus riaroma. B
MHU(OIOTHIESCKOM aCIEKTe MOHATHE BPEMEHH HCCICIOBANOCH B TPYAax
H. JI. Kyxoscko# [1985] u JI. I'. Cropoaymosoii [2004]. B mocneanne
TObI PACTET MHTEPEC K BBUIBJICHHUIO MECTA W POJHM BPEMCHHBIX HICH B
(OpMHpPOBAHMM  HAIMOHANHHBIX  JTHHIBOKYIbTYp [Tys:a 2004,
bapaamosa 2011].
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Kak wm3BeCTHO, IOMHHAHTHOW CIWHHWICH BPEMEHH B OypSTCKOM
SI3BIKE SIBJICTCSA CJIOBO Cae.

OCHOBHOE OTIIMYHE aCCOLMATHBHOTO MO cae ‘BPEMsI, IEPUOA, BO-
TIEPBBIX, B €T0 MHOTO3HAYHOCTH, BO-BTOPHIX, B HAIWYHH HAPHOTO H
TAKKC MHOTO3HAYHOTO CJIOBA ye ‘CYCTaB, CIOH, MOKOJCHHC, IMCPHOX ,
YTO, OYCBUIHO, ONPEIACIHIO CYMICCTBEHHYIO PA3HHUIY B HAIOJIHCHHHU
accoumaruBHOTO 1O (AIT) Ha pycckom m OypATCKOM s13bIkax. Kak u Bo
MHOTHX APYTHX OYPATOS3BIMHBIX CIy4asX, CAMOH YaCTOTHOH SIBIIIETCA
peakumsa - MApPHOE CJIOBO C KOMIOHEHTOM ye (uyactota 10).
COOTBCTCTBEHHO BTOPOMY 3HAUCHHIO ‘TiepHod B maHHOC All Bommmm
TOJOBBIC CC30HBL y6a1 “3uMa’ (8), xabap ‘BecHa’, sy ‘neto’. Kak u B
PYCCKOM SI3BIKE, B PYCCKOS3BIMHOM BAPHAHTC OTBETOB PECIIOHICHTOB
BEOYIIMMH SIBIIIFOTCS  3aMMCTBOBAHHOE uacwkl (6), a TaKke
TIPEICTABICHUS 00 M3MEPESHUH BPEMCHU: 2/ ‘TOX , yO3p ‘IACHB , 3YVH
2N ‘BEK, CTOJIETHE , 9pbecd ‘000poT’ M aAp. CXOAHOW C PyCCKUM
SI3BIKOM SIBIIETCSI TAKXKC WJCS JBHXKCHHA, OBICTPOTEYHOCTH BPEMCHHU:
mypedsH ‘ObICTPBIH, CKOPBIN. (5), eyiioan “0er’, sapaxa ‘CUEIUTD | Ap.

OnmHako, B OTIHMYHE OT PEAKIHH HAa PYCCKOM SI3BIKE, BPEMsS HA
OYPATCKOM HE aCCOUMHPYETCS C BOAOH, C TEUCHHEM PEKH, C MECKOM
[Amurprok 1998, Hesroeoposa]. OTCYTCTBYIOT TaKKE TAKHE H3MEPEHUS
BPEMCHH, KaK CEKYHJA, MHHYTAa, OJI0Xa, IOHITHE KaJICHIAPH,
3aHMCTBOBAHHBIC M3 PYCCKOTO s3bIKa. CaMBIM JKE TJIABHBIM OTIHYHEM
SIBISIETCS LIEHHOCTHASL accoumanus oensey (7), KOTOpast OTCYTCTBYET ¥
PECTIOHICHTOB TIPH OTBETAX HA OYPATCKOM S3BIKE, HO SIBJIICTCS
BBICOKOYACTOTHOH BO BCEX ACCOIMATHBHBIX CIOBAPSIX PYCCKOTO SI3BIKA,
a TAaKKE B PYCCKOS3BIMHOM YACTH HAMIETO CIOBAPSL.

B pesynpraTte mMpoBEICHHOTO SKCIIEPHMEHTA YCTAHOBICHO, UTO TIOKA
CHIIA BIWSHUS HAIMOHATHGHOTO S3BIKOBOTO KOJA JOCTATOYHO BBICOKAS,
COOTBETCTBCHHO, MO /ICPKUBACTCS HAIIMOHAIBHO -KY IbTY PHOC
CBOCOOpa3ue OYPATCKOTO A3BIKOBOTO CO3HAHHUA. OIHAKO 3KCIICPHMCHT
TaKKE I0Ka3al OCOOECHHOCTH M3MEHCHHS CHCTEMHOCTH oOpasza Mmpa
COBPEMEHHBIX OYPAT, €r0 KyJIbTYPHI, OKA3AJT CYIICCTBEHHBIC PA3IIHII
B 3HAHWSX, KOTOPBIC CTOAT 32 NMCEBA0IKBHBAJICHTHBIMH CJIOBAMH.

Jlureparypa

bapoamosa E. A. Bpemst B SI3bIKOBOM KapTHHE MHpa Oypsar. YiaH-
Va3: U3n-o byparckoro rocynusepcureTa, 2011. 198 ¢.

bapoamosa E. A. TIpocTpaHCTBO B SA3BIKOBOI KapTHHEC MHpPA OypsT.
Vnan-Ya3: U3a-80 Byparckoro rocyHusepcurera, 2011. 200 c.

JImumpiox C. B. OOpa3 BpeMEHH B CO3HAHHH HOCHTENCH PYCCKOH M
aHrMMiCcKOM  KynsTyp // SI3pIkOBOE CO3HaHme: (DOPMHPOBAHHEC U
(dyuxmmonnposanue: co. ct. M., 1998. C. 210-211.
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G. A. Dyrkheeva
Space and Time in Language Consciousness of Buryat Bilinguals

In article the results of the associative analysis of spatial and
temporary representation in language consciousness of the Buryat
bilinguals in native and Russian languages are presented. Usage of these
two languages allows us to reveal not only the universal and specific
aspects in representation of images of space and time in modern Buryat
culture, but also the influence of the Russian language on the Buryat
language consciousness.

Keywords: space, time, associative experiment, Buryat bilinguals.

YAK 811.511.22
M. JI. YepThIKOBA

Xaxaccxuii 2ocyoapemeennwiii yuusepcumem um. H.@.Kamanosa,
. Abaxan; chertikova@yandex.ru

OGpa3 YelloBeKa TPY/AA B XAKACCKUX MAPEMHSIX

PaboTta mocBsllicHa ONMUCAHMIO XaKACCKHX MAPEMHYCSCKUX €IHHHII,
OTpa’KaOMIMX 00pa3 4eNOBEKa TPYAa, C JHHIBOKYJIBTYPOIOIHYCCKOH
TOUKH 3PCHUS. BBLIBICHO, YTO TPYJOMFOOWBBIN UEIOBEK B XaKACCKOM
SI3BIKOBOM CO3HAHUM — 3TO HAAEKHBIN, JOOPOCOBECTHBIH, YCCPIHBIH,
OCHOBAaTCHbHBIH paboTHUK. bimarogapss cBoeMy TpPyJOMOOMIO OH
o0ecrneynBacT MUTAHUEM CE0S B CBOIO CEMBIO.

Kniouesbie cosa: TapeMHUHECKast KAPTHHA MUPA, YEJIOBEK, TPY I, 00pas.

5

HccnenoBanue mpoBereHO B pamkax rpaHta POOM  Nel9-012-00080. Tema
«KorautuBHEI W wuaeorpa@HUEeCKUi acleKThl PEKOHCTPYKIHMH oOpasza UYeloBeKa IO
JTAHHBIM SI3BIKOB KOPEHHBIX HaposioB CuOHpH (Ha IpUMepe XaKacCKOro, OypsATCKOTo U
XaHTBIACKOTO SI3BIKOB)».
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B mocaemame mecatmiacTHA BCE OONBINEG BHHMAHHA VACIACTCA
JMHTBOKY JIbTY POJIOTHICCKOMY ~ OIIMCAHUIO OOBEKTOB  (DOIBKIOPHOTO
HACICMA, B TOM YHCJIC MAMATHHKOB IIAPEMHYECKOTO TBOPHUCCTBA B
Pa3HOCTPYKTYPHBIX s3bIKkax. CO3UIATEIbHAS ACATCILHOCT YCIOBEKA, K
KOTOPOH OTHOCHTCA MW TPYA, HCXOAAMAs W3 €r0 BHYTPCHHETO
TMOTCHITNAIA, BO BCC BPCMCHA CUMTATIACH OJIaroM, UTO 3a()HKCHPOBAHO B
TMAPEeMHUIECKOH KapTuHE Mupa modoro stHoca. Mccnenosanme obpasza
TPYJOMFOOMBOTO UEIOBEKA B XAKACCKUX MAPEMIIX IO3BOJIIO HaM
TIPHUHATH K CICAYIOIINM BBIBOIAM:

1) B XaKacCKOM MAPEMHICCKOM (DOHAC YACTO BCTPCHAIOTCS PYCCKO-
XaKaCCKHE 3KBHBAJICHTHL, IOCTPOCHHBIC MMyTEM HX KAJbKHPOBAHHI,
HampuMmep: Xapax xopeixca oaa, xon umuey (Xc, 2014: 31) ‘Tmaza
0odarcda, pykdm memaroT . JaHHOMY NpPOLECCY CIOCOOCTBYET TCCHOC
SI3BIKOBOC B3AMMOICHCTBHE MEXIY 3THMH HAPOJAMM,

2)B CJOBECHOM TIOPTPCTHPOBAHHM HCIOBEKA, IHOOSMINETO W
CHOCOOHOTO TPYAMTHCSA, YACTO YIACTBYIOT COMATH3MBL, X0J1 ‘PyKa; pYKH
(Xapaxmap xopue, xon umue (Xc, 2014: 31) ‘Tmaza cMOTpAT, pyKH
JenarT’); xapein  XKuUBOT, HYTpo  (CuimOaxmuiy XapHvl mMoXx
‘TpymomoOuBBIi OBIBACT CHIT ; OYKB. Y TPYIOIOOUBOTO KEJIYIOK CHIT);
asax ‘Hora, Horm (Cemmoax asax mox noaaovlp ‘ECam HOTH MHOTO
x0T, OyIenIb CHIT ; OYKB. TPYIOMFOONBBIC HOTH OBIBAOT CHITHI) H T.1.;

3) 3HAUUMBIM ~ PENPE3CHTAHTOM H  CHMBOJOM  MATEPHAIBHOTO
JTOCTATKA KaK Pe3ybTaTra TPYIAOIFOO0MS, SBIIACTCS ICKCeMa Yae “cano’ (|
MPOM3BOJHOE OT HEE TPUIIATATEIILHOE Ya2ibiz SKUPHBIM, C CaloM’).
[pumeper: Cocxanviy yaa xonbede “Calo CBHHBH B KOPBITE (T.C.
Oyneiib XOpOII0O KOPMHTh CBHHBIO, OyAeT W cano)’, Hbexmiy upmi
yaenvle, apinyexmiy nasvl xazoauneie (Xc, 2014: 31) “JlocHATCA camoM
ryOBl Y PAZMBOTO, MOKPBLIA IIEPXOTH TOJIOBY JICHUBOTO

4) Ama CO3MAATENBPHOTO TPYJA HEAOCTATOYHO HMCHOIB30BAHHE PYK,
306Ch 3HAYMMBI COOOPA3HTCIBHOCTh, CMCEKAJIKA W CHOpPOBKA: Cubep
Xo/ea CUH Kupex 4ox, Muuiic nacxa xopepee xupex wox (Xc, 2014: 24)
‘Pyke MCKyCHOM M MEpKa HE HY>KHA, YMHOMY W CMOTPETh HH K Y€MY

5) B KOHLENTYaJdbHOE MPOCTPAHCTBO TPYAA BKIIOUACTCA H TAKOE
MPOSIBJICHUE TSDKENOTO  (DM3MYECKOTO TpPyJa, Kak IOT, KOTOPBIH
MPOCTyHaeT Ha N0y (xamax «mod»). Xamaay mupnesde, XapHviy MOX
noaap, xonvly xulilmbipasa, kubiy nyoin nonap (Xc, 2014: 29) ‘Tlot Ha
70y COJIOH, A KWBOT TOJIOH, PYKH HC CIIT, Ja INTAHBI O3 3aIiaT .
31ech OTMEYACTCS CBSI3b TSHKENOTO (DPM3MUECKOTO TPYAA MW TOIHOTO
JKenyaka: Tupneende mosviHMaszay, mocxanya aseipanmaccsty (Xc,
2014: 30) ‘Tex, k10 paboTacT A0 MOTA, HAKOPMHT JOCHITA padoTa’;
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6) OTMCUCHHBIC TPH3HAKH BepOamm3amuu 00pasa TpyIOO0HBOTO
YCNOBCKA NPUCYTCTBYIOT H B MAPEMHAX JIPYTUX HAPOJOB, HTO
CBUICTCIBCTBYET 00 YHHBEPCAIBHOCTH KYyJBTYPHBIX YCTAHOBOK B
OTHOIICHUH K TpyAy. OmHAKO, CIEAYET OTMETHTh, UTO B XaKACCKOM
mapeMuiIeckoM ()OHIE HAMHU HE OOHAPY’KCHBI MAPEMHH, TAC CHMBOJIOM
TIPOTIUTAHUS BBICTYIIACT Xajac “X1ed’, KaK, HAPUMED, B PYCCKOM SI3BIKE:
Vnopuo mpyoumecs — 6y0em xieb 6 3aKpomMax 600UMbCA.

Hcrounnkn

Xc —Xertra cOc. Cocmexrep. CHCICKTEp Ma3a TamTBIPFacTap.
Myapoe c¢moBO. XaKacCKHC MOCIOBHII, TOTOBOPKH W 3aragkd /
Cocrasurermn m pemakropel Y. H. Kupbmwxkekosa, H. C. Uucrobacsa,
FO. Y. YamrreikoBa. Adaxan. 2014. 83 ¢.

M. D. Chertykova
The Image of Man of Labor in Khakas Paremias

The article is devoted to the description of Khakas paremic units
reflecting the image of a person of labor from a linguistic and cultural
point of view. We show that a hardworking person in the Khakas
language consciousness is a reliable, conscientious, diligent, thorough
worker. Thanks to their hard work, they provide food for themselves and
their family.

Keywords: paremic image of the world, man, work, image.
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CumBosmka nBeroo003HadeHn i B MEQOTIOITHICCKOIT KapTHHE
MHpPA ANTAIMIEB: YHABEPCATbHOE I cienuduanoe’

PaccMaTpuBarOTCA CHMBOHYCCKHIC 3HAUCHHUS LBECTOOOO3HAUCHUHA B
MH(OIOTHIECKHX TEKCTaxX anrtavnes. Fwvena mBera B MHpax
AKTYaTU3UPYIOT CBOM APXCTHIIMUYCCKHEC IPU3HAKA M VYACTBYIOT B
KOHLETITYaTH3aIMy MA(DOHUMOB.

6 UccnenoBanre BHIMIONHEHO B paMKax mpoekta Huctutyra dumonormn CO PAH
«KynpTypHBlE YHHBepcaluW BepOalbHBIX Tpaauuui HaposmoB Cubupun u JlampHero
Boctoka: ¢Qombkiop, JmTeparypa, S3bIK» 10 TpaHTy llpaBmTrenmscrBa PD it
TOCY/IapCTBEHHOM MOZIEPKKH HAYUHBIX MCCIICIOBAHNUH, IPOBOANMBIX IIOJ] PYKOBOZICTBOM
BEYIIMX YUEHBIX (cornamnenue Ne 075-15-2019-1884).
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Knroueswie cnosa. 3THOJIMHTBUCTHKA, anTauCKui SI3BIK,
IBCTOOOO3HAUCHHE, MH(OTOTHICCKAA KapTHHA MHPA,
KOHLENTYAIN3a1Hs, KOHLENT, IPU3HAK.

Bompoc 00 yHHBEPCATbHOM BOCHPHSITHH I[BETA B I[BETOBOI KAPTHHE
MHpa B JMHI'BHCTHKE OOCYXmactcsi maBHO. A. Be:xOwikas Ha OCHOBE
KOHIENTYAJbHOTO AaHANHM3a IIBETO- W CBETOOOOZHAUCHUH B S3BIKAX
Pa3HBIX CHCTEM IIPHIUIA K BBIBOAY, UTO MMCHA I[BETA HE YHUBEPCAIBHBI,
€CTb JIHIIb OOIIIE «yHUBEPCAIMH 3PHTEIFHOTO BOCTIPHATILD. B pa3HBIX
SI3BIKAX BOILIOIICHBI PA3JIMYHbIC LBETOBBIC W CBETOBBIC KOHIICNITHI, a
()yHIAMCHTANbHBIC KOHIENTYAaIbHbIC MOJCIHM, OCHOBAHHBIC HA
00IICUCTOBCUCCKOM OTIBITS, OOMHAKOBH [BexxOmmkas 1996: 232; 284].
Cormamasch C AaHHBIM YTBEP)KICHHEM, OTMETHM, UTO B KYJIBTYpPE
OUCHb BAYKHO OTIMCAHUCE TOTO, KAKUM YCJIOBCK BHIUT OKPY KAIOIUH MHP.
[{BeTOBBIC SI3BIKOBBIC KAPTHHBI MHPA, BXOMIIIHC B KOHICHTYAJbHBIC
KapTHHBI MHpPA, V Pa3sHbIX JTHOCOB pazmmyarorcs. OIWHAKOBBIC
(YCIOBHO) 1BETa B PA3IMYHBIX KyJIbTYpaxX MOTYT 00O3HA4aTh
HCCOBHNAJAIOIINE ABJCHUA, COOTBETCTBCHHO, HEBO3MOYKHO CBECTH
BOCAMHO HWCTOPHYCCKH CJOKMBIIMECS  HANMOHANBHBIE  CHUCTEMBI
LIBCTOBOM CHMBOJNHUKH. llemp AAHHOM CTaTbH — OXAPAKTEPH30BATH
OCHOBHBIC CHMBOITHYCCKHUE 3HAYCHHUA BETOOOO3HAYCHHH,
VYACTBYIOIIUX B KOHICTTYIM3AIHH MH(OIOTHISCKOH KapTHHBI MHpPA
antaiines. MartepHanoM HCCICAOBAHUA MOCIYKHIH PA3HOXKAHPOBBIC
(PO TBKIIOPHBIE TEKCTHI: MU(BI, JIETCHABI H IAMAHCKAE MHCTCPHH.

BrriiacHHBIC B ME(OIOTHUCCKOW KAPTHHEC MHPE aITaiIcB OA30BEIC
[BETA — aK “OCTBIH, Kapa “UEPHBIA , Kbi3bl1 “KPACHBIA , capbl “KENTHIN
KVper ‘KOPUMHEBBIH , KOK ‘CHHUH W jaicelsl ‘3€TIEHBIN , YHHBEPCAIbHBIC
U1 BCEX S3BIKOB, — YYACTBYIOT B KOHICNTYaIH3aALMH MHU(POHHMOB,
XAPAKTEPHBIX JTHINb I ANTAHCKON THHTBOKY IbTYPBIL.

C moHATHAMH, MMCIOIIUMH OTHOIICHWE K BepxHemy Mmpy, OcibIi
TCPEAACT O0PA3HBIC TMPH3HAKU UHCTHIHY, CBATOI», CHHHH — «ICHBII
(0 HEOE), 3CACHBIH — «CBCTIBI, KPACHBIH M KENTBIH — «TOPSIHE»,
CBCTJIBIA (0 CHAIOMICM CONHIE). B coueTaHmsAX ¢ MH(OIOTHUCCKUMH
oOpazamu Hmkeero wmmpa 4uSpHBIT [OBET KAK AQHTHNOA OCIOTO
0003HAYACT «TCMHBII», «37A0W», «BPCAOHOCHBIM», KPACHBIA —
«KPOBABBINY, TOPSUHI, KENTHIH — «YBAJAFOIIHID, «OOIC3HCHHBIN,
CHCYHUCTBIIN», CHHHH — «XOJOJHBIN, NCASHOW» (0O BOJAC), 3CIEHBIH —
«TYCKIbI». BBIAcNCHHBIC TPU3HAKA YHHUBEPCAIBHBL, ITOCKOJIBKY
ACCOLMHUPYIOTCSI CO CBOMMH apPXETHIIAMH-00pa3aMu, KOTOPBIC HaINe
BCETO BO3HHKAOT YV HOCHTENCH KyIbTYphl IPH BOCHPHITHH IBETA.
Cnemmuka v 3THX OBETOOOO3HAUCHHH BOSHHKACT TOT/AA, KOTJA OHH
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VYaCTBYIOT B KOHLCHTYAJMH3AIMA TOHITHH, XapaKTEPHBIX I
KOHKPETHOH KYJIBTYPBL

bernblii BET y4aCTBYET B KOHUETITYATH3ALMH PEIUTHO3HBIX TOHATHH
anrainieB. Tak, B ImMaMaHCKOH MH(OJOTHHM aNTAWIEB IyXa-XO3SHHA
Anras maseBaror Ax O66eon ‘Benbrii CTapen’, OH H300pakKAeTCAd B
OeTBIX OACKIAX, e3IUM HA OetoM KOHE. bernblii IBET MPUCYTCTBYET B
cocraBe kouuenTa Ax Jadivix (0yks.: bemsti (CeameHHBIH) JIpaliiblk) —
BBICOKOUTHMOTO JKEHCKOTO HEOECHOTO JAyXa, «BOIUIOTHBIICTOCS B
MIKype 3aiia» W BBHICTYNAOIIETO ITOCPSIHUKOM MEKAY YIBICHEM HIIH
Kypbycranom — OoskectBamMu BepxHero mmpa — W mOabMH. JIaHHBIH
[BETOBOM MPU3HAK CBA3AH CIIC W C TEM, UTO aK jalibik M3TOTABIUBAIOT
3 Oenoil TKaHW, ONAaroCIOBILIIOT M BBHIBCIIMBAIOT B MEPETHCH HYaCTH
FOpThL.. HekoTophie BHABL jaiivik ‘@ M3TOTABIMBAIOT H3 MATCPHH OPYTHX
IBETOB: JKENTOTO, CHHETO, 3¢1EHOT0. CYIIECTBYIOT H APYTHE KOHIICTITHI,
MAapKHUpPOBAHHBIC OOpPAa3HBIM TPH3HAKOM ax ‘Oexbrd’. Hampmmep,
IMAMAHCKUH OyOCH, CHMBOJH3HPYIONIHH €30BOC KHBOTHOC MIAMAHA,
00pasHo Ha3pIBaNH Jemuy oprouimy ax aoan ‘CeMHUropObIi CBSIICHHBIN
(Oyxs.: Ocmbrit) BepOmroa’. JoMaImHuH CKOT MCTAPOPHICCKH HA3BIBAIOT
ax Oviilan ‘Oemas Onarodath’, a JKEPTBCHHYKO TOJIOBY OapaHa — ax
bapviiea ‘Oenas skeprBa’. 1o MpPeaCTABICHUAM OXOTHHKOB, SCIH HA
OXOTE BCTPETUTH KHBOTHOTO C O€0il IIKYypoH — ax am, HAIpHMEp,
6enoro mocs wm Oenky, To Oyaer yzada. llIkypy Oemoi Oenmkm Kak
aMyJICT XPAHWM, CUUTAA, ITO A0OBMA 3BECPA-aTbOHHOCA MPCIBCINACT
cyacTbeé HW OOTaTcTBO, 3aNIMINACT OT 3IBIX AyXOB. 1O ecTh OcIbIi
O3HAYACT IPHHOCSIIUI CUACTHE, YAAUY».

CuMBOMKA CHHETO mBETa B MHU(OIOTHYESCKOH KAPTHHE MHpA
CB3aHA C AapXCTHIAMH, C OJHOH CTOPOHBI, C BO3AYXOM, C
OOOKCCTBJICHHBIM CHHHUM HEOOM, a C Jpyrodl — C BOJOH, C
TICPCOHA()HITMPOBAHHBIMHA oOpazamMu  JyXOB CTUXHH. Hmsa
000XeCTBIEHHOTO HeOa, OoxectBa — Kox wmowky (Oyks.: CuHSIA
BeunocTs). L{BeToBOM TpH3HAK KOK ‘CHHHH , ACCOLHHPYIOIMHHCST C
XOJIOZIOM, JBIOM, CTUXHCH BOJbL, XaPAKTEpEH W 1 MU(POHHMA Hexe
‘03¢, YuysaB mpHONIKCHHC MOTOMA, CHHHH KO3EN C JKCIC3HBIMH
poramu Oeram BOKpYT 3emid ceMb pa3. Cuuuii ObIk — KoK 6yKa —
OTHOCHTCSI K KATCTOPHH 3IBIX JYXOB, SABISICTCS IPEIBECTHHKOM
HECYACThA, BOWHBI WM cMepTH. CHHHI IIBET NPOTHBOIOCTABILICTCS
KpPacHOMY MO MNPHW3HAKY «XOJOTHBIM — ropsuumit». Meradoprmieckui
00pa3 KpacHOTO OBIKA — COJHIA BO3HHK HA OCHOBC ACCOIMATHBHOM
CBSI3H TIEPEMEIICHUS O0KECTBA (ETO CO3HAHMS, yXa) HAa KPACHBIX JIy4ax
COJIHLIA.
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Symbolism of Color Terms in the Altai Mythological-Poetic World
Image: the Universal and the Unique’

The article deals with the symbolic meanings of color terms in the
mythological texts of the Altaians. Color names in myths actualize their
archetypal traits and participate in the conceptualization of mythonyms.
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Jlexkcembl, penipezeHTHPYIONINE OHATHE «TYIa» B MIEPEBOHOM
XPHCTHAHCKOI JINTEPATYPE HA TIOPKCKHX si3bikax FO:xnoii Cubupn®

AHanm3upyroTcsi OCOOCHHOCTH TEpeBOJa MOHATHA Jyma B
XPHCTHAHCKOH nmrepatype B s3bikax FOxxwoW CuOmMpm: amraickoM,
XaKacCKOM H TYBHHCKOM. PyCCKoe MOHATHE «AyIIa» MepeBOTUTCS B HUX
HCCKOJIbKUMH JICKCEMAMM, B3ATBIMH W3 TPAAUITAOHHBIX HA3BAHHH Ayl
B mepeBOmHBIX TEKCTaX HA HCCICAYEMBIX A3BIKAX OTPA3HIOCH
W3HAYAJIPHOC B MHPOBO33PCHHH 3THX HAPOJOB JCICHHC MAyII Ha
NPWKU3HCHHBIC W MOCMCPTHBIC, HO B KOHTCKCTC HOBO# peIMrun OHU
TPHOOPETH APYTHE CBOMCTBA.

7 The work is part of the project of the Institute of Philology of the Siberian Branch of the
Russian Academy of Sciences «Cultural universals of verbal traditions of the peoples of
Siberia and the Far East: folklore, literature, language» supported by a grant from the
Government of the Russian Federation for the promotion of research conducted under the
guidance of leading scientists, contract Ne 075-15-2019-1884.

8 UccnenoBanre BHIMIONHEHO B paMKax mpoekta HMuctutyta dumonormn CO PAH
«KynpTypHble yHHBepcaluW BepOalbHBIX Tpaauuui HapormoB Cubupn u JlampHero
Boctoka: ¢dombkiop, ImTepaTypa, SI3bIK» 1o TpaHTy [lpaButensctBa PO mmst
TOCY/IapCTBEHHOM MOJICPKKH HAYUHBIX MCCIICIOBAHHUH, IPOBONMBIX IIOJ] PYKOBOZICTBOM
BENYIIUX YUEHBIX (cornamnenue Ne 075-15-2019-1884).
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Kmouesvie cnoga: Topkckue s3p1kd FOskHOM CHOMpH, mepeBOIHAS
XPHCTHAHCKAS JIATCPATYPA, HA3BAHUS Ty TIIH.

[pencrapncHue 0 AyIIC Kak 0 OSCCMCPTHOH HEMATCPHATBHOH YaCcTH
YENOBEKA B MPOTHBOBEC KOHECYHOMY TPEIIHOMY TEIy XapaKTCpPHO I
XPHCTHAHCKON peJUTHH. B XpHCTHAHCTBE NMOHATHE AyINA SBISICTCS
OJHMM W3  THAaBHBIX. [IpUMEHWTENLHO K  TPAJHIMOHHOMY
MHpPOBO33PCHHIO KOPCHHBIX HapoaoB CHOWpH, KAK OTMCYAKOT
3THOTpadBI, TEPMHH «IyIIa» YCIOBEH. B KapTHHE MHpa 3THX HAPOJOB Y
YENOBEKA CYMICCTBYET MHOKECTBO CYOCTAHIMH, KAXKTAs W3 KOTOPBIX
00NamacT HEKOTOPHIMH CBOMCTBAMH H BBINOJHICT OIPEACTICHHbIC
(¢yuakumn. HecMoTps Ha OTCYTCTBHE €IWHOTO TOHATHA IyIIH B
TPAAMIIMOHHOM MMPOBO33PCHHH FO’)KHOCHOMPCKHX TIOPDOK H  HA
HCTIOXOKECTh WX HA TPEJCTABICHWE O IyHIE B XPHCTHAHCTBE, IPH
MCPEBOEC  PEJIUTHO3HBIX  TEKCTOB ~ MHCCHOHEPHI  HCIOJB3YIOT
TPAJULMOHHBIC HA3BAHMA «IyID». B TNepeBOAHOH XPHCTHAHCKOM
muTepatype © PyccKOe MOHATHE «IyIIa» TEPEeBOIHTCA HECKOILKHMH
JIEKCEMaMHU.

Bce Tpm A3BIKA COMIKAFOTCA MO YMOTPCOJCHHEO JICKCCMBI CO
3HAYCHHUEM KHM3HB : Q. [VpYM, TYB. AMblObIpa, XaK. 4ypmac, a TAKKe
OJHOTO M3 TPATUIMOHHBIX HA3BAHWH: ANT., XaK. MbIH, TYB. AMbl-1NbiH.
PaznmyaroTcs HMCMONB30BAHUEM aNT. jyiia, XaK. Xym U TYB. CemKul.
Kpome Toro, ymorpeOneHHEM 3THX HAMMCHOBAHHH Pa3IH4AIOTCA
Pa3HOBPEMEHHBIC TIEPCBOIBL.

H. O. Tapprmesa B pe3yibTaTe aHANIN3A PAHHAX MUCCHOHECPCKUX H
COBPEMECHHBIX IICPECBOJOB PEIUTHOZHBIX TEKCTOB HA ANTAHCKHH SI3BIK
NMPUXOAMUT K BBIBOAY, YTO B Tekcrax XIX B. mpH mepeBoAc MOHATHA
«IyIIa» UCTONB30BATHCH IMIHPOKO PACHPOCTPAHCHHBIC CPEIH ANTAMLECB
TEPMHHBI /11bIH KAK O COCTOSIHUH AYIIH )KHBOTO YEIOBEKA» U CYHEe «KaK
0 TIOCMEPTHOM €€ COCTOSHWE». B COBPEMECHHBIX TEKCTaX LI
0003HAYCHMS AYIIH KUBOTO YCIOBEKA TAKKE YIMOTPEOICHO CIIOBO /MbiH,
a AyIH YMEPIIErO YEeI0BEKA — HEOJHO3HAYHOS, PEKE BCTPEUAROIIECECS
ciaoBo jyna [Tagpmuesa 2010: 89]. Jyia B anTailCKOM S3BIKE HUMEET
3HAYCHHE METaMOp(O3bI Ky, KOTOpas SBISIETCS HEMAaTCPHAIBHOH,

? T'ocnoda nausezo Tucyca Xpucma Ceamoe FEeanzenie omv Mamees (Ha aiTalickoMm
s3bIKe). TOMCKB, 1878.

Jawvi Kepeec. Homorii 3aBet. M.: UnctutyT nepeBona bubnum, 2017.

Haa Monyas xaxac minbecmeener opvic Cunoo minbecmee. HoBbIi 3aBeT Ha XaKacCKOM
SI3BIKE ¢ MapajlIeNbHBIM pyccKIM CHHOMANBHBIM IepeBomoM. M.: MHCTHTYT mepeBoma
Bubnun, 2011.

blovikmoie Fubaus. M.: Uactutyt epeBona bubmmn, 2011.
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HEBUIMMOW CyOCTAaHIMEH [yIM, BPEMCHHO IOKHHYBIICH YeIOBEKA
[backakos, Slumosa 1993: 11].

Hcnonp3zoBanne pa3HBIX HAMMEHOBAHWMN AN THPIKU3HCHHOTO H
TOCMEPTHOTO COCTOSIHHS AyIIM B XPHCTHAHCKOH JINTEPATYPE SBILICTCS
XapaKTepHOH 0COOCHHOCTHIO U1 BCEX TPEX PACCMATPHBACMBIX SI3BIKOB,
YTO OTMEHAIOCH uccaeaosatesimu [ Tagpimesa 2010; I'yceitnosa 2019].
B xakacckuX MEPEeBOJHBIX TEKCTAX 0D03HAYCHHE 3TUX JBYX COCTOSHHH
pacIpeieIeTCs MEXAY TEPMUHAMHE /MbiH WU XV, B TYBUHCKOM — aMbl-
muid (ambl KU3HL' + miblH KU3HB, OyINA’) | Xeli-cyHe3un (xeii ‘Tas,
BO3AyX + cywesun ‘ayma’). TlocmemHee ABMACTCA, BHAMMO,
HOBOOOpa3oBaHWEeM. ECIi 1711 XPHCTHAHCKOTO YUCHUS TPUHIMITHAIBHO
BAKHBIMH SIBIIFOTCSI TAKHE CBOWCTBA JyINH, KAK IEIOCTHOCTh H
BCYHOCTb, B MIEPEBOHBIX TCKCTAX HA MCCIETYEMBIX SI3BIKAX OTPA3HIOCH
TPAAMIHOHHOE JCJNICHWE AYII HA NPW)KW3HCHHBIE M mOcMepTHble. Ho
TPH 3TOM B KOHTEKCTC HOBOH PEIMIMH OHH TPHOOPETAIOT IpPYTHE
CBOWCTBA. 3TO XapaKTEPHO I TEPMHUHOB, 0003HAYAOIIHNX IIOCMEPTHOE
COCTOSIHME IymH. Tak, B TPAAWIHOHHOM MHPOBO33PECHHH XaKacOB XV
CUHTACTCA NMPHHAAICKHOCTBIO JKHBOTO UCIOBEKA, B TO BpPEMSA KaK B
XPHCTHAHCKUX TEKCTAaX 3TOT TEPMHH BBICTYNACT B KAUCCTBE IyINH
VMEpILETro, MOTHOCTHIO MEHSISI CBOEC 3HAUCHHE HA IMPOTHBOIONOKHOE. B
KIacCH(pUKanMu Ha3BaHMA JAyII Yy AaNTaHIeB, NPEACTABICHHOH
H. A. BackakoBsM, j)77a@ 0003HAYACT NPIKH3HCHHYIO OTTOPTacMYHO
JVILy, a CYHe «B OAMHAKOBOW CTCICHH MPUMEHUMO K AyIIC U )KHBOTO H
yMepiiero 4enoseka» [backakos, fAumosa 1993: 9]. B TyBUHCKOM
sa3pIKe OBLTO 0OPA30BAHO HOBOC CIIOBO, UTOOBI M30CKATH KOHHOTAI[HH
CYHe3uH KaK JyIIU, CBSI3AHHON C TPATUIIMOHHBIMHE IIPEICTABICHUSIMH.

Kpome Tor0, B mepeBoAax pyccKOS CIOBO OViia B CHTYAIHH KHBOTO
YENOBEKA 3AMEHICTCS JICKCEMAaMHM aNT. jVpyM, TYB. aMblObipas, Xak.
yypmac “KW3Hb W XaK. KOYHi ‘“HACTPOCHHE, KEJAHWE I BBIPAKCHI
CpeaoTOYH UYBCTB U ObITHSA uemoBeka [['yceitrosa 2019: 57-58].
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0. Ju. Shagdurova, E, V. Tyuntesheva, A. A, Ozonova

Lexemes Representing the Concept of Soul in Christian Literature
Translated into Southern Siberian Turkic Languages'’

In the following article, we analyze the nuances of translation of the
concept of 'soul' in Christian literature translated into Southern Siberian
Turkic languages (Altai, Khakas, and Tuvan). The Russian word oyuza
'soul' is translated by the means of several lexemes used as traditional
terms for souls. These translations reflect the original ideas of souls
existing before or after death, but in a new religious context, their traits
change.

Keywords: Southern Siberian Turkic languages, translated Christian
literature, terms for souls.
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LenTpb1 BHYTPEHHEIT XKIU3HA 1EJIOBEKA, OJIBKUE PYCCKOMY
IMOHATHH) Oyma, B AJITAHCKOM H XAKACCKOM sm,maxu

PaccMaTpuBaroTCST JEKCEMBI ANTAfiCKOTO M XaKAaCCKOTO  SI3BIKOB,
OMM3KHC TI0 YIIOTPSONICHAIO PYCCKOMY TOHATHIO «IyIIA KAaK CPSAOTOMHC
BHYTPCHHECH, OJMOLMOHATBHON JKM3HH 4YENOBEKa». B oTimdme oOT
PYCCKOTO SI3bIKA, B ANTAaCKOM W XAaKACCKOM TPAJWIMOHHBIC HA3ZBAHUS
«Iyo» B CHIY CBOCH CHEIMU(PHKH HE HCHOJB3YIOTCS IPH OIHCAHUH
SMOIIMOHANPHON JKHU3HM 4ENOBEKAa, C€r0 BHYTPEHHEr0o wmmpa. B
PAcCMaTPHBACMBIX SI3BIKAX C HEH COOTHECCHBI IPYTHE HA3BAHMS «IyID?,
CBS3AHHBIC C  MBICIMTCIBHON  JCATEIBHOCTBEO  UCIOBCKA, €T0
HACTPOCHHUEM H KCIIAHUCM.

10 The work is part of the project of the Institute of Philology of the Siberian Branch of the
Russian Academy of Sciences «Cultural universals of verbal traditions of the peoples of
Siberia and the Far East: folklore, literature, language» supported by a grant from the
Government of the Russian Federation for the promotion of research conducted under the
guidance of leading scientists, contract Ne 075-15-2019-1884.

! UccnenoBanre BBLIIONHESHO B paMkax mpoekTa Huctatyra ¢uosormu CO PAH
«KynpTypHBle YHHBepcaluW BepOalbHBIX Tpaauuui HapomoB Cubupn u J[lansHero
Boctoka: ¢Qombkiop, JsmTeparypa, SI3bIK» 10 TpaHTy llpaBuTensctBa PO s
TOCY/IapCTBEHHOM MOZIEPKKH HAYUHBIX MCCIICIOBAHNUH, IPOBOANMBIX IIOJ] PYKOBOZICTBOM
BEYIIMX YUEHBIX (cornamnenue Ne 075-15-2019-1884).
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Kniouegvie cnosa: Tropkckue M3blku CHOMPH, MOHATHE «IyIIA»,
JIEKCHKA, SI3BIKOBAS KAPTHHA MHUPA.

B pycckod kapTHHE MHpa AyHIa CBA3BIBAET YEIOBEKA C BBICIIUM
JyXOBHBIM HAYaJOM M MPOTHUBOIMOCTABILICTCS TPEIIHOMY Tedy. B To ke
BPEMS «OViid B HAWBHO-S3BIKOBOM IIPEJCTABJICHHM BOCIPHHHMACTCS
KAK CBOETO POJA HEBHAMMBII OPTraH, JOKAIW30BAHHBIA I1e-TO B TPyIU H
“saBCAYIONIMH . BHYTPCHHCH KH3HBIO UemoBekay [[IImemes 2005: 137].

B TropkckuX s3p1kax CHOMPH HMEETCS HECKOJIPKO HA3BAHUH «IyIID»,
CBSI3AHHBIX C TPATHIHOHHBIME PEIUTHO3HBIMH HpeacTaBacHUsIMH. OHI
BCTPEYAOTCSI B OCHOBHOM B OOPAIOBBIX U (DOIBKIOPHBIX TEKCTaX, B
MEPEBOTHON XPUCTHAHCKOM JHMTEpAType HA ANTAHCKOM H XaKACCKOM
SI3BIKAX (MM, Kym ~ Xym, jyia, cyHe), a HEKOTOPhIC BOIIIHM B COCTaB
(dpazeonoruzmoB (muiH, Kym ~ xym). TpaTuLMOHHBIC HA3BAHHUI AYII B
CHIy CBOCH CHEIU(HUKH HE HUCIIOJIb3YIOTCS TSI OMMCAHUS BHYTPEHHETO,
JYXOBHOTO MHpA HYCJOBEKA, €TI0 OVIegH020 CKiaod. ENMHCTBEHHBIM
OTCTYIUICHHEM OT 3TOTO ABIICTCA JEKCEMA Ky, BXOAAMAA B COCTAB
()pa3coOTH3MOB CO 3HAUCHHCM ‘CHIIBHO HCIyratbea |[TroHTeImeBa
2006: 61]. B ocrampHOM C 3MOLIHOHAIBHOH C(EpOH CBSI3aHBI HHbIC
3JICMEHTHI «HAWBHOM  QHATOMHK) YEJIOBCKA. Ilpu  aTOM
PETPE3CHTUPYIOMHIE UX JIEKCEMBl B KAUECTBE OCHOBHOTO HMMCIOT, KaK
MPABHIO, APYTO€ 3HAYCHHE, OTHOCAMICECA K MHTCIICKTY, JKCIAHHAM H
()M3MONIOTHH HETOBEKA, B OTJIMYUE OT PYCCKOTO S3BIKA, TAC Oyiuld HE
CBSI3aHA «HETOCPEICTBCHHO HH C (PH3HOIOTHCH, HH C ICATEIHHOCTHIO
uHTEIUIEKTa» [YpbicoH 2003: 22]. MCKIIOYEHUE COCTABISIET HPAHCKOES
3aMMCTBOBAHHME B XAKACCKOM SI3bIKE YaH, UI1 KOTOPOTO 3HAUCHHC
‘myma’ ABIIECTCS OCHOBHBIM. ET0 yHOTpeONeHHE B 3TOM OTHOIUCHHH
OJM3KO K aHAJOTHYHOMY 3aMMCTBOBAHHMIO B HECHOMPCKUX TIOPKCKHX
S3BIKAX, T7€ OHO MHOJY4YHJIO IIMPOKOE pacmpocTpaHeHue. [md 3Toro
CIIOBA XapakTCPHO TAKKE HCIONb30BAaHHE B ()YHKIMH OOpAIICHHA, B
KOTOPOH HE BCTPEYACTCSI HH OJHA M3 PACCMATPHUBACMBIX HAMH JICKCEM.

OcranpHbIC HAWMCHOBAHHUS B ANTAHCKOM M XaKaCCKOM SI3BIKAX,
KOTOPBIE COOTHOCSTCS C PYCCKHM MOHATHEM OViiad KaK «CPEAOTOYHC
BHYTPCHHETO MHPA 4YEJIOBEKA», YCIOBHO MOKHO Pa3dc/]uTh HA TPH

TPYIIIBL
1) OOmETIOPKCKAsl JIEKCEMA C OCHOBHBIM 3HAUCHHUECM “)KEJIAHHE’,
‘HACTPOCHWE . aiNT. KPYH ~ XaK. KOHHi, 3a(UKCHPOBAHHAA B

JPEBHETIOPKCKUX IAMATHHKAX Kak kowil B 3HadeHWsIX 1) cepaue;
2) skeMaHue, 3) YYBCTBO, 3) MBICAb. B 3THX 3HAYCHUAX OHO
COXPAaHWJIOCh B COBPEMCHHBIX TIOPKCKHX sI3bIKax. [Ipumepsl
MOKA3bIBAIOT JOCTATOYHO IMHPOKYI0 COUYETAEMOCTh JAHHOTO CJIOBA B
3HAYCHHH ‘AyINa’ B aATAHCKOM M XaKACCKOM SI3BIKAX;
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2) OOWICTIOPKCKAE JIEKCEMBI, OOINEEe 3HAYCHHE KOTOPBIX MOXKHO
0003HAYUTH KaK ‘HYTPO — ‘HYTPO, BHYTPEHHOCTD , ‘XKHUBOT , “KSIYIOK ;
OHH WMCIOT TAaKXKC 3HAUYCHHC ‘CPENOTOYNC BHYTPCHHEH  KH3HHU
YCIOBCKA U MO YIOTPSOICHHUIO YACTHYHO COBMAJAIOT CO CIIOBOM OVIid
B PYCCKOM SI3BIKC: OOMICTIOPKCKHE ANT. 4y ~ XaK. icmi, air. 030K, Cp.
IPEBHETIOPK. Ozek ~ 0z6k M ONHOKOPEHHOE CIIOBO §z ‘CEP/LCBHHA,
mytpo’ [ATC: 395];

3) AeKCEMBI TIOPKCKOIO MPOUCXOMACHUA C OCHOBHBIM 3HAYCHHEM
VM, ‘MBICIIb’, B HEKOTOPBIX CIYVYASX OJHM3KHE IO YIOTPESONCHHIO K
PYCCKOMY Oylia B PACCMAaTPHUBACMOM 3HAYCHUM B OCHOBHOM B COCTaBC
(PpazcoNOTHUECKUX CAWHUIL, XapaKTCPH3YIOIMX YCIOBEKA H  €r0
SMOIMOHAIBLHOE COCTOSIHHE: alT. Cacblill ~ XaK. CAZbIC.

BaskHBIMU DEHTPAMH 3MOLHMOHATBHON JKIU3HH YETIOBEKA B A3BIKOBON
KapTHHEC MHpa TIOPKCKHX HApoA0B CHOMPH SBISIOTCA TAKKEe O)yp ~
naap ‘meYeHb T W jypex ~ uypex ‘cepaume’. IleyeHp Hammme BCETO
BBICTYIIAET KAK CPEAOTOUHE TOOPBIX UYBCTB; B MPEICTABICHIIX JTAHHBIX
SI3BIKOBBIX KOJUICKTHBOB OHA CBS3BIBACTCS TAKXKE C POJICTBOM, ACTHMH.
Ha pycckuif S3bIK 3TO CIOBO B HEKOTOPBIX KOHTEKCTAX MOKHO
TICPEBECTH KaK ‘AyIma’.

Takum 00pa3oM, B OTJIHYHE OT PYCCKOTO MOHITHS «IyINay,
COBMEIIAIOMICTO B ccOC OOIMMPHBINH CIEKTP CMBICJIOB, B KAPTHHE MHpPE
CHOMPCKHX TIOPKOB CYINECTBYET MHOXKECTBO CYOCTaHIMI, HMCIOIIHX
CBOM XapaKTEPHUCTHKH W BBINOJIHAIOIIHNX ONpeJcacHHble (QyHKuuu. B
KAPTHHC MHpPA THOPKCKHX 3THOCOB CHOHMPH BBIABILIIOTCS LCHTPHI
BHYTPCHHEH MKU3HH 4YCJIOBEKA, HHTEUICKTYAJAbHOM, 3MOLMOHAILHOM,
KOTOpBIE B HEKOTOPOM OTHOIICHHH MOKHO COOTHECTH C PYCCKUM
TIOHSTHEM OVIiLA.

<
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E. V. Tyuntesheva, A. A. Ozonova

Centers of a Person's Inner Life Similar to the Russian Concept
of Soul in Altai and Khakas"

We analyze the Altai and Khakas lexemes similar to the Russian
concept of 'soul as the center of a person's inner emotional life'. Unlike
the Russian language, in Altai and Khakas, the traditional terms for
'soul' are not used to describe one's emotional life and inner world. In
these languages, other terms for 'souls' related to one's mental activity,
mood, and desires are used.

Keywords: Siberian Turkic languages, the concept of 'soul', lexis,
language world image.

YAK 811.512.1°37
A, P. TazpanoBa
Hucmumym cpunonozuu CO PAH, 2. Hosocubupck,
atazranova@mail.ru
XPHCTHAHCKAS JIEKCHKA B SI3bIKE TEJIEHTHTOB "

PaccmarpuBacTCs XPHCTHAHCKAS JICKCHKA S3BIKA TCICHTHUTOB H
OCOOCHHOCTH €C SI3BIKOBOTO OCBOCHHA. B YACTHOCTH aHATH3HPYFOTCA
HA3BAHUA XPHUCTHAHCKUX MPA3THHKOB, KAK 3aHMCTBOBAHHA, TaK H
COOCTBCHHBIC MX HAMMCHOBAHUSL.

Kmouesvte  cnoga:  A3BIK  TCICHTHTOB,  ANTAWCKHHA  SI3BIK,
XPHCTHAHCKAS JICKCHKA.

B TIOpKONOTHH TIEPBBIMH YIIOMHHAHUSMH O PEIHTHO3ZHON JICKCHKE
SIBILIFOTCSL CBEACHHS, OTHOCsAmuecs K mciamy. OHH comepkarcsi B
3HAMCHHTOM TPEXTOMHOM Tpyae Maxmyga Kamrapu «/luBanu qyrar-at
TYpK». M3 COBPEMEHHBIX TIOPKCKHX SI3BIKOB PEIMTHO3HAS (2 MMCHHO
HCIIAMCKAS) JIEKCUKA HCCIICI0BAHA JOCTATOYHO CEPhE3HO W BCECTOPOHHE
B TaTAPCKOM, Y30CKCKOM, KyMBIKCKOM, OAIIKMPCKOM SI3bIKAX.

Jlekcuka, OTPA’KAOMIAs TPATUIHOHHBIC PEIUTHO3HBIC
MPSACTABICHAA TEOPKCKUX HApoa0B CHOWpPH, B YACTHOCTH ANTAWICB, C

12 The work is part of the project of the Institute of Philology of the Siberian Branch of the
Russian Academy of Sciences «Cultural universals of verbal traditions of the peoples of
Siberia and the Far East: folklore, literature, language» supported by a grant from the
Government of the Russian Federation for the promotion of research conducted under the
guidance of leading scientists, contract Ne 075-15-2019-1884.

5 Hccnenopanme BhIIOMHEHO B paMmKax IpoekTa MmcturtyTa dmmomormn CO PAH
«KynpTypHble yHHWBepcaluu BepOalbHBIX Tpaauuui HapomoB Cubupn u JlamsHero
Boctoka: ¢dombkiop, ImTepaTypa, SI3bIKk» 1o TpaHTy [lpaBuTensctBa PO st
TOCY/JapCTBEHHON MOJVICPXKKH HAYUHBIX MCCIICIOBAHHUH, IPOBOANMBIX HOJ] PYKOBOZICTBOM
BENYIIMX YUEHBIX (cornamnenue Ne 075-15-2019-1884).
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JWHTBUCTHYECKOH TOYKH 3PEHHS OCTACTCSI  MAJOWCCICIOBAHHOM
00mactero. [IpoOmeMaM H3YUCHUS PSIUTHOZHBIX BO33PCHHH aNTaHCKOTO
HAPOJAa MOCBAIIECHO JOCTATOYHO MHOTO TPYIOB CICIHATHCTOB PAa3HBIX
HAIIPABJICHUH: stHOTpadoB, HCTOPHKOB, KYJIBTYPOJIOTOB,
JIMTEPaTypoBeOB H T.J. HO HE CYIIECTBYET CIEHHATIbHBIX
JMHTBUCTHUYCCKUX HCCIICAOBAHMH, LEJICHANPABICHHO AHAIW3ZHUPYFOIIHX
JICKCEMBI C PETMTHO3HON CEMAHTUKOMN B 3THX SI3bIKAX.

Kak H3BCCTHO, TFOOBIC ABIICHUS H H3MCHCHHS B KH3HH UCJIOBCUYCCTBA
B NICPBYI0 OYCPEIb HAXOIT OTPAKCHHE B JICKCHKE. Bce HM3MEHEHMA
OKAa3bIBAKOT BJIMJAHHC HaA CJ'IOBapHI)II\/II COCTaB, B TOM YHCJIIC H Ha
PEAUTHO3HBIN IIACT JICKCUKU.

Bompmnyro pob B MPpHOOIICHIN K XPUCTHAHCTBY AJTAKIEB, B YJACTHOCTH
TENCYTOB W TEICHTHTOB, ChIrpana Asraiickas ayxoBHAs Muccus. B koHIe
XVII - mavane XIX BB. MHOTHC TENCyThl OBLIM KpEIICHBL [lepBbii
amraiickuii  mmcarens M. UepankoB OB W3 YHCIA  KPEIICHBIX
00pa30BaHHBIX TEJICYTOB. B 3T0T MepHo/ XPHCTHAHCKAS JICKCHKA AKTUBHO
TIPOHUKACT B CJIOBAPHBIH (POHI aITAlCKOTO S3BIKA. XOTSA ¥ TCICHTHTOB B
OCHOBC PEIMTHO3HON JKU3HU JICKHT, B TICPBYIO O4YCPEdb, IOYMTAHHC
POIHOM 3eMIIM, CBOETO AITas, HO W MPABOCIABHOC XPHUCTHAHCTBO HIPACT
HEMAJIOBKHYIO0 poib. B Ynaranckom m Komr-Arauckom paiionax, rae
TIPO>KUBAFOT TCIICHTHTHI, HMCEFOTCS TIPABOCIIABHBIC IICPKBH.

JlexkceMbl, CBOHCTBEHHBIC XPHCTHAHCKOH KOH(ECCHH, B AaITaHCKOM
SI3BIKE, B YACTHOCTH B TCJICHTUTCKOM, TPAKTHYCCKH HE M3YUCHBI JICKCHKa
XPHUCTHAHCTBA, BOINICHIAS B JCKCHYCCKHiT (DOHI TEJNCHTHTCKOTO, B
OCHOBHOM YCBAHMBACTCA S3BIKOM 0OC3 HM3MCHCHHSA. MOHacmblps, llacxa,
Xpam, 4acogHs, HEKOTOPBIC CJIOBA MPETEPICBAIOT  (DOHETHUCCKHCE
W3MCHEHWSL: cepukne | cepxne, | “LIEPKOBB ;, kupecm ‘Kpect : On mysicviHoa
Viazan jepunoe oup MOHACHBIPL Jia OHHOW GJICHIPA CEPKNE-HACOBHSLLAD
boneon. (YYC, 2010, 43) ‘B To BpeMsa B Yiarane ObLT 0JHH MOHACTHIPD H
OBLTO OOJIBIIC JCCATH HCPKBCH-UACOBHCH.”

leproHuMBI,  HA3BAHUA  PEIUTHOZHBIX  TPA3JHUKOB,  TAKKS
()YHKIIMOHHPYIOT B XPUCTHAHCKOM JICKCHKS TCJIICHTHTCKOTO, T.K. TCIICHTUTHI
YIAarauckoro paoHa OTMEYAIOT TOYTH BCE XPUCTHAHCKHE MPA3IHUKH.
Cample TIOMY BIPHBIC TPA3JIHAKH, KOTOPHIM TEJICHTUTHI MPHIAIOT OOJIBINOE
3HaUeHUE, — 310 [lacxa, Kpemenue, Poaurensckuii AcHb, PoxaecTro.

Haseanme [lacxm ymorpeOmaercs 0e3 KaKuX-THOO W3MCHCHHH KAk
Ilacxa, BTOpPOEC HA3BAHWC OIHMCATCIBLHOE, HWCIIONb3YETCS H3adeTHAd
KOHCTPYKUHS jbiMbIpMKAObIH batipamsl (OYKB.: IPA3IHHUK SHLA).

Jlekcema Kpewgenue ymoTpeOisieTcss B HACTOSIIEE BpeMs 0e3
W3MCHCHMS, HO  JIOAM  TOXKWIOTO  BO3pPacTa  HCIOJB3YIOT
AOANITHPOBAHHBIC K TCICHIHTCKOMY 3BIKY BAPHAHTBI. XpeuieHuda /
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kpeutenua. B KpemeHue TeICHTUTHI MOCEIAIOT IIEPKOBb, HAOMPAOT 13
mpopyOM BOAY, TPHHOCAT OCBANICHHYIO BOJXY JOMOH, NOIOT B
LEPKOBHOM Xope. KpemeHCKkyto BOIy TEICHTUTHI HA3BIBAIOT az2apy cyy
‘CBAMICHHAS BOAA , OH MO2bICINbIH CYY3bl ‘BOAA JICBATHAAATOTO YACHA .
Poocoecmeo m Tpouya (yHKIHOHHPYIOT O€3 HW3MECHEHHS, HO TaKXKe
BCTPEYacTCA HasBaHHe PO)kaecTBa CpeliM HEKPEINCHHBIX TCJICHTHTOB
opyc ynvemuin jaan 6aiipamvir (OykB.. BoIpmIod mpa3aHHK PYCCKOTO
Hapoda). POXKOECTBO A1 TENEHTMTOB — OJUH M3 CaMbIX BAKHBIX
Tpa3aHUKOB, Hapsay ¢ [Tacxoil.

Takum 00pazoM, XPUCTHAHCKAA JICKCHKA IMHPOKO (PYHKIHOHHPYET B
S3BIKE  TENCHTHTOB. HEkoTOpble  JEKCeMBI  QJANTHPOBAHBI B
TEJICHTUTCKUH SI3bIK, T.C. MpETeprneiad (POHETHUCCKHE W3MCHCHHS.
MHorue peaurfo3HbIC JICKCEMBI, MPHUINCAMIAC H3 PYCCKOTO A3BIKA,
COXPAHWIN MPABOMUCAHHME M NMPOU3HOIICHHE. ENMHCTBEHHAA JEKCEMa,
KOTOpPAs HMECT aNnTaiCKuil aHAJIOT, abbic ‘TIOM .

A. R. Tazranova

Christian Vocabulary in the Telengit Language™

In this article, we analyze the Christian terms in Telengit language
and the ways of their adaptation. In particular, we analyze the names of
Christian holidays (loanwords and native Telengit terms alike).

Keywords: Telengit language, Altai language, Christian terms.

VAK: 398.4:811.512.156+811.512.3

A. B. Baiinip-o0oa
Hruemumym gunonozuu CO PAH, e. Hosocubupck, azikoa@mail.ru
JleKcHKA, PenpPe3eHTHPYIOMAS TIOHSITHE Ty, B TYBHHCKOM S3HIKE

B xaptmHC MHpa TYBHHICB 1 OOO3HAUCHHUSA TOHATHS «IyIIa»
CYHICCTBYET MHOXCCTBO CYOCTAHLHMIl, CBS3AHHBIX C Pa3IHYHBIMH
MPOSBJICHHUAMH UCJIOBCUCCKOH mpupoxel. K (usmueckoit  chepe

4 The work is part of the project of the Institute of Philology of the Siberian Branch of the
Russian Academy of Sciences «Cultural universals of verbal traditions of the peoples of
Siberia and the Far East: folklore, literature, language» supported by a grant from the
Government of the Russian Federation for the promotion of research conducted under the
guidance of leading scientists, contract Ne 075-15-2019-1884.

S Hccnenopanme BhIIOMHEHO B paMmKax IpoekTa MmctutyTa dmmomormn CO PAH
«KynpTypHble YHHBepcaluu BepOalbHBIX Tpaauuui HapomoB Cubupn u JlambHero
Boctoka: ¢Qompkiop, JmTeparTypa, S3bIK» 10 TpaHTy llpaBuTensctBa PdD s
TOCY/JapCTBEHHON MOJVICPXKKH HAYUHBIX MCCIICIOBAHHUH, IPOBOANMBIX HOJ] PYKOBOZICTBOM
BENYIIMX YUEHBIX (cornamnenue Ne 075-15-2019-1884).
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OTHOCSITCSL JIGKCEMBI Kymi, mMblH W CYHe3uH, KOTOPbIC SBILTFOTCS
TPAAMIUOHHBIMH HA3BAHMSAMH JyII, BCTPEYAIOTCSI OHH B OCHOBHOM B
()ONBKIOPE W PEIUTHO3HBIX TPEIACTABICHHUAX M BepoBaHWsax. [l
0003HAUCHUA MOYyIIH, CBA3AHHOH C MCHTAJGHOM W MCHXHYCCKOH
JICITEIFHOCTBIO YCIOBEKA, YIIOTPEOILTIOTCS JICKCEMBI Caebilil, CEMKUN U
X66H, OCHOBHOC 3HAYCHHUC KOTOPBIX ‘yM', ‘MBICTH , JKCJIAHHUC ,
‘HacTpocHme’. B KauecTBE  ICHTPATBHOTO  TOHATHA — ‘Aymia’,
0003HAYAIOIIETO TICHXHYECKYI0 ACATECIbHOCTh YCIOBEKA, HCIIOIb3YCTCS
MOHTOJILCKOE 3aMMCTBOBAHUC cemkui. B TOHATHAX cemxun W cazbvliil
OTYCTIIHBO  IPOCNICKUBACTCSI  CBSI3b  JIYIICBHOTO  COCTOSIHHS  C
MEHTANBHOH  c(epod;  HEpa3pblBHOE  CAMHCTBO  IICHXHYCCKOH
JIEITEIFHOCTH YEJIOBEKA C HHTCIUICKTYAIBHOH c(hepoil TaKKe SIBISIETCS
XapaKTepHOH 0COOCHHOCTHI0 MOHTOJILCKOH SA3bIKOBOH KAPTHHBI MEPA.
Kniouegvie cnoga: TYBUHCKHH SI3BIK, TIOPKCKHE s3bIku CuOmpH,
SI3BIKOBAS KAPTHHA MHPA, TIOHITHE «IYIIa», MOHTOJIBbCKUH S3bIK.

Pabota moCBSIICHA HCCICAOBAHHMIO MOHATHA «AYMA» B TYBHHCKOM
SI3BIKE C TOHUKH 3PCHUSI OCOOCHHOCTEH €ro ymoTpeOIeHN B (POMBKIOPHBIX
TPONU3BCACHUAX, TICPCBOAHBIX XPUCTHAHCKUX H COBPEMCHHBIX
XyJOXKCCTBCHHBIX TEKCTaX. JImf KAapTHHBI MHPAa TYBHHIEB, KAK H JUIA
JPYTHX CHOUPCKUX TFOPOK, XapPaKTCPHO HAIMYHC MHOXKCCTBA CYOCTAHIIHIA,
CBI3AHHBIX C PA3IHYHBIMH MPOSBICHIMHA YETI0BSUCCKON Mprpoapl. YacTs
W3 HUX CBM3aHA C (usmaeckod cepoll (OTPAKCHHCM CC SBILIFOTCA
HA3BAHHA «AYID», OTHOCAIIMECS K TPATUIHOHHBIM BEPOBAHKAM), A 4aCThb —
C MCHTAJILHOI H MCUXHYESCKOH ACATCIFHOCTBIO YCITOBEKA.

K TPAOUIIHOHHBIM HA3BAHWAM AYII OTHOCATCA JICKCEMBI KV, niblH U
CYHe3UH, BCTPSUAIOTCA OHH B OCHOBHOM B (DONBKIOPS H B
ONMPEICICHHOM  KOHTGKCTE,  CBA3AHHOM  C  TPAIMIHOHHBIMH
BCPOBAHUAMHU. Kym — [ylia, >KHBOTBOPHAA CHJIA, HEMATCPHAIBHOC
OcccMepTHOS Hadamo 4einoBeka [Momrym 2011: 241]. 7wemw — ayma
YUCIOBCKA M KUBOTHOTO, MPOABILIOIIAACA B HX CIOCOOHOCTH AbIATH.
JTa IeKceMa YIOTPEOIICTCA B 3HAUCHIAX ‘IBIXaHHS , ‘Ayma’, ‘YKHU3Hb .
HawmveHnoBanust xym M muiH HauOOJIEE 4aCTO BCTPEHAIOTCS B COCTABE
VCTOWYHMBBIX COUYCTaHMH, (pazeororu3mMoB. CyHesuH B MPEACTABICHIIX
TYBHHIICB — OECCMEPTHOE HAYAJIO JKABOTO CYIUECTBA, €r0 AyINa, KOTOpas
ocTaeTcd U nocie cMeptu [Monrym 2011: 764].

B TYBUHCKOM S3BIKE /I MOHATHSA AyIIA KAK «CPEIOTOUHE BHY TPCHHETO
MHpPA YCTOBCKA, €T0 HCTHHHBIX YYBCTB M JKCIIAHHI, BCCTO SKH3HCHHO
BOKHOTO B JAHHOM mHYHOCTHY [YpeicoH 2003: 22] HCHOMB3YHOTCA
JCKCEMBI caevlit, cemkul U X06H, OCHOBHOC 3HAYICHUC KOTOPBIX ‘yM’,
‘MBICTIB’, “JKCJIAHUC , “HACTPOCHHC ; IMCCTCA TAKOKS TIAPHOS CIIOBO Caebliti-
cemxu/i, YIOTPSOISIIOIMICA B 3HAYCHWM AyIIa, BHYTPSHHHH Mup . Y
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JAHHBIX JIGKCEM JaXCE B 3HAUCHAH ‘AyIMa  COXPAHACTCH CBA3h C
HHTCIUICKTYAIbHOM JCATEIBHOCTBE) HCIOBCKA. MeECTO  pacHoNOsKEHHA
cazbini-cemxu, TIO-BHAUMOMY, TPYIHAS KIETKA, KOTOPAs TAKKE ABIICTCA
MECTOM XPAHCHUA MBICTICH B IPEICTABICHAAX TYBUHIICB.

Jlekcema wwmy ‘HyTpo  (007aCTh, KOTOpAs HAXOJUTCS BHYTPH) B
TYBHHCKOM SI3BIKC uu4my B OOJBIIMHCTBE CIY4YacB MOHMMACTCS KakK
HEKOC TIIOTACHHOE, COKPOBEHHOC BHYTPCHHEC MCHTANBHOE |
SMOIMOHAIBHOE IPOCTPAHCTBO UETIOBEKA (HA PYCCKHH SI3BIK MOKHO
MEPEBECTH KAK 1po cebs WM 6 Oyuie).

LenrpambHOe MECTO Kak OOO3HAYCHHUE TMOHATHA ‘Aymma’ TpH
OTMCAHUM TICUXHYICCKOW JEATCIBbHOCTH UCIOBCKA M B XPHCTHAHCKHUX
TIEPEBOHBIX TEKCTAX B COBPEMCHHOM TYBHHCKOM SI3BIKC 3aHSIO
MOHTOJIBCKOE 3aUMCTBOBAHHC cemKua. Y JEKCEM caebiti W CEeMKUl
0COOCHHO OTYCTIMBO IPOCICKUBACTCS CBSI3b AYIICBHOTO COCTOSHHS C
MEHTAIBHOH cepoil. XoTs cacein SBILCTCSA TIOPKCKHM CIIOBOM, OHO,
Kak W cemxuji, TPEACTACT KaK LCHTP HEPAa3pPHIBHOTO EIMHCTBA
KOMIDIEKCA «KOTHHTHBHBIX CIIOCOOHOCTEH YEIOBEKA, OXBATHIBAS TAKHC
BUIBl €TI0 JCATCIBHOCTH, KAK WHTCIUICKTYANbHBIH, IICHXHUCCKUH,
BKJIIOYAsl CBOWCTBO €r0 HEPBHOM CHCTEMbI — maMsATh» [bagmaesa 217:
83], 4T0 TaKwKe ABIACTCH XAPAKTCPHOH OCOOCHHOCTHE) MOHTOJIBCKOH
S3BIKOBON KAPTHHBI MHPA.
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A. V. Bayyr-ool
Words representing the concept of ‘soul’ in Tuvan language

In the Tuvan world image, many different substances related to
various manifestations of human nature are used to denote the concept
of ‘soul’. In the physical sphere, lexemes qut, fin and siinezin are used,
which are traditional nominations of souls; they are primarily found in
folklore and religious beliefs. To denote the mental and psychological
aspects of ‘soul’, lexemes sagis, setkil and xoon are used, which
primarily mean ‘intelligence’, ‘thought’, ‘wish’, ‘mood’. In Tuvan, a
Mongolian loanword setkil is used as the central nomination of ‘soul’ (as
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in ‘a person’s psychological activity’). In setki/ and sagis, there is a clear
connection between the state of one’s soul and one’s mental state; this
kind of strong connection between psychological activity and intellect is
also a typical trait of Mongolian world image.

Keywords: Tuvan language, Turkic languages of Siberia, language
world view, the concept of “soul’, Mongolian language.
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Jlekcn4yecKkue acneKThl KOHIENTA «€/1a» B XAKACCKOM SI3bIKE

[Ipeamaraercst 00630p HEKOTOPBIX JEKCHUCCKHUX ACTICKTOB KOHIICTITA
«ema» B XaKAcCKOM s3bIKe. JIaHHOE HMCCIEAOBAHHME HEOOXOAMMO I
TIyOOKOTO TOHHMAHHA, [JATbHCHIICTO AHATM3a W BBIIBICHHA
KOHIICTITYAJbHBIX COCTABILIIONINX JICKCCMBI «CIa» B JIHHTBOKYJBTYPC
XaKacoB.

Kmouesvie cnoga: XakaCCKHH A3bIK, KOHLCNT, €14, KYIBTYPA.

[NMumra sBsieTCss OJHUM M3 BKHBIX M HECOOXOIUMBIX IKOJOTHICCKUX
(axTopoB, OOYCIOBIMBAIIAX JKH3HCACATCIFHOCTD W PA3BUTHC
YyenoBeyuecTsa. [Iponecc MPHHATHS MUIIH — 3TO HE TOJBKO SKH3HCHHAS
HCOOXOIMMOCTh, HO H  OBITOBAI  KyJbTYpa, OIPCIACIIFOINAS
B3aHMOOTHOIICHUS JIOACH B OOINECTBE, 3TO HOPMBI M IIPABHIA
TMOBCACHHA, IPHHATHIC B 3TOM 00mmecTee [ApyTionos 2001: 10-17]. B
CBSI3M C 3THM MOXXHO YTBEP)KIATh, UTO KOHIECHTYalbHAsI c(epa «ema»
SBISIETCS  OOTaThIM HCTOYHHKOM OIPEICICHHSI Pa3IHMIHBIX cdep
HANMOHAIBHOTO ~ MCHTAJWTETa W MHPOBOCIPHATHS,  CHCTEMBI
COUMOKYIBTYPHBIX OTHOIICHHH, TPATHIHHA, OOBMACB M BCPOBAHHUIA,
XaPaKTEPHBIX AT TPATUIIMOHHON Ky IbTYPBL

ConuoKynbTypHAas IIEHHOCTh MHINM A1 XaKacCKOTO Hapoja
MOAYEPKUBACTCS B TAKHX HIUOMAX, KAK GCHIbIY NA3bIHA CbIX nonbac
(moci) ‘“HeT HHWMETO BHINC (mOposke) mumm (Xmebda)’; acmaaw Kisee
anmuviH Kupex 4ox (TOTOB.) ‘TOJOTHOMY H 30JI0TO HC HA TIOJIB3Y .

B ycTHOM HapOZHOM TBOPYECTBE XAKACOB B OCOOYIO KaTErOpPHIO
MOYKHO BBIICIIUTD a/i2blC — OIATOMOXKETAHUE, KOTOPOE IIPEICTABIISICT
co00#i HeOONBIIYI0 MO0 00BEMY PEUCBYIO (POPMYIY, WCIOJB3YEMYIO B
KAa4eCTBE TOKEIAHMS ONaromoyydms KOMy-THOO. AUTBICEI KAk
CAKpaJbHbIC TEKCTHl SIBISIINCH OOA3ATCIbHBIMH 3JCMEHTAMH H B
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TMOBCCIHCBHOM OBITY H B 00pAax »u3HCHHOTO mukiia [Caramaes 1990:
170]. Xopommit anrbic OUCHUBAJICA KaK OOIBIION MOJAPOK, MOYUTH KAK
MaTepHanbHas IICHHOCTh. BO MHOTHX M3 TEKCTOB AaITbICOB MOYKHO
TaKKe TPOCICIUTH OTHOIICHHWE J3THOCA K IMIIC QWMAaHbl MVHep
ammole NOJ, A3bIpaH yYépep mamaxmeiz noa MyCTh OyaeT [y Teb]
BCET/Ia BEPXOBOit KOHB, mMyCTh [y TeOs1| BCeraa OyaeT eaa’; mooswvlibac
acmeiz2 noJi, myeenmec Kycmi non ‘myctb 0yaer [y 1e0s| HecKOHUaeMas
ImUIIa, mycthb OyAeT [y Teds1] Henccsikaemas cuma’.

B cTpykType KOHIENTA «€Aa» CONepP KATCs 3HAUCHHUS, YKA3hIBAIOIINC
HAa CBA3b C POJCTBEHHBIMH M CEMCHHBIMH OTHOIICHHSIMH. Hampumep,
cpeny MSCHBIX NPOJYKTOB M OMIOA B OTACIBHYIO KATCTOPHIO MOXKHO
BBIICIHTE MACHOH HA0OpP, HABBIBACMBIA bICHIQ/bichibl ‘TOCTHHEL JJIS
POJCTBESHHHKOB M3 MACA M BHYTPEHHOCTECH >KHBOTHBIX . JTOT HAbOp ¥
XaKacoB 00S3aTEIBHO TOTOBHICSA MOCHC 34005 JKUBOTHBIX, OOBIYHO
MO3JHEH OCEHBIO. /I HEro OTOMPANINCh CaMble JIUIIHNE YACTH MsCA H
BHYTPCHHOCTCH. 11 COOCTBEHHOTO NOTPCONCHHUS bicHma/bichibl HE
TOTOBHJICS, 4 OTHPABIUICA POACTBCHHHKAM. JTO HAOMIONACTCI U B
croco0c¢ HAaUMEHOBAHHS CJIOBA biC/bl, OOPA30BAHHOTO OT TJAr0JIbHOM
OCHOBBI blC- ‘TIOCBUIATH, OTTIPABILATH, HAMPABIATE H addurca -mei,
00pPa3yIOLIEro CyMECTBUTEIbHBIC CO 3HAUCHUEM pe3yIbTaTa. [1omo0HbIe
JEKCHYCCKHE  NPUMEPHI,  HOATBEpXkIaromue  (akT  OEHHOCTH
POJCTBCHHBIX W CEMECHHBIX OTHOIICHWIL, HAOMOMAIOTCA B HA3BAHIIX
6oz, B 0OBMASX M NMPHUBBIMKAX NMPHHUMATH IHILY, COMPOBOXKIAIOIIHX
BCIO JKH3HEICATEIFHOCTD YeI0BeKa. KpoMe TOro, 3TO MPOCICKUBACTCS
B 00pAaax, KOTOPBIC MPOBOITCS TOCTE CMEPTH POJCTBCHHHKA. Tak, B
XaKacCKOM SI3bIKE CJOBO /mamax ‘ema, IMIma  HCHONB3YEeTCI B
VCTOIUMBOM BBIPDAKCHUH MamMax caiapaa, 0003HAYAOMEM PUTYAIBHOC
JEHCTBUE, MPH KOTOPOM MPOAYKTHI KIAAYTCS HA CTOJ HNOKOWHHKA
[Cy6pakosa 2006: 585]. TTo 00bIMar0 XakacoB MPHIICIIHE MPOIIATHCS C
POACTBEHHHKOM HECYT MPOIYKTHI, KOTOPBIC KIAAYT HA CICIHATbHBIH
TMOMHHATBHBIN CTON. [locne 3aXOpOHEHUS 3TH MPOIYKTHI CHKUTAIOTCS Yy
mormisl [Byramaes 1996: 156]. Ilpomecc cxuranms 3tux OmOT H
MPOJYKTOB HA3BIBACTCS XxViox caiapea. CUWTAETCs, YTO OBIMOM OT
CKWTAHHA NHIMM ITHTACTCS OyX yMepmiero. Tpamuumsa KOPMICHUS
VMEPIINX POACTBECHHUKOB CHMBOJH3HPYET MOACPKAHUE OTHOIICHHUH C
HAMH M TOCJE CMEPTH. Takoe HEMpEpBIBHOE CAMHCTBO YMEPIIUX H
JKHUBBIX, IPCAKOB U TIOTOMKOB OBLIIO TAPAHTHCH CYIICCTBOBAHHS POIA.

Takum 00pazoM, KOHLENT eO0a TPEACTABIBIET COOOH CIIOKHOE
MHOTOCTIOHHOEC 00pa30BaHHE, HMCIOINEE BBICOKYIO 3HAYMMOCTb I
XaKaCCKOH  KyJbTYpPBI, OTpakasi Kak VHHBEPCANbHBIE, TaK M
HAIMOHAIIBHO -CICIIA(DIYCCKHE ACIIEKTHI.
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R. P. Abdina
Lexical Aspects of the Concept of “Food” in the Khakas Language

This paper provides an overview of some lexical aspects of the
concept “food” in the Khakas language. This research is necessary for a
deeper understanding, further analysis, and identification of the
conceptual components of the “food” lexeme in the Khakas
linguoculture.

Keywords: Khakas language, concept, food, culture.
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KyJanT coTHIA Yy JIECHBIX FOKATHPOB
(110 POJBLKIOPHBIM H SI3BIKOBLIM JAHHLIM)

Pabota mMOCBAINCHA ONHCAHHIO COJAPHOTO KYJbTa Y JICCHBIX
FOKATHPOB MO [JAHHBIM WX (DONBKIOPA H A3BIKA. OJTH MATCPHATIBI
OoTpakaroT oTHOMICHHC K COJHIy KaK BCPXOBHOMY OJaroacTeIbHOMY
00’KECTBY W CHMBOJIY XKH3HH.

Kmiouegvie cnoga: necHble 10Karupel, KyabT CoyHIA, (OIBKIOP, S3BIK.

ConHue B PEeIMIHO3ZHOM TAHTEOHE JICCHBIX IOKATMPOB IOYHTAIOCH
Kak BEpXOBHOC OoxecTBO. HccrmemoBatenb FOKATHPCKOH KYJIBTYPbI
koama XIX - mawama XX B. B. W HMoxembCoOH mmCad, 4Yr0 OHO
KCHHTACTCA 6J'Ial"0£[eTeJ'l]>HI>IM CYIECCTBOM, 3AIIMTHUKOM YTHCTCHHBIX,
OXPAHUTETICM CITPABSTMBOCTH H HPABCTBCHHOCTIY [Moxemscon 20050: 207].
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C ComIpHBIM KyIbTOM CBS3aH JICTHHH TPA3THUK IOKATHPOB,
KOTOpBIM, 1O cioBaM rokarupckoro ydenoro H. M. CnmpmaoHOBa,
«...CCTh HGfICTBI/IG, IpA IMOMOIOH KOTOPOTO MOKA3BIBACTCA TJIABHOMY
TMOKPOBHUTCIIO — COJHIYY MHp, JIOOOBb W COTIACHE...» [CrmpuaoHOB
1996: 43]. ConnHcyHasd CHMBOJIHKA TPHCYTCTBYCT B OPHAMCHTC
TPAIULHOHHON OJCKIBI H MPESAMETOB OBITa IOKATHPOB.

MHOTOYHCIICHHBIC CBCACHHUS, CBHACTCILCTBYIOIHC 00 0CO0OM
otHOMCHUA K COITHITY, COICPKUT (POTBKIIOP.

B ucropmieckux npegaausx CoyHIIE 0CYKIaeT BOWHBI U yOHICTBO.
PykOBOACTBYSICh HPABCTBCHHBIMH OPHEHTHPAMH, OOYCIOBJICHHBIMHA
KynbToM COJHIA, BOMHBI CTPEMATCS K HMPESKPALICHHIO BOOPYIKCHHBIX
KOH(IMKTOB, CKIOHSIOTCS K MHPY C BparoM. B npenanum,
pPAacCKa3BIBAIOIIEM O CTOJKHOBCHHH [BYX FOKATHPCKUX POJOB,
MPUBEANIEM K KPOBOIPOIHTHIO, MPUMHPSACH, MPou3HOCAT: «CoHLE, He
cepauchk! MBI ApYT ¢ APYroM NOMHPHJINCH, OO0 KOHLA >KH3HH JPYT
MPOTHB ApyTa OCTPOro aemath He Oyaem» [Moxemscon 2005a: 139]. B
apyroM mnpemanuu [Tam sxe: 125-127] rmoHOWA, CpasUBLIMHCA B
OAUHOYKY C BparoM, BHIA, YTO NMOBCPI CJIHUIOIKOM MHOTO HCAPYTOB H
omacaich THeBa CouHIA, TOOPOBOJNHPHO NMPHHUMAET OT HHUX CMEPTh:
«Bac 0uCHb MHOTO YOWT— COJTHIIC HA MCHS CSpIOUTHCS Oy meT» [Tamse: 120].

Henomycramocts  arpeccru, moprmaemolt ConHIeM, OTOOpaOXKCHA H B
CKa304HOH TIpo3e. PasrrepaHHble mrwnel noOmmm Bopona, yOmBImero aereh
Kypomarky, 10 1010, 4TO OH TIOMEPHEN, W 3AKOHYIUIH HAKA3BIBATH JIHIID TOT/IA,
Kora oH Bo33BAIT. «Bo mvsa Comara orycrure Mersah [Moxenscon 20056: 350].

B (ompkiope 0TYSTAMBO BBIPAXKEHBI MPEACTABJICHAS O BOCX0E KaK
CHMBOJIC JKH3HH U 33aKaT€ KaK CHMBOIIC TEMHOTO, HEXOPOILETO, CMEPTH.
Tak, poauTeny OKAMCHEBIICH [AEBYMIKM OOpAmIaINCh K Pa3HBIM
0O0KeCTBAM B HAACKAC BCPHYTH JA0YH. MPOCHIH XO3MHHA 3CMITH,
Kkmarsamch HeOy m BOCXOAy COMHIIA, BUAMMO, aJPECysl CBOM MOJUTBbI
Comany [©ompkmop roxarupoB Bepxmeit Komemmer 1989: 9], Tlo
MPEIAHMI0, KOTJA FOHOINA YHUYTOXKHI IOYTH BCEX BParoB, COJHIE
cnyctmiiochk [HMoxemscon 2005a: 125], 4Tro HHTEPHPETHPYETCA KAK
HCIOBOJBCTBO OOKCCTBA M CHTHAJT K MPCKPAMICHAIO 004 «...COJHIIC Ha
MCHS cepautscs OyaeT» [Tam xe: 126]. [pyras ucTopus pacCKas3hIBacT
0 TOM, KAK HCYAOBICTBOPCHHBIH CBOCH MOJCH MOOBMHM CTApHK B
3aByarupoBaHHO# (Popme oOparmicsa k CONHIY, MOXKCIAB OXOTHHKY
cmepru [Moxemscon 20056: 210].

B ITOBCCTBOBAHUAX BBIACJLICTCA OBCTOBAA CHMBOJIHKA,
oOycnosneHHas Ky 1bToM Conara. C HIM acCONMMPOBAH KPACHBIN IIBET.
B mpemanmu 0 60pp0OC FOKATHPCKHX POAOB B 3HAK MHpPA KOPKOIOHIIBI
MPUHOCAT B KEPTBY KPACHYIO IIHCHUILy, IOIOBIBI YOHBAIOT COOAKy H
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BCIIAFOT TPH CTPEIBI, PA3PUCOBAHHBIC KPACHBIM OJbXOBHUKOM.
B. M. MoxenscOH  NMPOKOMMEHTHPOBAJI ~ 3TOT  CETMEHT  TEKCTA:
«[loBenreHHbIA MEX KPACHON IHMCHIBL yOHWTAas cOOAaKa M IOBCIICHHBIC
CTpEenbl, HAAO0 TNOJNarath, OBIIM YMHJIOCTHBUTCIBHBIMH IKCPTBAMH
O0KCCTBY-COITHILY, KOTOPOC CEpAMTCS 32 yOHICTBO moacin» [Moxemscon
2005a: 139]. o apyromy npeganuto [Tam xe: 193-195], korga maman
Crapenif u ero CbiH, OyZyud B COCTOSHHHM CHA, OJOJCIH IIAMAHa,
MOKUPABIICTO OyIIH ACTCH, B PEATbHOM JKH3HH K HEMY C TOPBI
CIyCTHJIACH OOJbINAs KpacHas co0aka u YKycuia ero. [IpuMedareabHo,
YTO, KOTJA TEPOH PAcCcKa3a MOAOMPATHCh K CBOEMY IPOTHBHHKY, OHH
HANPAaBWJIM TECHb CBOCTO MAMOHTA II0 XOAy couiHIA. llocpencrsom
KpaCHOTO 1IBCTa B (OJBKIOPE OOO3HAYAOTCA HOBAS JKH3HD H
OaronoayvHOE JKWTHE: CTApIHMH Opar, paaysICch BO3BPALICHHIO H3
OMACHOTO MyTEIIECTBUS MIAAIIETO ¢ KPACABHLCH-KEHOH, BBIKPAIIUBACT
JKEpAW JJI1 HOBOM ypackl B KpacHed uBeT [Tam xe: 85-90]. Ilo-
BUIUMOMY, IIOJIOKHTCIPHO MAPKHPOBAHHOMY KpPACHOMY  IIBETY,
CBSI3AHHOMY C TpeAcTaBICHIIMA 0 COJHIEC, AaHAIOTHYCH >KENITHIH IBET.
[MMaman oOoxurpun CMepTh, CYMEB NOMECTHUTH €€ B MOUCBOM Iy3bIPh
JKEITOW coOaku, YOHMHCTBO KOTOPOM IO CMBICIY TOMKICCTBEHHO
PHUTYaNbHOMY >KEPTBOIPHHOLICHUIO COOAKH C IEIBEO 337a0pWBAHMSA
AyxoB [Donbkiaop roxarupos Bepxuet Kombsmver 1989: 21].

C ComaieM B (DOITBKIOPS CPABHHBACTCS KPACOTA TCPOCB. «COITHILY
moa00HEBIHY IOHOmMA-KCHHX TOHHT oncHeH [HMoxempcom 2005a: 103],
«OHA CBETHJIACH OI00HO comHIy» [Moxemscon 20056: 367].

B aBrobmorpaduuecKkux paccka3axX KOHICTT «COJTHICY MPOSBIACTCA
B KOHTCKCTEC BBIPOKCHHUS BHYTPCHHETO COCTOSIHHSA, IICPSKHBAHUH H
3aKJIFOYACT MPEICTABICHUSI O CBETIIOM M J0OpOM B sku3HH: «COIHIE HE
CBETHT, [ICHb HC CBCTHT, B TEMHOTE >KHBY. lleuyamb 3amaBuna MEHD»
[Moxemscon 2005a: 200].

Hupopmanmg o CoHIE Kak 01ar0KeIaTeIsHOM 00KECTBE, CHMBOJIC
MHpPHOTO OBITHS OTPAXKCHA B S3BIKC FOKATUPOB. B  (DOIBKIOPHBIX
TEKCTaX, OTHOCAmMHUXCA K coOpanmim B. WM. Moxenbcona, Kpome
YACTOTHOTO B TO BPEMSA ny2y "TCILIO BCTPCUAKOTCH CJIOBA HOObOPXO H
{91600062.  HIHTEpPECHO, YTO KOPEHb 7y2y/nyes BBUIBISICTCA B
VTPAuCHHOM HBIHE CIIOBE HbOMY2opousiiny ‘moMupuMcs’ (OYKB.: BMECTE
TpeThcs OyaeM): Tawwuyeu Heonyespausiin, HYysYHuH adby maoued
‘Torma moMupHMCA, COTHIY CI0BO daxuM’ [HMoxemscon 2005a: 90].

B cmosape B. M. MoxenbcoHa JeKCeMa 100bopx0 WMEET 3HAYCHUS
‘neHb, cBernbid, Ocmerit’ [Moxempcon 20056: 463], B COBPSMCHHOM
SI3BIKE JICCHBIX FOKATHPOB OHO OOO3HAYACT TOJNBKO ‘ACHB . [loO0wopxo
ITUMOJIOTHYCCKH CBA3aHO C TAKMMH CIIOBAMH, Kak #no0iH2- ‘OBITH
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OcmeM’, nowsvxo 1) cmer, 2) OCIBIH, nMoObOBo- "OMECTETE’ W AP.,
BKIFOUAFOIMMH 3JIEMCHT 710-, KOTOPBIH, KaK BUIHO, COJCP)KUT CMBICIIBI
‘Oenpi’, ‘cBeTibii . CIOBO 100bOpX0 B 3HAYCHUH ‘COJHIE , BEPOSITHO,
COBMCIACT IOHATHS HE TOJBKO O OCIOM IBETE, 4YTO IO3BOJLIET
TIEPEBOANTH CIIOBO KaK 'CBETHJIO , HO WM JHCBHOM BpPEMCHH, HamOolce
OmarompmATHOM  ANM  OKH3HEJCATCIPHOCTH. B marepmamax
B. W. MoxenbCoHa CI0BO 100b0pX0 HCTIOIB3YETCSA TAKKE B MIEPCHOCHOM
3HAYCHHH ‘CBET, MHP’ . OM3iiesm mum J90use3, MmuH NoObOPXOHUH
WYAbONIOed, YKIEHAL210b5 “OT MaTepw HA 3TOH 3e€MJE, Ha 3TOT CBET
pomuncs, Bemme1 [Moxenscon, 2005a: 198].

B cOoBpeMEHHOM ST3BIKE JICCHBIX FOKATHPOB COJHIIEC 0003HAYACTCS CIIOBOM
31600063, KOTOPOE B TPONDIOM YHOTPEOLUIOCh HApSAy C JPYTHMH
CJIOBAMH-CHHOHUMAMH. BO3MOKHO, OHO TPOM30INIIO OT IJIArOoNa Hud/ibo-
1) co3peTh, MOCTICTH; 2) CBAPHTHCA HA OCHOBE MCTA(POPHUCCKOTO TICPCHOCA.

Taxum 00paszoM, (DOTBKIOPHBIC W S3BIKOBBIC MATCPHAIBI JICCHBIX
FOKarupoOB  MOATBEPKAAIOT 3HAYMMOCTh Kyibra CoJHmA B HX
TPAAMIUOHHOM MHpPOBO33peHuH. B (domskmope Commne BeICTYHAET
MEPHJIOM HPABCTBEHHOCTH M JOOPOJCTENH, OHO TOKIACCTBEHHO CaMOM
SKH3HH W CYACTIMBOMY ObITHIO. Hammime pasHbIX HOMHHALMI COJIHIIA,
OTPAKAIOMINX PA3IMYHBIC €r0 IIOJIOKHTCIBHBIC XAPAKTCPHCTHKH H
ACCOLMHUPYIONINX €T0 C MOJB30H M OIaroM, TaKKe CBHACTEIBCTBYIOT O
Ba)kHOM MecTe CONHIIA B KAPTHHE MUPA FOKArHPOB.
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P. E. Prokopeva

The Cult of Sun of the Forest Yukaghirs (According to Folklore and
Language Data)

The article is dedicated to the description of the cult of Sun among
the forest Yukaghirs according to their folklore and language. These
materials reflect the attitude towards the Sun as the supreme beneficent
god and the symbol of life.

Keywords: the Forest Yukaghirs, cult of the Sun, folklore, language.
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O0pa3 nmayka B 300MOP(PHOM Ko/1€¢ KYJILTYPHI JBEHOB

PaccmarpuBaerca o0pa3 mayka amaku B 300MOpPHHOM Koze
KYIIBTYPBI 3BCHOB, XaPaKTEPU3YFOIIHH MH(OIOTHYECCKUE
MPEACTABICHAA 3THOCA U CBA3AHHBIN C APCBHEUINNM KYJIbTOM HPEIKOB.
MarepunanoM HCCIEAOBAHKA TOCIY>KWIH MOHYIKUY ‘3AIPETBI. U XaM
‘IPIMETHI” IBEHOB.

Kniouegvie cnosa: MUPOBO33PEHHE, CHMBOJ, 3BCHBI, JIOKAIHM3ALLL,
JIUHTBOKY JIbTYypa.

B MHpOBO33pEHHH 3BEHOB COXPAHACTCSH CAKPAJbHOCTb TAKHX
JKHBOTHBIX, KaK MEABEIb, BOJK, OPENl M TAYK, YTO MOATBEPMKIACTCS
(POTBKIOPHBIMH U 3THOTPAQUUCCKIMH MaTEPHATIAMH.

Jlercema amaxu ‘mayx’ oOpa3oBaHa OT CJOBA ama, O3HAYAOIICTO B
TOBOPAX BOCTOYHOTO HAPEYHA O3BCHCKOTO s3bIka 0adymka’. Ilo
vrBepskaeHMIO  A. A. BypbiknHa, «00pa3oBaHHOE OT CIOBa aTa
‘Oabymka’ HA3BaHHE TAYKA ‘aTaKkWm’, CBI3BIBACT NPEICTABICHUE O
Mayke y 3BCHOB M Apyrux HapoaoB Cesepo-BocToka Azum ¢ KyJIbTOM
mpeakoB W MHEQOJOTHCH, mpHYeM C €¢ JPCBHCHIIAM TUIACTOMY
[Bypbxun 1999: 50].

B 3BeHCKOI MMHTBOKYJIBTYPE a/maxy MOKET CIYKHTh BMCCTHIMIIEM
JyINH YETIOBEKA. Y 3BEHOB IO HACTOAMICE BPEMS CYIIECTBYET 3alpeT Ha
yOMHCTBO TMAYKOB, TAaK KaK 3TO MO’KET HABICYb CMEPTh OJHOTO W3
poxuTencH, Hanmpumep: Amaxug ecme magpap — 3H dhHU KOKIO UH.
‘Tlayka Hemp3st yOmsBate — wMarb ymper [[IMA]. Cornacuo
M. B. I[IuMeHOBOH, «IIHPOKOE pacmpocTpaHeHue TIOJIY 1HIIH
TIPE/ICTABICHUS O OyHIC YCIOBEKA, MOSBILTIOMCHCS B OONHKE IITHIBI,
6abouky, MOTBHLTBKA, Iuesl. O0pa3 AyIIU-NTHIBI PA3BUT B MH(OIOTHH
Erumra, Basunona, I'peumn. Y HapomoB Cpeamedt Asum ¢ aymmoi
OTOKICCTBILIETCS TONYyOb, V SKYTOB — METYX, V APYTHX HApOJOB —
cnenu()MICCKUS A1 JAHHOTO apeasia MITHITE (HAmpUMEp, OMyTai apapa
Yy  HWHACHICB-00pOpo). VY  PpasHBIX HAPOAOB  AyIIA  MOXKCT
OTOXKACCTBIIITECS C MBIIIBIO, 3MECH, SMIECPULCH, KPOKOIWIOM, AKYJIOU.
OOBIMHO B 3TOH (D)YHKITMH BBHICTYIIAIOT XTOHUHYECKHUE )KUBOTHBIE. OOpasbl
YENOBEKA M €T0 TBOWHHUKA — «BHYTPSHHETO YEIIOBEKA» — (popMHpYIOTCA
MO/, BIHAHHCM MCCTHBIX OCOOCHHOCTCH (DIIOpPHI W (hayHBI, KIMMATa H
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margmadra. CBo¥cTBA OKPYKAMOMETO MHpPA «HPOUHUTHIBAIOTCSI» B
MPHU3HAKAX KOHIENTOB BHYTPEHHET0 MUPay» [ITumenosa 2004: 87—-88].

[lo s3plMECKMM TIPEIACTABICHHUSM CIABSH, CCIH HCJOBEK KU
TPaBEIHO, TO AyIIA MPEBPATUTCS B TOIyOs, a €CIIH B TPEXE — B UCPHOTO
BOPOHA H HHOTZA B TIpPyCTHyR0 Kykymky. C wmdomoremon
«OyDIA=TTHIA» CBA3aH y CJIaBIH OOBMAi ocraBmiTh Ha Ilacxy,
Pamonuiy Ha Mormiax KpameHsie stina oyt nrur [Macnosa 2011: 236].

B doxpkiope u B XyI0KECTBEHHOM AMCKYPCE IBECHOB amaky ‘TAyK
Yyame BCEr0 BBICTYNACT B POJM  TOJOXKHUTCIBHOTO IEPCOHAXA,
MOMOTAIOMICTO  TIABHOMY Teporo. (OO0pa3  TNAyKA-TIOKPOBHTCI H
OJHOBPEMEHHO UyACCHOIO IIOMOLIHMKA YCJTOBEKA XAPaKTCpEeH TakoKe AJLL
MI(DOTIOTHH YyKUCH, Te TIAyK IMPEICTAcT B 00pa3e MaJCHbKOH CTAPYILIKH.

OBEHKM W HEKOTOPHIC TPYIIEI 3BCHOB B KAUCCTBE OPHAMCHTA HA
OJCKAC W B AKCECCyapax MCIONB3YIOT H300paKCHHE MAaykKa, KOTOPOE
HMECT OXpaHHUTENbHY 10 PyHKumio [Bacunesmu 1969: 133].

3aukcHpOBaHHBIC Y 3BCHOB IPUMETHI B OTHOIICHHH MAYKa HMCIOT
HECKOJIBKO MOJIOKHTCIBHBIX 3HAUCHHH:

1. ITayx MOET mpeaBemarh yaady B OX0Te: Amaku eeunyx aoanam
MUKMOKOH «518-2)y MagHamHoy coyeopop. ‘Ecim cBepXy CIyCTHTCS MayK
HA CBOCH NAYTHHKE, TO TOBOPAT «4TO-TO A0OYAyT» (OXOTHHKH)
[TIMA]; Amaxu 010 Oonun ycuyu 263HKU HOKPAKAH, MU MIYITIPIKIH,
0100y X051 YAp3 HOKYMuuH, May2a4uoun. ‘ECIM Mayk BHYTPH >KIITHINA
BCINACT TAYTHHY MOMEPEK, JENACT BEIIANa, B 3TOM JKHJIHINE OyaeT
BrceTh MHOTO Msica’ [Bypeikua 2001: 243].

INoxoxass mpumera oTMedeHa Yy fokarmpo: «[lo moBepbaM
FOKarupoB, OOMIINE MAYTHHBI Y ABIMOBOTO OTBEPCTHS UyMa IPEABCIIACT
OonpImyI0 yaady B peIOHOW moBne. [1ocCiie BRICYIIMBAHHSA FOKOIBI HA
BCINAJIAX, IO COJHIEM, FOKArHpbl OOBMMHO KONTHIIM €€ V IbIMOBOTO
oreepctrs. CoueTaHme cucxaeoovy xotiHeuyu OYKB. O3HAYACT ‘BEIIana
mayka » [Kypunos 2005: 478].

2. C amaku y 3BCHOB CBA3BIBACTCSA OIATONOIYYHC W CHITHAS JKU3HD
CeMbH, 00 3TOM CBHICTEJIBCTBYIOT CYHICCTBYIOIIUE Y IBEHOB XUPSIUUH
‘3aKIMHAHUS-ONMaronoxkenanus . Amaxu, amaku, oapayeam eaounu!
‘Tlayk, Tlayk, moctanb HaM PBHIOBI!’ — 3aKIHHAHHC C MPOCHOOH, ITOOBI
60pIme OBITO PBIOEI BO BpeMs HepecTta [Bypoikun 1999: 45].

3. Tlayk MOXCT MPSACKA3HIBATh H3MCHCHHSA TOTOIBL. Amaku aoanau
hos 6uhexen- yoono un «eeywspy. ‘ECM mayTHHBI MHOTO — 3TO K
poxmo’ [[IMA]; Amaku ycuyu ecunyk xaccoku HOKKOMMAKAH — YOaH
x0s yoanoud. ‘ECcm mayk BEIDACT CBOKO MAYTHHY CBEPXY BHHU3, OyACT
CHITbHBIN 10K  [Bypsikua 2001: 243].
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Taxum 00pa3oM, B MHPOBO33PCHHH 3BCHOB a/MaKy ‘TIAYK BBICTYIACT
CHMBOJIOM VJA4H, CHYACTbS H MOXCT OBITh BMCCTHJIMIICM IyLIH
YETIOBEKA, UTO CBHACTEIBCTBYET O TOTCMHOCTH JAHHOTO HHCCKTOHMMA B
KapTHHE MHpPa W  XapakrepuzyeT  MH(OIOTHUCCKYI0  (dopMmy
MHPOBOCIIPHATHS HAPOJA.
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R. P. Kuzmina

The Image of the Spider in the Zoomorphic Code
of the Even Culture

The article examines the image of the atfacki ‘spider’ in the
zoomorphic code of the Even culture, which characterizes the
mythological ideas of the ethnos and is associated with the ancient cult
of ancestors. The research was based on fenyekich “prohibitions’ and
kham’ signs’ of the Evens.

Keywords: worldview; symbol; Evens; localization; linguoculture.
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Mozesin HOMMHATIHMH COJTHIA U JIYHBI B SI3BIKAX aMepHKaHCKOﬁ
30HBI THXQ0KCAHCKOT 0 IOSICA: MPEABAPUTC/IBHBIC PE3Y/ILTATHI

[IpeacragneHbl pe3yabTaThl HCCICAOBAHWS MOJCICH HOMHHAIMH
COJHIIA W IYHBI B S3bIKAX, OTHOCSINUXCS K AMEPHKAHCKOHM 30HE apeana
THXOOKEAHCKOT0 mosica. [locTpoeHa mpeaBapuTeIbHAS KIaCCH(DUKAIHS
CHoco00B HOMHUHALMH (5 TPYIIT) BHIICYKA3aHHBIX KYJIbTYPHBIX PCanil.

Kniouegvie cnoga: sI3BIKOBBIC apeambl, THXOOKCAHCKUH IOSIC, SI3BIKA
KOPCHHOTO HACCHACHHA Amepwkd, 0a30Basg JCKCHKA, MOICTH
HOMHHAITHAH.

B mamnOl paboTe NpEnCTAaBICHBI IPEIBAPUTEIBHBIC PE3YJIbTATHI,
OTHOCSIIHMECS K THIOJOTHH HOMHMHALMH COJHIA M JYHBI B SI3BIKAX
Cesepnoit, LenrpamsHoit U HOkHON AMCPHKH, OTHOCAINUXCSA K TaK
HA3BIBACMOMY THXOOKCAHCKOMY TOSCY — S3BIKOBOMY apeany,
BeImeIcHHOMY B pabore [Bickel, Nichols 2006: 5-7]. Hame
HCCIICIOBAHUE OXBAaTHIBACT IIPABOC KIIOJIYKOJBIIO» THXOOKEAHCKOTO
mosica, TeoTpaUICCKH COOTBETCTBYHOIICE MOOCPSKBI0 CCBCPHOH H
FOxxHOM AMCPHKH, a TAKKE PCTHOHAM, HAXOAAIMNMCA B OTHOCHTCIBHOM
6mmsoctu oT moOepeskba. Ha cesepe rpaHmiei MccieayeMoro apeana
«IPABOTO MOIYKOJBLAY ABIACTCA BEpHHIOB MPOIUB, HA KpAHHEM OTE —
OrncHHAg 3eMid. AHATM3HPYCMBIC HOMHHALMH OTHOCATCA K 0a30BOH
JECKCHKE, HMEIOIIEHCA BO BCEX ECTECTBEHHBIX s3bIKaX [byprak,
Crapocrun 2001: 50].

OCHOBHBIM HCTOYHHKOM JICKCHUECKOTO MATEpHAla  SIBILTIOTCS
3JICKTPOHHBIC caoBapu 0as3el maHHBIX Intercontinental Dictionary Series
[IDS]. Ora cnoBapHas 0a3a COCTABICHA HA OCHOBC OMHCATCIIBHBIX
TpaMMATHK W TPOYMX  ONUCATCIBHBIX  MATCPHANOB A
COOTBETCTBYIOIINX S13pIK0B. OTOOp Marepuasa MpOBOAMICS METOAOM
CIUIIONIHOW BHIOOPKH COOTBCTCTBYIOIIMX HOMHHAIMA W3 SI3BIKOB
VKa3aHHOTO apeana.

B pesynprare mccienoBaHUs ObLTH MOIYUCHBI CICAYIOMINE BBIBOIBI.
Moaenn HOMHHALIMM COJIHIIA M JYHBI B SI3BIKAX PACCMAaTPHUBACMOTO
apeasia MOKHO Pa3JeIUTh Ha HECKOJIBKO TPYIIIL:

1. CrapmapTHbI ciy4aii: B S3BIKC CYHICCTBYIOT OT/CIBHBIC
HOMHHAIIMA U1 COJHIA W IYHB, HC CBSI3aHHBIC OOIIUM
TIPOMCXOMKICHHUEM.
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2. B 3bIKe CYIIECTBYET OJHA JIEKCEMA, HCMIOAb3yeMasl it
HOMHHAIMA KaK COJIHIIA, TAK U JNYHBL [IpIMEpOM 3TOTO MOXKET CIIY KHTb
SI3BIK BEPXHAH YCXAJIAC, OTHOCAIIHIACS K caymmmckiM s3bpikaM [UCD]: nexcema
fu'k¥al mveeT 3HAYMCHAA ‘COHIE, ‘IVHA' W ‘TIOCTICTIONYACHHOC BPCMS .

3. Hammuwme ronogpazucHeIX KOHCTPYKIMH. [IprMep Takoro si3pIka —
CCBCPOAMCPHKAHCKHH S3BIK-H301AT 3yHH [ZD]. ya-Zona-kk’a ‘myma’
(‘HebecHOE Te10” + “IyTh  + WHCTPYMCHTAIBHBIN ITOKA3ATEIb).

4. Hammume TOMO(PasHCHBIX KOHCTPYKUHH C McTa)OopH3aImeH.
Hampumep, B sa3pike KaBeckap, m3ojare rora Ymmm [QD]: aswal-k-seles
‘comrue’ W yekaptsewe-k-seles ‘myHAa', TOE KOMIIOHCHT -seles
0003HAYACT ‘CYIIECTBO JKCHCKOTO TOJAa -k~ — COCHOHHHUTCIBHBIH
cypdurc, a mepBBIC YACTH KOHCTPYKIHH HWMCIOT 3HAUCHHSA ‘ICHB H
‘BCUCPHEE BPEMS  COOTBCTCTBCHHO.

5. Hagmume  CHHXpPOHHO  WMJIM  JUAXPOHMYECKH  CBA3AHHBIX
HOMHWHAIIMH, BOCXOJAMIMX K OJHOW OOmMCH HCXOTHOH OCHOBE WIJIH
HCTOPHYECKH 00meMy apxerumy. [lpmMepoM TiepBOTO MOATHIIA
HOMHHAIIMA ABILICTCA KAPOK — S3BIK-M30J14T ceBepa Kampopamu [KD]:
cp. kiisra ‘commHue, CBeTHNO', HO Pikxardm-kiisra ‘myna’ (‘HOuB +
‘ceeTiuo’). IlpuMep BTOPOTO MOATHIIA — APABAKCKHH SI3BIK TYAXUPO, B
KOTOPOM JICKCeMBI ka?i ‘comnue’ w kasi ‘nyna’ [GD], smmumo,
TMPOUCXOIAT OT OHOH Tpa)OPMBL

PazrooOpaszue cnmocoOOB HOMHMHALIMH COJTHOA W JIYHBI B SI3bIKAX
HCCICAYEMOTO apeaja MOXKET OBITh OOYCJIOBJICHO —PAa3IHIHBIMHU
mpuuuHAMH. Tak, PacIpOCTPAaHEHHOCTh TOI0(PA3UCHBIX KOHCTPYKIHH,
BO3MOJKHO, OOBACHACTCS OOIIMM ITPEOOIaTaHiEM «TIIArOIbHOCTH» HAZ
CYOCTaHTHBHOCTBIO B SI3BIKAX KOPCHHOTO HACCJICHHUS AMEPHKH, O UeM
TOBOPHUTCA, B YacTHOCTH, B padore Bsu. Bc. MiBanosa [MBanos 1988].
Hammumne meTadopru30BaHHBIX KOHCTPYKIHH (TIOA0OHBIX TCM, UTO CCTh B
SI3BIKE KABECKAp) MOXET OBITh CBJ3AHO C OTPAKCHHEM B SI3BIKC
mudomornu (B yactHoctH, Mu(pa 0 HeOecHBIX Omm3Henax). Hammame
JEKCEM C CHHKPETUYHBIM 3HAUCHHEM 'COJIHIIC M ‘JIYHA', BEPOSATHO,
00YCIIOBIICHO TEM, YTO OHH HCTOPHUYECCKH BOCXOIT K OOMIEMY apXCTHITY
CO 3HAYCHHMEM ‘HEOECHOE CBETHIIO , HANPHMED, TAKYIO THIOTE3Y MOYKHO
TIOCTYJIMPOBATh AJIS SI3BIKA BEPXHUI UEXaNWC. AHAIOTHIHBIM 00pa3oM
TPAKTYETCA CIy4Yal, KOTAA MMCIOTCH CBSI3aHHBIC MEXIy COOOH
HOMHHAIINH, KaK B CHTYAINH C SI3IKOM TYaxXHpo.
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S. S. Kalinin

Patterns of Sun and Moon Nomination in Languages of American
Area of Pacific Rim: Preliminary Report

The main aim of this article is to classify the patterns of nomination
of sun and moon in some Native American languages. The data for the
present study are languages of American coastal arca of Pacific Rim.
The resulting preliminary classification consists of 5 subgroups of
different patterns.

Keywords: linguistic areas, Pacific Rim, Native American languages,
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IenjepHbIe 0COOCHHOCTH HAPEYCHUS AeTEll Y TYPKMEHOB

PaboTa mocesmena akTy HOMHHALIMH, HMCIOIIEMY ITTyOOKHE KOPHH B
HAMOHAITFHOM ~ MBIIJICHUW.  McTOpWdeckoe  pa3BUTHEC — HALUH
ONpeNesIeT HEKOTOPhIE XapaKTEPHBIE OCOOCHHOCTH HAIHOHAIBLHOIO
MBIIIICHHSL. HEeKOTOpBIE CIIOKHBIC HMEHA B TYPKMEHCKOM SI3BIKE HMCIOT
KOPHH B 3KCTPAJMHTBHCTHYCCKHX (DAKTOPaxX, CONMPUKACAIOIIUXCS C
OOBIMASIMH U TPATHIMSIMHA HAITHH.

Kniouegvie cnoga: TYPKMEHCKHE SI3BIKOBBIC TPAIWIUH, CIIOMKHBIC
WMCHA, MOTHBBI OOO3HAYCHHS, OHOMACHOIOTHYECKHEC KaTETOPHH,
JKCTPATIMHT BUCTHICCKHUE (DAKTOPBL

Hzyuenne crmoBooOpa3oBaHMs IO3BOJBICT CICIATh 3AKIIOYCHHE O
TOM, KAK YICHHTCA OKPY)KAIOIMMH MHUP HAIONM MBIIUICHHUEM,
BBIIBILIFOTCSI MOTHBBI 0003HAYCHIUS i OHOMACHOIOTHUCCKHE KaTeTOPHH,
MOJYYAOIIUE OTPAKCHUE HA SA3BIKOBBIX YPOBHAX.

TYPKMEHCKHH A3BIK OTHOCHTCA K IOTO-3aIAJHON IPYIIE TIOPKCKUX
S3BIKOB, COCTOMT H3 TpEX JECATKOB MAHAJICKTOB H TOBOPOB,
pacpoCTpaHEHHBIX HA TePpPUTOPHH TypKMEHUCTAHA. B OCHOBHOM OHH
Pa3IMYAOTCA MO PETHOHAM, € KOMIIAKTHO MPOJKHBACT HACCICHUE,
TOBOpANICE HA TOM HJIM HHOM JHANCKTE, HANPHMED, HOMYACKHH
JUATCKT PACOpOCTPaHEH Ha 3amaae TypkmeHuun. B coBpeMEHHOM
TYPKMCHCKOM A3BIKE CYMIECTBYIOT TAKHE AMATCKTBI, KAK TEKE, 3PCapBhL,
CapBIK, CANBIP, ANMIH, CMpPEIH, YOBAYp, TOKJICH, OasT, HOXYp, aHAy,
KbIpa4, 4aHABIp, cypxsl U Ap. [Hapteies 1994: 38]. HexoTopsie u3 HHX
ObUM  WCCHACAOBAHBI M HW3YYCHBI B  pPaMKaX JHAICKTOJIOTHH
TYPKMEHCKOTO sI3bIKa. HaOmonaroTcs pas3HBIE TPAaJWIUM HA3BIBAHUS
JETEH B Pa3HBIX AHANCKTAX B MPEACIAX OTHOTO A3BIKA.

B TYpKMEHCKOM S3BIKE BBIIBILIFOTCS HEKOTOPHIE OCOOCHHOCTH
HAPCYCHHUA JETeH JKSHCKOTO Mosa. B OCHOBHOM TYPKMEHBI HA3BIBAIOT
JEBOYCK CJHOKHBIMH HMCHAMH C TIEPBBIM KOMIIOHCHTOM  02)VJi-:
Ozynabam, Ocynbaem, Ozyneepex, Ozynoypovt, Oeyanyp u 1.4, B Hamei
KAPTOTEKE HACUUTHIBACTCA 176 KECHCKHX HMEH C HIPUCTABKOH 02yil.
JlaHHOE SBJICHHE PACHPOCTPAHCHO NPEXKAE BCEro B MaphliicKOM H
AXaJICKOM BECNAATES, CPSIH TCKHHIICB.

JKenckme w©MeHA ¢ TEPBBIM  KOMIOHGHTOM  02)/l-  HUMEKOT
Ppa3HOOOpa3HBIE MO JCKCHYECKUM 3HAYCHHSIM BTOPHIC KOMIIOHEHTBI, C
NMOMOIUBK) KOTOPBIX  CO3JAKOTCA JUHAMHYCCKHEC CPABHCHHA. B
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KOMITOHEHTAX Mapan, Keliuxk ‘NaHb , COHA — TIOITHYECCKAs HA3BAHHC
BOJSTHOM TTHIIBI — OTPAXKAETCS CTPOWHOCTD, TPanno3HOCTh (O2yimapar,
Oeynxetiuk, Ozyicona), cnoBa aii ‘Mecsl, co3en ‘KpacwBas’, cypaii
‘mpekpacHas’, oceHHem ‘pal’, Hyp ‘Iyde3apHas TIEPEAAIOT KPacoTy
(Oeynaii, Oayneozen, Ozyacypati, Ozynxcennem O2yanyp), KOMIIOHCHTbI
wupur ‘CIANKAA, wWiexep ‘caxap’, xecen ‘MEX BHOCAT CPAaBHCHHC CO
cmanocteio  (Ozymuupun, Oeynutexep, Oeyaxecen), TPH TOMOIIH
KOMIIOHCHTOB 2V/1 ‘IBCTOK , pelixad ‘MpsHAS TpaBa’ €O37AETCA 00pa3
KPacHBOTO W MPSHOTO pacteHus (Oeyaeyn, Ozyapeiixaw), caosa gypban
KepTBA’, OxcyMa (CBAMICHHBIM [OCHb HCACTH), Opa3 — OTPAKAKOT
penurnosHble Tpamuumu (Oeyaeypban, Ozynoxcyma, Ozynoaipam,
Ozynopas), oxe ‘crapmmii Opar’ (‘cTtapmag cecTpa’ B HCKOTOPBIX
JHAJICKTaX), 61Oy ‘cTapmas cecTpa’, Ouxe ‘cTapiias >KCHIIUHA B JOME’
(ouTHTENTPHOES OOpANICHHE K SKCHINMHE) — POJICTBEHHbBIC OTHOIICHUS
(Ozynaxe, Ocynbuby, Ocynbuxe), Takue CIOBA, KAK Mbipam ‘Medra’,
2epex “HYKHBIN', OypOvl ‘BCTAN, 60J0b! “POAMICH BBIPAKAIOT MEHUTHI
poamteneit (Ocyimvipam, Ozyneepex, Ozynoypovt, O2yn600bl).

AXT HOMHHAITMH KAaK OHOMACHOJIOTHUYCCKAsI KATETOPHS HMCEET TAKHE
Pa3HOBHIHOCTH, Kak MIPEAMETHOCTb, TIPU3HAKOBOCTE,
MPOLECCYATBHOCTD H JP.

Hmena aeBovuek H3MEHSIOTCA II0 MEpPE B3POCICHUS, HANPHMED, €CIH
TPH POXICHUM JeBOUYKa Oblia HapeueHa Oeyicepex OYKB. ‘HYXKEH
MaJBUMK’, TO B AerctBe ¢ Moryt 3Barb Owmu, [epek, ACBOYKY-
TOJAPOCTKA MOTYT Ha3bIBaTh WMcHaMu On1, [epa a mocne CBagbOBL, ¥
CBEKPOBH, HEBECTA 00SA3aTCIBHO MPHOOPETAECT MM, JAHHOE BO BPEMI
poxaeHust: Ozyieepex.

Jlureparypa

Hapmpuies H. TYpKMEH AHATCKTOIOTHACHIHBIH 3cacIapbl Uapikes, 1994.
Typrxmen aoam amiapeiHbIY CNpagoyHUSU. Ammrabar:
Typxmenucran, 1989.

N. Sh. Shammayeva
Gender Distinction in Naming of Turkmen Children

The article is devoted to the act of naming, which is deeply rooted in
the national mentality. Historical development of a nation defines some
characteristic features of the national mentality. Some compound proper
names of the Turkmen language are determined by the extra-linguistic
factors, contiguous to the customs and traditions of the nation.

Keywords: Turkmen language traditions, compound names, motives
of nomination, onomasiological category, extra-linguistic factors.
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J. K. Hmkniasnaa

Opoena 3uax Hovema Hucmumym ucmopuu, i3elka u JUmMepamyphbl
YOUI] PAH, a. Yga, lina86 08@mail.ru

HanveHoBaHmst NI MY:KCKOT0 H KEHCKOTO0 110J1a TI0 podeccnn
B GAMKAPCKOM si3bIKe'

PaccmarpuBaroTca  TCHACPHBIC  OCOOCHHOCTH  HAMMCHOBAHHA
npodeccuil B OAIIKHPCKOM SI3BIKS. JIMHTBHCTHYCCKHH AHATH3 BBIABHIII
TCHACPHYIO AaCCHMETPHIO B TOIB3Y MYKCKHX mpodeccuii B
KOJIMICCTBCHHOM OTHOIICHHH.

Kmouesvie cnoga. TCHACP, NHHTBHCTHUCCKHH aHAMH3, MPOdeccus,
OAIIKUPCKHH SA3BIK.

Hazeauwmst mpodeccuii B OAIIKUPCKOM SI3bIKE, B OTIIMYHE OT PYCCKOTO
S3bIKA, HE  HMCIOT  IPAaMMATHYCCKOTO  IOKA3aTens  IOJOBOH
COOTHCCCHHOCTH, CpP.. PYC. yuumens (M.)/yuumensruya (K.) — Oamik,
VKwImbLyCel, pyC. npooagey (M.)/npooasujuya (K.) — Oamk. hamsrycel,
pyc. xyvooxcuux (M.)/xyoooxcnuya (K.) — OamK. paccam, PyC. YUeHUK
(M.)/yuenuya (k) — Oamk. yxsrycel, pyc. mxauy (M.)/mxauuxa (K.) —
Oamk. myxsryce: v T.4. J1 monoBo# qudepeHIMATHH B OAITKHPCKOM
SI3BIKE MCHOJB3YIOTCSA TCHACPHO MAPKUPOBAHHBIC CIIOBA-OIPEICIUTEIH
— anail ‘cectpa, TCTA, aeail ‘Opar, oAms’, Kamvid KCHIOWHA , Up
‘MyX4UWHA W T.IL. VKbUMbiYCel anail  ‘YUMTCNBHHIA, OOCH. TETH
VUHTENb , YKbIMbIYChl a2aii ‘YUMTENb, OOCH SO YUUTCHb , Ouice
KamwIHOap *KCHIUHBI-PACOTHE  , A3b1VCbl KambiH “THCATCTHHALA 1 Ap .

UckmovyeHne B OAIKUPCKOM  SI3BIKE  COCTABIDIFOT  JICKCEMBI
apabCcKOTO MPOUCXOXKIACHHUS, B KOTOPBIX HA3BAHWCE JKCHCKOH mpodeccun
o0pasyercs OT MY)KCKOTO ¢ MOMOIIbKO adukca -2. mabub ‘Bpaq’ —
mabubo “KCHOIHHA-BPAY ', &AM ‘YYCHBIH — 2a7uMo “KCHIIHHA-
VUCHBIH , Mo2anaum ‘ycm. OOYUAIOIIUH, YUWTENb, MPENOAABaTEeIh —
MezanMma  “yem. OOY4aromas, YYHTCIbHHLA , maaun ‘CTyJCHT —
manubs ‘CTYACHTKA', wasup ‘HWO3T — wiaeupa ‘TodTecca’, a3un
‘MHCATETb, THTEPATOP  — 23102 THCATCIIBHALA U Ap.

B HammeHOBaHWAX mpoQeccHil, 3aMMCTBOBAHHBIX H3 PYCCKOTO
SI3BIKA, TCHACPHBIC TIOKA3ATEIH OTCYTCBYIOT, T.€. YIIOTPEOIIETCS TOIBKO

1 YcenenoBatne BBITIONTHEHO mpu pUHAHCOBOH TOMepkke rpanTa [Ipesmnenta PO mis
MononbixX yueHsrx MK-323.2020.6 « OTHOKYAbTYpHas clieldiKa TeHISPHON JICKCHKH (Ha
TMpUMEpPE  CPaBHUTEILHO-COMOCTABHTENILHOTO — aHANM3a PYCCKOro W OaIllKApPCKOro
SI3BIKOB)».

B nccnenopaHAy MBI OIEPaeMCsl Ha MATEpHAN « AKATEMHUSCKOTO CI0BapsI GAIKHPCKOro
sipikay /mof. pen. O. I'. Xucamutaunosoit. [-X 1. 2001-2018.
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omHa (Gopma cmoBa MO  OTHOIICHMIO K OOOMM  TOJNaM:

pyc. apmucm/apmucmka — OamK. apmucm, PyC. annapamyux
/annapamuuya — OAlIK. annapamcel, pyc. Oygemuur/6yghemuuya —
Gamik. Oygemcwvl,  pyc. Jgemuux/iemuuya —  OaUIK.  JIEMYUK,

PYC. MaHeKeHUUK/ MaHeKeHyuya — OAIK. MaHeKeHcwyl W IP. 30SCh A
KOHKPETH3AIMK  ITI0JIA  MOTYT TarKke  YIOTPEOJNATHCA  CIIOBa-
OTPCACTHTCIIH — Up “MYKIHHA , KambiH KCHIUHHA , K513 ‘ICBYIIKA H
Ip.: apmucm up “MYXIHHA APTUCT , GpMUCI Kaniviy ‘APTHCT KCHIIHHA,
apTHCTKA’, annapamcel Kamvid “ammapaTiuua’, Oygemcuvl  azail
‘Oyderanx’, scypHanucm Kei3 ‘NEBYNIKA-KYPHAIUCT H T.J.

B COOCTBCHHO OamkupcKoH JICKCHKE TCHIACPHAS
JETCPMHUHHPOBAHHOCTD TPO(ECCHH OCYIECTBIHIETCS ACCOMHATHBHO,
T.c. KOTJA OMNpPEACICHHBIH BHI JCATEIBHOCTH  IIPHIMCHIBACTCS
MYXUHHAM WJIM SKCHIMHAM IO CTCPEOTHITHBIM CY’KACHIIM. HHaue
TOBOPSI, KOT/IA B OOIIECTBE MPHHSATO CYUTATh, YTO MPEICTABUTEIIEM TOTO
WA MHOTO POJA ACATCIHHOCTH MOSKET BBICTYIIATh TOJIBKO OJHMH IOJN —
MYJKCKOM HMIH SKCHCKHH, XOTA OHH TAKKEC TIPAMMATHYCCKH HE
BBIJICIISIFOTCS.

K «kenckum» mpodecCHsAM OTHOCATCH CICAVIOIUMC. Oatiayce
‘BA3ATBINUIA , CUeeyce ‘BHIIMUBANBIIMNLA , aybiHchl ‘TOAPKA’, meseHce
‘TKAYHXa’,  KeHOex  uHalle  (20eile)  ‘TOBUTYXA',  mapbuace
‘BOCIATATCIBHUIIA , Oala Kapaychl “HAHA, HAHBKA , HbIHblIUMbIPbIYCbI
‘yoopumua’, i xyocabuxahe ‘1OMOXO3SIAKA’ .

Jlekcembl, XapakTCPU3YIOIIME TOJHKO MYKUMH IO  poay
JICITEIPHOCTH B OANIKMPCKOM SI3BIKE: aliblycbl ‘MEABEXKATHHK , AVCbl
‘OXOTHHK, PBIOONIOB’, amblychl ‘CTPENOK’, bOanmacel TIOTHHK,
baneikebl  ‘PHIOAK’, OuHeezce ‘MOPAK’, Kemeyce ‘MACTYX , umexce
‘CamoKHUK , (TioK) meligyce ‘TPY3UHK , Kapayblicvl ‘OXPAaHHHK,
CTOPOK’, KbiyeblHChl ‘TIOTOHIIMK, CIUIABIINK, TYPTOBINMK , MIAHKUCH
‘TAHKUCT , mauicy! ‘KAMEHINUK , KyHce ‘KOKEBHHK , mipe duiKapmeyce
‘CKOPHSIK; OBUMHHHK , mumMepce ‘Ky3HEI, mupece ‘KOKCBHUK,
cOOpImMK MKYp', mMmupmMaHce ‘MEIBHUK , mo3eyce CTPOUTEID ,
yMapmace! ‘TMHMENOBOJ, TACEYHUK , Hhaxcbi ‘OXpaHHHUK , HhYHapcel
‘OXOTHHK, hanoam ‘commat’, xapbu Keute (xezmamxap) ‘BOcHHBIN . He
BCC IICPCUMCICHHbIC NMPO()CCCHH AKTYalIbHBI B COBPEMCHHOE BpEMIL.
BoNbIIMHCTBO W3 HUX MPEACTABIIECT COOOHM yCTapeBINNHA PO 3AHATHH,
KOTOPBII OBIT CBA3aH C OBITOM W 00pa3oM >KH3HH JPEBHHUX OAaIIKup, a
HMCHHO, C OXOTOH, CKOTOBOJICTBOM, CILIABOM JCPEBHEB, KO’KCBCHHBIM
PEMECIIOM H T.1.

Penurno3nas [eATENBHOCTh TAKXKE CBSI3aHA C JIMIAMH MY>KCKOTO
TOJIA: My/ia “MyJUIA (MCIOBCK, 00TANAIOMINH PCITUTHO3HBIMH 3HAHMSAMH,
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VUATEIb PEIUTHO3HOW INKOIBI) , MO22AMUM ‘yCm. YUHTCHOb , UMAM
‘mMaM  (BEpPXOBHBIH TIJ1aBa  MYCyIbMaH, HACTOSNTEIb  MCHCTH,
PyYKOBOIIIMI OOTOCHY>KCHHEM, KOJUICKTHBHON MOJIUTBOM)’, wutoxepm
WMAKAPA, VYCHHK Mexapece’, Oabacvl, coHHamice  “MY>KIHHA,
COBEPILIAIOIINIT 00psA 0Ope3aHusa” | Jp.

Takum 00pazoM, HAMMEHOBAHUS HpodeccHii B OAIIKUPCKOM SI3BIKE
HC HWMCIOT MONOBOH  au(pepeHIMAmmWH, KpoMe  apadCKuX
3aUMCTBOBAaHHH. B OAIIKUPCKOM SI3BIKE KOJIMYCCTBO HA3BAHUHA MY KCKHX
mpodeccuii  OONBINC IKCHCKHX, YTO CBA3AHO C TPATHIIHOHHBIM
pa3IeneHUEM TPY/Aa MO TOJOBOMY TPH3HAKY, IJIC MY>KYHHBI BHITOIHSLII
MHOTOO0OPA3HY0 BHEJOMAIIHIO PaboTy.

L. K. Ishkildina

Names of Male and Female Persons by Profession
in the Bashkir Language

The article is devoted to the study of gender traits of the names of
professions in the Bashkir language. Linguistic analysis reveals gender
asymmetry in favor of male professions in quantitative terms.

Keywords: gender, profession, the Bashkir language.

YAK 811.511.1, 398.21
B. A. Hsanos

Mocxosckuii 2cocyoapemeennsiil yHugepcumem um. M. B. Jlomonocosa,
Mocxkoeckuii cocyoapemeennblii 001aCmHOIl YHUGepCUmem,
vovagkmfc@yandex.ru

MEKKYJIBTYPHOE H MEKBSI3BIKOBOC B3ANMOACIICTBIEC B CKA30THOM
penepryape pocCHiiCKuX GUHHO-YIrpoB
PaccmarpuBaeTcs  (QYHKUMOHHPOBAHHE  PYCCKHX  CKa30K B
pemepTyape COBPSMCEHHBIX (DHHHO-YTPOB. AHATH3HPYIOTCI HCKOTOPHIC
SI3BIKOBBIC M 3THOKY JIbTYPHBIC OCOOCHHOCTH TEKCTOB PYCCKHX CKA30K HA
(PMHHO-YTOPCKHX SA3BIKAX.
Kniouegvie cnosa: cka3ku, (UHHO-YTPBL, (DHHHO-YTOPCKHE SI3BIKH,
3THOJMHI BUCTHKA

O0mgee uncmo (puaHO-yIpoB B Poccmu (Ha 2010 T.) — CBBIIE ABYX
MITHOHOB YENIOBEK. B MECTAaX KOMIIAKTHOTO MPOKMBAHMSA POCCHHUCKHUE
(MHHO-YTPBI, KAK TNPABWIO, SBJIIFOTCS ABTOXTOHAMHM OTHOCHTCJIHHO
COCEHHX HApOJOB, C KOTOPHIMH AKTHBHO KOHTAKTHPYIOT. B mepmon
Mekay nepermcsyu 1989 1. u 2010 1. 06mas YucIeHHOCTs (DMHHO-YTPOB
B Poccuu coxparmmacs Ha 4eTBepTh. TPEBOKHAS TCHACHIHS 00y CIOBICHA
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TJIaBHBIM 00pPa3oM IPOIIECCOM ACCHMHILIIMH — MOOOUYHBIM 3(derrom
HHTETpanyy ()MHHO-YTPOB B HOBOE KyJIBTYPHOE ITPOCTPAHCTEO.

OmHAKO MEXKYJIBTYPHOC B3AMMOJCHCTBHC HMEET H IIO3HTHBHBIC
TCHACHIMH, B T.4. TOSBICHHE HOBBIX ()OPM HA CTBHIKE KyJIbTYp. PHHHO-
VIPbI NO-NIPESKHEMY COXPAHSIOT CBOE KYJIBTYPHOE CBOCOOPA3HE U SI3BIKH,
a 3HAYAT, WMHOKYJIbTYPHBIC 3JCMEHTHI IIOJBCPTAFOTCS S3BIKOBOH M
KyJIbTYpHOU agamranud. Oco00¢ 3HAUCHHE 3TO MMCET B CBETC TOTO, UTO
MHOTHE 3JEMCHTHl TPAJUIHOHHOH KyIbTYPHl YIUIM W3 KHBOTO
6prroBanns. Hanpumep, COBpEMEHHBIM YAMYPTaM U MapH TPaJTHIHOHHBIC
CKa3KM 3HAKOMBI TOJIBKO M3 JIMTEPATyphl, a MACTCKHH pernepryap
COCTaBIIIOT CKA3KW, W3BECTHBIC ONarogaps MacCOBOH PYyCCKOSI3BIMHOH
KyeType. HOBBIC (DOPMBI MOTYT B34Th HA CCOA POJBH STHOKYJIBTYPHBIX
MAapKepOB W BMECTE C TEM CIHOCOOCTBOBATh BOBJICUCHUIO (DHHHO-YTPOB B
00IIEPOCCHICKOE KYJILTYPHOE IIPOCTPAHCTEO.

[Tpemver paboThl — OBITOBAHKUE PYCCKUX CKA30K CPEAH COBPEMECHHBIX
poccuiickux (DUHHO-YTPOB. MarcpHajioM CAyKAT TOJCBBIC 3aIHCH
HECKOJIBKHX IIMPOKO M3BECTHBIX CFOXKETOB — HAPOIHOU CKa3ku «Koao0ok»
n «Cxas3ku o peroake u ppidke» A. C. ITymkuHa 1 HEKOTOPBIX JIPYTHX.

Bce TekcThl OMM3KM K OpHUTHHANY: COXPAHACTCS LCIICBHIHAS
CIO’)KCTHAs  CTPYKTypa, CTPYKTypa  [WaJOrOB, CYIICCTBEHHBIC
XapaKTEPUCTUKU NepcoHaked. OTCTYIUICHHA B CTOPOHY COKPAIICHUS
CBS3aHbI C D3JEMCHTAMH, KOTOPHIC PACCKA3YHMK CUHTACT HAUMCHEE
BOXHBIMH. Tak, B MecHE KOJIOOKA OIYCKACTCs OIMCAHWE MPOLECCa €ro
H3rOTOBJICHUA. [10-BHIMMOMY, B MHTEPIPETAINH PACCKA3UYHKOB IECHE
KOJIOOKAa HC TPHIACTCA Marmdeckas (yHKOmsS oOepera, Cp.
[Toncroi 1995]. Ha mepBblif InaH BBIXOAWT HE MHUCTHYECKAd, a
JKHTEHCKAsA MyIPOCTh. XBACTOBCTBO HE JTOBOJUT A0 J00pa.

TeHAcHIMSA «HCHPABUTH» KOHELl CKA3KH B CTOPOHY Oosee
6maromonyunoro [LlmesH 2004] peammsyerca B aNbTCPHATHBHOM
BAPHAHTE, MPEAIOKCHHBIM PACCKA3UMKOM HA TOPHOMAPHUHCKOM SI3BIKE:
JIENO TIPOMCXOJWT HakaHyHe [lacxm, M KOJTOOOK «OTIPAmIMBACTCS» Y
3BEpeH, UTOOBI «OCBATHTHCS» B IICPKBH; HA OOpaTHOM IIyTH
«TACXaNbHBI» KOMOOOK pPa3pemacT >XWBOTHBIM IOIPOOOBATh IO
KyCOUKY M B KOHIIC BO3BpAINACTCSI K OabyIIKe W JeAyIIKE, KOTOPbIC
pagsl B TPA3NHUYHBIA ACHH OTBEAATH OCBAINICHHYIO Jenemky. /Lot
TOPHBIX MapH, HCTIOBEAYIOIUX IPABOCIABHE, TAKAs «XPUCTHAHH3AIIVD)
CKa3KH BIIOJHE yMecTHa. Kpome TOTrO, CyIecTBYEeT Tpagumus Ha
MPA3THAKA OCBSINATh KPYTIYIO JICNEHIKY M3 KHCIOTO Tecra —
cenvmdeunos! (cenvmd ‘CKOBOpoma’, xuHosr ‘Xmed’). Jna xomoOxa,
mpaBaa, ObUIO BBIOPAHO APYTOC HA3ZBAHHE — lepeUHO6! — KpPyTiaas
JICTICIIKA W3 TPSCHOTO TCCTA, KAK H «OPHTHHAJBHEIN» KOJOOOK (Io
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A. H. AdanacreBy, c100HAA, IPSCHAS JICTICIIIKA).

Eme cumbHee TCHACHIMA K «XCHIHU-3HAY» B TEKCTE O 30J0TOH
priOke Ha OCCEpPMSHCKOM HAPESUMH YIMYPTCKOTO S3BIKA: TEpOH,
TIONIPOCHB Y PBHIOKH KOPBITO, AOM, JETEH M MOJIOJOCTh, CUACTIHBO
3KATH B HOBOM JoMe. MIMeeT MECTO MONHBIM MEPEeHOC ACHCTBHA HA
OeCepMIIHCKYFO KYJIbTYPHYEO MOUBY 34 CUCT BKIFOUCHHS 3JICMECHTOB KaK
TPaJULMOHHON MATEpPHATBHOMN, TAK M JYXOBHOM KyIbTYpBI. Pacckazumk
HC KaIBKHPYET peucBble (GopMynbL, Omaromaps udeMy OecepMSHCKAs
peUb TepOEB BOCIIPHHMMACTCS 00JICE €CTECTBEHHO.

BimsgHane MaccoBOH KyIBTYpBL B T.U. BH3YAIBHOM, OTPAKACTCA B
WMCHOBAaHHH TEPOCB, MX PEUCBBIX XapaKTCPHCTHKAX, MPEOOPA30BAHMAIX
Cro’keTa. MOXXHO TOBOPHTB, YTO HA OCHOBE M3BECTHBIX PYCCKHX CKA30K
BO3HHKAIOT HOBBIC KYJIBTYPHBIC (opMeL, OTHOBPEMCHHO
CHOCOOCTBYIOIINC  TPOSBICHHIO  HANHOHAIBHBIX  OCOOCHHOCTCH
POCCHIiCKMX ()HHHO-YTPOB H QEANTANHH WX B OOIMICPOCCHHCKOM

KYJIbTYPHOM IPOCTPAHCTBE.

Jlureparypa
Toncmoit H. H. Cexper KomnoOka // YKusast crapuHa. 1995. Ne 3. C. 41-42.
Huewan T. B. Poxoeoit myte KomoOka // SI3BIK KYJABTYPHL
Cemantmka u rpammaruka. M., 2004. C. 310-321.

V. A. Ivanov
Intercultural and Interlingual Interaction in the Fairy-Tale
Repertoire of Finno-Ugric Peoples in Russia

The paper deals with the functioning of Russian fairy tales in the
repertoire of modern Finno-Ugric people. Some linguistic and ethnocultural
features of Russian fairy tales in Finno-Ugric languages are analyzed.

Keywords: fairy tales, Finno-Ugric peoples, Finno-Ugric languages,
ethnolinguistics.

YAK 81-23
3. . BapaaxanoBa
3abaiikaneckuti 2ocyoapcmeaennvlil yuugepcumem, 2. Yuma,
zamira7777@mail.ru
Jhranoe mvst Bammp ~ O4up B HCTOPHYECKOM HMEHHHKE X0pH-GypsiT'®

PaccmarpuBaercst uMsa coOCTBEHHOE Bauitip, 3a(UKCHPOBAHHOE B
JokymMeHTax locymapcrBeHHOTo apxmBa  3a0aHKadbCKOTO  Kpas.

8 Tlpu ¢Qumancopoit mommepike Tpanta POOU Ne 20-012-00335 A «Cropapsh
HCTOPHUUECKOH aHTPOTIOHIMHH XOPH-OYPsIT.
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AKTYanbHOCTh JAHHOTO HCCIICAOBAHHMA OOYCJOBICHA PA3BHTHCM
COBPCMCHHOM TCOPHH HCTOPHUCCKOH AHTPOMOHWMHH. AHTPOTIOHHMEL,
COXPAHUBINHECS B APXUBHBIX JAOKYMCHTAX, OTPAKAIOT OINPEIACICHHBIN
TICPHO PA3BUTHA OOIICCTBA, COACPIKAT AOCTOBCPHYFO HH(OPMALHIO H
MIPEICTABILIIOT KYJIBTYPHYIO ITAMATh HAPO/a.

Kmoueswie cnosa: TocymapcTeeHHbIH ApxuB 3a0aHKaIBCKOTO KpAas,
PEBHU3CKHE OMHUCH, AHTPOIIOHUMHKA, CTAPOMHUCHMCHHBIA MOHIOJIbCKUIA
SI3BIK, TPAHCIHMTEPALIHSL.

VmeHa COOCTBCHHBIC TIPCACTABILIOT COOOH OTPOMHBIN HHTCpeC. B
PC3YIBTATe UCCIICAOBAHUA CCMAHTHKA M (DOHCTHUCCKOH OOONIOUKH HMCHH
COOCTBEHHOTO, €10 MPOMCXOXICHUS W PA3BUTHS, BBUIBIBIOTCS HEKOTOPBIC
0COOCHHOCTH MCHTAJIMTETA K MUPOBO33PCHIT HAPO/IA, HCTOPHICCKHUE (DAKTHL

C mpOHMKHOBEHHEM OyIH3MA HA TCPPHTOPHEO 3a0AHKAIBS TIOIBHIIOCH
60IIBIIOE KOMMUYECTBO HMEH THOCTCKOTO M CAHCKPHTCKOTO IPOUCXOKICHUSL.
B TocymapcreerHOoM ApxuBe 3abatikambcroro kpag (TA3K) B peBm3ckmx
ommucax (Qoux Ne 284, Apxusrast ormch Nel. /Ie0 MOCTOSHHOTO XPAHCHHUS
Ne 50 3a 1830-1917) ObiT mCCnEAOBAaH MMCHHOH CIHCOK HHOPOIICB
Upkyrcroit ryOepaim BepXHEYIMHCKOTO OKpYTa BEIOMCTBA XOPHHCKOM
crermrort aymel Llaranckoro poma (7 mroma 1831 roma) [@orn T'A3K].B
JJAHHOW ONWCH MMEH OypAT-HMHOPOILEB YaCTO BCTPEYACTCS JIHYHOC MM
Bawup. B «Vcropum XopurckoH CremHOMl OyMbl B JOKYMEHTAaX
Tocymapcreennoro apxusa Pecryomuku Bypsrust (1825-1904 rr)» manHoe
AMS TIPUCYTCTBYET Kak Bauup [Kancamosa 2016]. 3meck nabmomaercs
YECPEIOBAHKE «» M «ID», XapaKTEPHOE IS JHAICKTOB OYPSATCKOTO SI3BIKA.
210 UMA TaKKS BCTpEUaceTCs B BuAC bayup [YKancanosa 2016: 57]. Tlo sceit
BHIUMOCTH, 3aWMCTBOBAHHBIH 3BYK [B| OBLT 3aMCHCH HA 3BYK [0] 1o
aHAJIOTHH C pycckuMu uMeHamu Bomons, Bams, Bepa, xotopeie panee
OypsTamu npon3HOCHIHCH Kak bonoxs, bamst, bepa.

Bawwup/Bauwup/bavyup — WMA  THOETCKOTO  NMPOUMCXOKIACHILL,
00paz0BaHHOE OT AICIULITHBHOTO 8a02cpa, ‘amMas, TPOMOBOH KaMEHb
HMCHYIONICE PHTYAJIbHBIA NPEIMET, PACIPOCTPAaHCHHBIM B MHauwm,
Tubere. Ha CTaponmMCbMEHHOM  MOHIOJBCKOM  SI3BIKC =08
TpaHCIuTepauysa — veir.

B MOHTQJIBCKHUX SI3BIKAX HHHUIHAJTBHOC «B» SABJLICTCA
3aHMCTBOBAHHCM. B 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOBAX, KOTOPBHIC HAYHHAJIHUCH C

COIJIaCHOM OYKBBI, BCTABISUIACH IacHas. Hanpumep, TnOeTCkue by

rasiyan ‘NiencOHBIA MUHEPATBGHBIN WCTOYHHUK — a-PULAAH, WT"" rincin
‘APAroOICHHOCTD — U-PUHYUH; ==+ vCir ‘BapKpa' — 0-4lp U T.1.

Takum oOpazoMm, Bawup/Bawup/bBasup TpancHopMupoOBaIoOCs B
mraroe mvs1 Ouup. Jlanee momoOHBIM 00pa3zoM 00pa3zoBaInch (haMuInu
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Oypsr Ouupos/Ouiopog (THe «1» U «IID» BAPSHPYIOTCS B 3aBUCHMOCTH OT
TOTO HJITH HHOTO JUAJICKTA).

JlmuHble WMEHA, COXPAHUBIOHECS B APXHBHBIX JOKYMCHTAX,
OTPAXKAOT ONPEACICHHYFO 3TOXY H SBILIIOTCSA JOCTOBEPHBIME (PaKTamu.
Jlamam3M oOkazam OrpOMHOC BIMSHHEC HA CTAHOBJICHHE OypATCKOH
AQHTPONIOHMMHHK,  3aUMCTBOBAHHBIC HMEHAa W3  THOCTCKOTO |
CAHCKPHTCKOTO SI3BIKOB IICPECTAIM OCO3HABATHCSH KAK WHOS3BIYHBIC,
OPTAaHWYHO BOIIUTH B JIEKCHYICCKHUH COCTAB OYPATCKOTO SI3BIKA.
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Ucropus  Xopurckoit  Cremmo#t  gymMel B JOKYMCHTAX
TocynapcreerHoro apxmBa PecnyOmuxm Bypsarua (1825-1904 rr):
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®oung [A3K. ®onxg Ne 284, ApxmsHaga ommch Nel. Jlemo
NMOCTOAHHOTO XpaHeHud Ne 50 3a 1830-1917.

Z. D. Bardakhanova

Personal Name Vashir ~ Ochir in the Historical Naming System
of the Khori Buryats

The article is devoted to the study of the proper name Vashir,
recorded in the documents of State Archive of the Zabaykalsky Krai
(Trans-Baikal Territory). The relevance of this research is due to the
development of modern theory of historical anthroponymy.
Anthroponyms preserved in archival documents reflect a certain period
of social development, contain reliable information, and represent the
cultural memory of the people.

Keywords: State Archive of the Zabaykalsky Krai, revision inventories,
anthroponomy, old-written Mongolian language, transliteration.
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mMeHHUKE OypsT Llaranckoro pomxa XopHHCKOHM cremHOH mymsbr 1831 1.
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OTH WMCHA WMCIOT J0-THOCT-MOHTOIBCKOC TPOHCXOKACHHS, UX
3HAYCHHE CBSA3aHO C COHOTCKHUM SI3BIKOBBIM CYOCTPaToOM.

Kmouesvte  cnosa:  MCTOPHYCCKHH  HWMCHHHK,  XOPH-OYPSATEHL,
Llaranckuit poa, peBU3CKHUE OTUCH.

Hcropuueckmit  wMmMcHHHK — xopu-Oypsar  Llaramckoro  poza,
BBIMMCAHHBI W3 peBH3CKOH omucu [ocymapcTBeHHOTO ApxmBa
3abatikamsckoro kpag (mamee — TA3K) 1831 roma, mpeacTaBiacH B BHAC
TAOTUIBI HMCH OTHON CCMBH, MCPCIHCAHHON B PCBH3CKOM OMUCH MOJ
HomepoM 247 (TA3K, c. 349-349 06.].

110 nepermick 1831 roga
TIO TIEPETTHCH
WnmeHa 1 1823 o1 18 mo 50 met, T.€.
HOMEp - TIOSCHEHHE
TIPO3BaHHUA *Ta HuXKe 18 M CTIOCOGHBIX K
BHIIIe 50 meT paboraM H
TIPOMBICTIAM
247 Bamman 50 R R B 1827 roxy
T yHIBIT€HOB TIOMep
Hanoxun
BanmaHoB 3l - 39
cbIH Hamrapait - 7 - HOBOPOXKAEHHO#
Bronniry 29 - 37
BampaHoB
CRIHOBBA 6 - HOBOPO:KICHHO
BEITBIT POA
CoHpyit - 2 - HOBOPOXKAEHHO#
Brinrer
BampaHoB 15 23
Boiicon 36 R 44
BampaHoB
CHIHOBbA YIIaH 6 14
Harm - 6 - HOBOPOXKAEHHO#
JaHIryxaH - 2 - HOBOPOXKAEHHO#
Vpzsikit 3 - 40
BampaHoB
cBIH UpKeITY - 6 - HOBOPOXKAEHHO#

I'masoit cemeiicTBa 3amucan bamaaH I'yHABITCHOB, MEPEMHCAHBI €T0
CBIHOBBS M BHYKH. VIMCH >KCHIIWH H ACBOYCK B PCBU3CKOH ONHCH HET. Y
Bammana cemoBbs Hawskwn, Bummkry, Beumrst m boticon. Tuber-
MOHTOJILCKHMH HMCHAMH SBIDTIOTCA ciacayromme: bamnan / banmanos,
Hamvoxun, Comayh, [Jamm, a Takke HCHOPUCHHOC | YHIBITCHOB OT
THOSTCKOTO I BIHICH.

» OpUrMHAILHOCTE CTHJIS IOKYMEHTA COXPAHEHA.
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Mp1 ormMpaeMcs Ha TIPEITI0KCHHY O MPEnoAaBaTeIeM
[leHCHIBBAHCKOTO YHHMBEPCHTETA, (DAKyIbTETa BOCTOUHBIX SI3BIKOB H
muermzanuit  Kpucrodepom I1. ATByIOM OpHTHHATBHYIO CHCTEMY
TiepeJavi COOCTBEHHO THOSTCKHX HMEH HA MOHTOJIbCKYIO KHPHILTHILY .

Wms INvinoen (I'enoen) HA THOSTCKOM S13bIKE MMeET (hopmy Dge-'dun:
*Gendun > Gendiin > Genden [Christopher P. Atwood 2004]. Mmsa
Jlawy TPAaHCKPHOMPOBAHO TOCPEACTBOM MOHTOIBCKOH KHPHILTHIBI OT
HCXOIHOTO THOETCKOTO Bstan-shes. *Danshei > Danshii > Danshii 1o
coBpeMcHHOTO Jlauy (mroraa Jamieh), banoan Dpal-ldan: *Baldan >
Baldan > Baldan; Hamowcun or Rnam-rgyal: *Namjal > Namjal >
Namjil, xak uw wmsa Conoyit | Cynovit — Gzungs-bsdus: *Sungdui >
Sungdui > Sundui. imeHa bunuxmy banoanog (0T Baauemo), Hpowviu
(bammanoB) (ot Oposnu) u Hprkeimy (0T Opxumo), MBI TOIATacM,
SIBILIFOTCSI YK€ MOHTOJICKUMHU.

Takue nuvHBIC WMCEHA, Kak bDwiysili, bviiewt, boiicon, Yian u
Jlanyyxan HE ABIAIOTCS THOCT-MOHTONBCKHMH. VIMA Dwiybili MOKHO
CB3aTh ¢ TOQANAPCKUM aNCJUTHBOM H0ocC [60c¢hi| ‘kpsikBa’ (BHI yTKH)
[Paccaguu 2005: 26], boiicon ¢ TodanapckuMm bavca, navca ‘CHOBA,
omars; eme, eme pa3’ [Paccammn, 2005: 21] xak OTNPO3BHINHBIC HMCHA
cobcreennsie. CoiH banmgana mo mMeHn BOWCOH — 3TO YETBEPTHIH ChIH,
YTO TO3BOJSIET IO 3HAYCHUIO MMCHH OIPEACIHTb POIAUTEIBCKOS
«OTHOIICHUC» K HOBOPOKIACHHOMY. B  COMOTCKO-OYPATCKO-PYCCKOM
CH0OBaApe JICKCeMa Oavhuiil Hap. OaxuH, oaxudxca, 0axaad ‘€Ie, CHOBA,
omATh; cp. bavca’ [Paccagun, 2003: 39]. [IpueMHBIX geteif, 0COOCHHO
TEX, KI0  «IOpHIIET»  BMECTE C  MATEphio,  HA3BIBAIOT
MPCHEOPSIKUTEILHBIM Oaxyyit (xubyyn) OYKB. «OPHINCIAIHI BCIEH 32
Marepbroy. [10 oBOAY JIEKCHIECKOTO 3HAUCHUS UMEHHU H0%icOH BO3MOYKHO
MPEMOIOKHTh U «YYACTHE» ane/UIaTHBa 600 [600cel] ‘pyxbe’ [Paccamum,
2005: 25] kak NpO3BUIIHOTO UMEHU C OXPAHHOM CEMAHTHKOM, THIIMUHOIO
A «s13bIMeCKHX» uMeH [MamuHoBcKasd, 2012: 241-246].

Wmsa Janyyxan Tarxoke TPEACTABIACT COOOM OTIPO3BHIMHOS WM,
COTIOCTABIACMOC C COHOTCKUM OaHca [Oaycacwt] ‘TaH3a / KypUTCIbHAA
TpyoKa’ [Paccagun 2005: 39], HE HCKIFOYASA U APYTOH JICKCEMBI ObIH3bie
‘KPENKUH, TYTOH (TYTO HATSAHYTHIH) , KOTOPAS YK€ OTHOCUT JAHHOE MM
K UMCHAM C TOKEIATCIbHOM CEMAHTHKON. Takue WMCHA, Kak Dvuicvl U
Vnan moka He HMEIOT KAKUX-TO JICKCHYCCKUX COIOCTABICHUH W3 APYTHX
s3BIKOB. OTMETHM, 4YTO B PEBH3CKOH ONMCH 3aIMCAHBI CICAYIOIIHC
mveHa: banra bammmiess [[TA3K: 337 00.] n «Axymm 3aHmaHOBA CHIH
Breumrspy [TA3K: 345], uTo mo3BOIICT MPEATIONOKATh OTHOCHTCIIFHY IO
YACTOTHOCTh 3TOTO HMCHH B HCTOPHYCCKOM HMECHHUKEC OypsAT H
TYHIYCOB YPYJIbIHHCKOHN CTETIHOM JyMBL
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R.G. Zhamsaranova

Substrate Anthroponyms
in the Historical Naming System of Khori-Buryat

The article is devoted to the description and definition of substrate
personal names in the historical naming system of the Buryat Tsagan
clan of the Khory Steppe Duma of 1831. Personal names are of pre-
Tibetan-Mongolian origin, and their meaning is related to the Soyot
language substrate.

Keywords: historical naming system, Khori-Buryats, Tsagan clan,
the census of 1831.
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1831 r. w3 nopesomounoHHOTO (oHaa I'ocymapcTBeHHOTO ApxmBa
3adaifkambCkoro Kpas. [IpeacraBiacHa MOHTOIBCKAA CHCTCMA THOCTCKOH
TPAHCKPUIIHH JTHYHBIX HMCH OTIOCIBHO B3ATOH OypATCKOH CeMBH.
CeMaHTHYECKAs ~ HMHTCPIPETANWS  HCTOPHUCCKHX  AHTPOIIOHHMOB
TMPUBOAHUTCH CO CCBUIKOH HA JICKCHKOTpAa(HICCKHH THOCTCKO-PYCCKO-
anrmmiickuii cnosaps 0. H. Pepuxa [1983; 1985; 1986].

Kmouegvle  croga:  apXuBHBIC  JOKYMCHTBL,  HCTOPHYECKASA
AHTPOMOHUMHUSL, XOpH-OypsThl, XopuHckas CremHas myma, THOET-
MOHTOJIbCKHC IMCHA.

HWmena coOCTBeHHbIC JIEOOOM SIOXH OTPAXKAIOT OIPEIACICHHBIC
MCPUOBl JKW3HH 4EJIOBEKa M oOmecTBa. B TmOeTcKMX WMEHAX B
OCHOBHOM OTPa)KCHbI SIBICHUS TPHPOIBI, MPO(SCCHH, THH HEICIH,
OCOOCHHOCTH BHCIIHOCTH. BmstHme Oymam3Ma HA  CTAHOBICHHC
AQHTPOTIOHUMHYCCKOH CHCTEMBI JHYHBIX HMEH OypAT THOETCKOTO
TIPOUCXOKICHHST OYCBU/THO.

Hwxke w3 ¢orma 'A3K Dorna Ne 284, apxmsHoit ommcu Nel, mema
nocTOstHHOTO XpaHeHust Ne 50 3a 1830-1917 rr., mpuBOAATCA UMEHA H
Tpo3BaHEA XOPH-OypaT no mepermmcu 1823 r. [353]. Ommpasce Ha paboTy
Kpucroepa Artsyna, mcciemosatens B 00MacTH mepetadnl THOSTCKUX
HMMCH HA MOHTOJIBCKHH, TPSACTABIBICM MOHTOJIBCKYIO CHCTEMY THOCTCKOH
TPAHCKPUIIIUH Y aAHIH HCKOTOPBIX OYPAT-MOHTOJTECKIX HMCH.

B aHTpOMOHMMHMYECKOH MOJETM HMMEH B TPAHCKPHUILHU YHamu
TCPBBIM YKA3aHO CaMO MM, 3aTeM IPEANOJIOKUTCIBHOE THOETCKOC
MPOM3HONICHUE  MOHTOJIBCKOH  TPAHCKPUIIHWH, Jajee  CICAYET
TPAHCKPUILIMS 3aBEPECHHOW BEPTUKAIBHOU (YHIYPCKO-MOHIOJIBCKON)
IMMCBMCHHOCTH W,  HAKOHEI,  TPAHCKPHIIHUI  COBPEMCHHOM
KHPHJUTMICCKOM BEPCHH. 3BE3JOUKOH OTMEUCHO MPEATOIOXKUTEIHHOC
THOETCKOE MPOU3HOIICHHCE.

[TpuBenemM apXWBHBIC JaHHBIC OTACIBHOMN cembH 3aHmany Jlamacsa,
AMCIOIIETO TPEX ChIHOBEH, Xomo, ?7am3a, Hpmemu. Wmsa 3anoany
MPOUCXOAUT OT CAHCKPUTCKOTO 7sandan, WMEIOMEe 3HAUCHHC
«caHzanoBoe aepeBo» [Pepux 1986: 163].

INepserit com 3asaany Xomo 3angamyes. Ums Xooo — 310 BapuaHT
Oypsrckoro  Cado  «yMHBIH», TAC OTMEYACTCS XapaKTCpHOE I
OYPATCKOTO A3BIKA YCPCAOBAHUC -X/-C.

Cem Xogo — Hyrap. Ums J[yeap mo TpaHCKpuIIMH Yailom MMeeT
moaens tunia Gdugs-dkar: *Duggar > Dugar > Dugar «OeibIH 30HT,
snuteT beno3oHTHYHON Tape» [Pepux 1985: 238].

Bropo#t cemH 3ammamy “?amza  3aHmanyeB. K coskaneHmro,
3adukcHpoBarh rpapuueckd TEpBYR0 OYKBY HMEHH, OKa3aloch
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HCBO3MO)KHBIM H3-32 HCUCTKOTO HAMHCAHHA HA JIACTC APXHBHOTO
JOKYMEHTA

Cee ?an3a — Hammapaii. Uma Haumyapaii o TPAHCKPHIIIAH Y i
HMEET MOAENb THHA Rnam-sras: *Namsrai > Namsarai > Namsrai
«Batimpasana win KyOepa (Xpanurems Hamcapatt caxroycan)» [Pepux
1985: 137].

Tperwuit comE 3anmany — Mpasmu 3aHganyes. HpoviHy MPOUCXOAUT OT
CTapO-MOHTOJILCKOTO erdeni, B COBPSMCHHOM MOHTOJIBCKOM SI3BIKS SPOIHI
«IPATOLCHHBIH KAMCHB, COKPOBHINE APAroneHHOCTE» [BAMPC 2002: 426].

Taxum 00pa3zoM, aHTPOMOHHMHYCCKAS MOACTh THOCTCKHX JIHTHBIX
uMcH  Xopu-Oypar  LlaraHckoro poga  TO3BOACT  COOTHCCTH
MCIKBS3BIKOBBIC  IICPCXOIBD» HCKOHHOTO THOCTCKOTO WMCHH B
MOHTOJBCKOC. [Ipn mepexone OT THOCTCKOTO MMCHH K MOHTOJBCKOMY
HAOMFOMACTCA  JIGKCHUCCKasg  TpaHC(hopMaums, 00yCIOBIICHHAS
(HOHETHKO-MOP(POTOTHICCKIMH HOPMAMH MOHTOJIBCKUX SI3BIKOB.

IMox mexcuueckod  TpaHC(OpMAUHCH TOHHMACM  SI3BIKOBBIC
H3MCHCHHA TIPH TCPEXOAC HCXOTHOW THOCTCKOM JICKCEMBI B
MOHTOJIBCKHC SI3BIKH, BBI3BAHHEIC BITHSTHACM (oHeTHKO-
MOP(OTOTHUCCKIX HOPM 3THX A3BIKOB,
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Sanskrit parallels / FO. H. Pepux; mox o6m. pea. 1O. ITapdpuonosuua, B.
JbumeikoBoit. Mocksa. Bemm. 5: Na—Pa. 1985. 312 ¢.

55



THOETCKO-PYyCCKO-aHIIMICKHI ~ CIOBaph  C  CAHCKPHUTCKHMH
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E. Ch. Dyzhitova
Tibetan Personal Names of the Khori-Buryats of the Tsagan Clan

The article is devoted to the analysis of Tibetan personal names of
the Khori Buryats of the Tsagan clan, extracted from the census of the
Khorin Steppe Duma of 1831 from the pre-revolutionary fund of the
State Archive of the Zabaykalsky Krai (Trans-Baikal Territory). The
Mongolian system of Tibetan transcription of personal names of an
individual Buryat family is presented. Semantic interpretation of the
historical anthroponyms is given with reference to the lexicographic
Tibetan-Russian-English dictionary by Yu. N. Roerich (1983-1987).

Keywords: archive documents, historical anthroponymy, Khori-
Buryats, Khorin Steppe Duma, Tibet-Mongolian names.
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B yaIBYCKOM A3BIKE JICKCHUECKHUI CPe3, OMUCHIBAFOIIUI PEIUTHO3HBIC
BCPOBAHMS W TPAKTHKH, OTIMYACTCA OOIMPHOCTBIO  (BHIOOPKA
HACUYMTHIBAET 0K0JO 200 €IMHMI) U HEOJHOPOJHOCTBED, OTPAXKAOIICH
CHHTCTHYCCKYIO NPHPOAY PEIUTHU YIbUEH, B KOTOPOH JAPEBHAA
AHUMHUCTHYCCKAA OCHOBA OBIJAa JOMOJHEHA 3JCMCHTAMH MIAMAHH3MA
IO/ BIMSIHHEM HAHAHCKOH KyJbTYpHI [3omoTapes 1938: 154].

Apxanmdeblii, Oa3HCHBIM IIACT JICKCHKH COCTABILIFOT  PSbI,
omuchBaromme  TpH  cepbl, W3  KOTOPBIX  CKIAZBIBACTCS
MHPOYCTPOUCTBO: 6dHma ‘BEpXHHH MHpP, HEOCCHBIH MHD'; OaH uH
‘HeOCCHBIC TFOOM , MOMY(H) ‘TIOABOJHBIA MHP’, MOMYHUH ‘IEOIA
TIOJBOTHOTO MHPA™; MAMY(H) 939HU *XO3SUH MOABOJTHOTO MHUPA’; OVIHM?
‘Tafira, Jec’; OyaHmomcus ‘OOMTATENb Jeca’, OVoOHMI I39HU ‘XO3SHH
Taiirn’. KIFOUeBBIM 31CMCHTOM B3aMMOJCHCTBHA C KaKIOH w3 ciep
SIBITFOTCSI TIPOMBICTIOBBIC PHUTYAJbI, BOKPYI KOTOPBIX (DOPMHPYIOTCS
TPYIIIBI OOPSIOBOH JICKCHKH:

a) MoJicHHE HEOY: mypu ‘IMeCT W3 MOIOAOTO ICpeBa’, 939X3(H)

‘METAUITMYECKUE HWAOJBL, IOCPEIHHKH, YHOCSIIHNEC MOJHMTBY HA

HE00’; cyHKka ‘0c000€ KEPTBONPHHOIICHUE, TYOBI CBHHBH |

0) MoJicHHE BOAC: OVuy(H) ‘MAOA AN MOJCHHS TEPEd BOJIOH |

oxoma ‘KOPHITHE ACPEBSIHHOC B ()OpME PBHIOBI HIH YTKH AT

SKCPTBOINPHHOLICHUH XO3SMHY BOJBI

B) MCABOKHH TPA3THUK. apayy(d) ‘TIOMATKA IS YOHBAaHHA

MCOBCIS ; cui03(H) ‘aMOap I XPAHCHHUS BCEX MPHHAMCKHOCTCH

MCIBCKBCTO MPA3THAKA , KUK ‘OMCHHUK U MCIBCIS ; Ko

‘mpUCTIOCOOICHAE U PUBSI3BIBAHMS MEABEAS ; ffany “KyCOK Msca

MeIBEIS, MOJAPOK YIACTHHKAM MEIBEKbETO TPA3THAKA .

K n#peBHeWnmM OTHOCATCA Takke OONBINAS YACTh JICKCEM,
CBA3AHHBIX C AHUMHUCTHYCCKAM KOHICMTOM AVINH. NaH 'a(H) ‘myma’;
nax’ay ‘cobaka WM MCABCAb, B KOTOPBIX NCPCIIIA IyMa YCIOBCKA
MOCIE €r0 CMEPTH, amba ‘3M0H AyX'; ambaiMayuxy ‘MecTo, TAe
BOJIATCS 37IbIC Iy XH, 3aKJITOE MECTO .

YcBoeHHE M PA3BHTHE IMAMAHW3MA YCIOKHACT PEIUTHOZHYIO
KapTHHY MHPA YJIbUCH, YTO COMPOBOXKIACTCS 000TAICHHEM CIIOBAPHOTO
cocraBa. [lOSIBISIFOTCS CIMHMIIBI, OMMCHIBAFOINWC ITOJ3CMHBIH MHP,
MOCPETHUKOM TSI COOOMICHUSI ¢ KOTOPHIM BBICTYHACT ImaMaH (6 (H)
‘3arpoOHBI  MHpP, JOpOra YMEpPHIETO B IIOTYCTOPOHHHH MHD’;
OVmuHYs (1) AyXW, OOWTAIOINUE B MOA3CMHOM MHPE’; Kopy ‘NTHIA, HA
KOTOPOH MIAMAH JICTHT B 3aTPOOHBIH MHP’); TJIATOJBHBIC JCKCCMBI A
HOBBIX JYXOBHBIX TPAKTHK H CIOCOOOB B3aHMOJCHCTBHSI C MHPOM
IyxoB (camauugy ‘TIIAMAHHTH ; M26pY8Y ‘KPYXKHTbCI, KamiaTh,
nyo24ugy ‘THATH 310TO AyXa’, coxnamMyOygy “HANACTH HA 3JI0TO ayXa’) H,
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HAKOHCIL[, HAWMCHOBAHUS PHUTYAIbHBIX IPEIAMETOB, HCIOIB3YEMBIX
maMaHoOM (cyHa ‘MOSC IMAMaHa’, nayed ‘TIPHOOP UL OTTAABIBAHHA Y
IaMaHa, KAMEHb HA ITHYPKE ; fayna ‘TIOOPSKYIIKH HA TOsICE MIaMaHa
Oynay ‘MIaMAaHCKHI TOCOX ', X0 ‘ICCTHHIA IAMAHA ).
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V. A. Gorbunova
Composition of the Ulch Religious Language

The report provides an overview of the religious terms used by the
Ulch people, tracking changes in the religious lexicon back to the
evolution of underlying beliefs and spiritual practices.

Keywords: Ulch language, Ulch culture, religious language,
animism, shamanism

YJK: 81’367 811.512.132
H. O. Kagsipoa, C. H. AGayanaes

Hecvik-Kynocxuii 2ocyoapemeentblil yHugepcumem, Kupeusus,
gulyachar.nurii@gmail.com; abdullaev.sayfullah@gmail.com

®pa3zeoqoru3npoOBAHHbIE MOAEH MPOCTHIX MPENJIOKEHHI
B TIOPKCKHUX A3BIKAX

B pabote aBTophI 00pamaroTcsa K (Ppa3conoru3HPOBAHHBIM MOICTIAM
mpocToro mpemmoxeHus. OHU PacCMATPHBAKOTCH B HEMIOCPEIACTBCHHOM
CBS3H C OCOOEHHOCTIMH HAIMOHAJIBHOTO MBINIJICHUA B CHHTAKCHUYCCKOM
KOHTCKCTC. ABTOpaMI/I OITHCBIBAKOTCA OTACJIBHBIC CHHTAKCHYCCKHC
CTPYKTYPBI TAKOTO THIIA.

Knoueswie closa. CHHTAKCHYCCKAA KOHCTPYKIHA, MOACJIb,
MOJCTUPOBAHUC PEATHHOCTH.
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B nanHO# paboTe OMMCHIBAIOTCA MOJCIH IPOCTHIX IPEIJIOKCHHH
(hpa3econOTU3HPOBAHHOK CTPYKTYDBI B COBPECMCHHBIX TIOPKCKHX
A3bIKaX. Takue MOJCIH OTIMYAKTCA CBA3AHHOCTBIO CBOCH CTPYKTYPHI H
SIBHO MNPOTHBONOCTABIIIOTCA CHHTAKCHYCCKHM MOJEIAM, HAIPHUMED,
PYCCKOTO SI3bIKA. B TIOPKCKHX SI3BIKAX OTMCUCHA AKTHBHOCTh TAKHUX
CHHTAKCHYECKHX CTPYKTYP.

Mogemn  TpOCTBIX  NPEMIOKCHHH  (Ppa3eonorm3upoBaAHHON
CTPYKTYPBI MOKHO TOAPA3ACIHTD HA ABE PA3HOBUIHOCTH!

1) Mozem MPOCTBIX TPEATOKEHUN COOCTBCHHO
(hpa3coTOTH3HPOBAHHOMN CTPYKTYPHL
2) Moaem TPOCTHIX TIPE AJIOKCHU I YACTUYHO

(hpa3coTOTH3HPOBAHHOMN CTPYKTYPHL

B mpocThIX mHpeanoREHWAX COOCTBEHHO (PPa3eoIorm3upOBAHHON
CTPYKTYPBl BCSL CTPYKTYpa NPCITOKCHHA «3AMOPAKHBACTCA» H
«CXBATBIBACTCSI» B COWMHO [EJNOC, a MpPaBUIA, PETYIHPYIOIIHC
CHHTAKCHYCCKHC MCXAHH3MBI JICKCHYCCKHUX BXO)KL[GHI/IfI,
MAPATMTMATHYCCKUX  H3MCHEHMH M PACIPOCTPAHCHHA  MOJCIH
«mpoOYKCOBBIBAIOT» B PaMKaX BCEro mpeanoxkeHud. OOmmMmu
CTPYKTYPHBIMH  YEpPTaMH Mozaenei MPOCTBIX  NPEATOKCHUMN
(hpa3coTOTH3HPOBAHHOH CTPYKTYPHI SIBJITFOTCS cBOcOoOpasme
CTPYKTYPHOH CXCMBI, HAHOMATH3AMUA (OPMAHTOB MPCIIOKCHHU,
NPUCYTCTBUC B KAYCCTBE MOCTOAHHBIX JJCMCHTOB KOMIIOHCHTOB,
THIMHU3HAPYHOIIHAX MOACIIb. B HHX OIrPAHU'ICHBI BO3MOKHOCTH
paseepreiBaHmA B CyOcTHTYIHE [Mockambsckas 1981: 69].

Mogenn  ITArodbHBIX — NPOCTBIX — MPEATOKCHHH — YaCTHYHO
(hpa3coTOTH3HPOBAHHON CTPYKTYPHI BBIICIAIOTCS HAMH 0C000. 37¢Ch
TOJTBKO  OTACNBHBIC  CHHTAKCHYCCKHE  MOSHIMH  3aMOJHAIOTCA
(pasconoTM3MaMH, HO TOPH OSTOM  CTPYKTYPHO-CEMAHTHUYCCKHE
BO3MOKHOCTH BCCH MOJCIIH MPCATIOKCHHS OKA3bIBAIOTCA CBA3AHHBIMH,
YTO COMPOBOXKIACTCH OCOOCHHOCTAMH B CCMAHTHKE IPCATIOKCHUIM
[AOmymmacs  2019: 47]. bBnaromaps cBOCH  CCMaHTHYCCKOH
KOJIOPUTHOCTH, JKECTKOH CHHTAKCHYCCKOH CBA3AHHOCTH KOMITOHCHTOB
TMOCPEACTBOM H3a()CTHOM CHHTAKCHYCCKOH CBA3HM TAKHC MOJCITH MPOTHO
BOLLIH B (JOHI MPEIATOKCHUCSCKHX CTPYKTYP CHHTAKCHYESCKOTO CTPOA
THOPKCKHUX A3BIKOB.

[NockombKy 00Cy)macMble MOIETH KBATH()UIMPYIOTCS HAMH HE KaK
«UHCTBICY» CHHTAKCHUYCCKHE (DPA3CONOTH3MBI, HX MOKHO pa3OUTh Ha
TJIAroJIbHbIC W HMCHHBIC C I[aJ'II)HeI\/’IH.II/IM mo MeEpe H606X0£[I/IMOCTI/I
noApazAcieHACM. Tak, TIArONbHBIC MOJCITH Janee JACTATCA Ha
OAHOMCCTHBIC, OBYXMCCTHBIC, TPEXMCCTHBIC. KpOMe TOr0, rjiiarOJbHbIC
MOJCTH TPCITOMECHHH YACTHYHO (PPa3eONOTH3HPOBAHHOH CTPYKTYPBI
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MOTYT ACIHATBCA HA MOACIH C Cy6’BeKTHI>IM YICHOM B OCHOBHOM
(moaneskariee) M MPUTSHKATCILHOM MAACKAX.

MopencoOpa3yiomme TO3HIOHH TpH  aKTYaTH3alHH  MOJCICH
MPOCTOTO MPCTOKCHHS MOTYT 3aMemarbCsa  (pascomormsmamu. B
YHCJIO TAKHUX HOSI/II.[I/IfI monagar0T U MO3HIHH AKTAHTOB, H ITO3HIIHAA
CKa3yeMoOTo0. Bceneacteue CBOCH  CTPYKTYPHO-CEMAHTHYCCKOH
3HAYMMOCTH TO3HIHSA CKAa3yeMOTO, IO CPABHCHHIO C AKTAHTHBIMH
TO3UIHSAME, CTOUT OCOOHAKOM. Takoe 3aMCINCHHE MOKHO HAOIIOJATh
Ha mpUMEPE KaK OAHOMCCTHBIX, TdK W MHOTOMCCTHBIX Moaeneﬁ,
TMPESHMYIICCTBCHHO C TJIATOJIEHBIM CKA3yCMBIM.
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Phraseological Models of Simple Sentences in Turkic Languages
In this paper, the authors analyze the phraseologized models of
simple sentences. They are considered in direct connection with the
traits of national thinking in syntactic context. The authors describe
some of these syntactic structures.
Keywords: syntactic construction, model, reality modeling.
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JBa TIOPKCKHUX 3aMCTBOBAHISI B HHBXCKOM SI3BIKE
H HX KYJbTYPHO-UCTOPHYECKIE HMILTHKAIHH
[IpeamoxeHsI 3ITHMOJIOTHM [JBYX CJIOB aMyPCKOTO [IHAJICKTa
HUBXCKOTO f3BIKA. O ‘peOEHOK; YpOXKCHEN W mem ‘00C3bsIHA .
CooTBETCTBYIOMINE MPAHUBXCKUE PEKOHCTPYKIMH *P0galdN u *mdjmaN
TIO3BOJIIFOT COTIOCTABHTb 3TH CIOBA CO CPETHETIOPKCKUMH OY/an ‘ChIH
u majmun ‘00e3bsgHA’ .
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Kmoueavie cnoea: HUBXCKHH S3BIK, TPAHUBXCKASA PCKOHCTPYKIH,
3TUMOJIOTHSL, IEKCHUECKOE 3aMMCTBOBAHUE, THOPKCKHE SI3bIKH

Hactoamaa pabdota mpoOAODKACT HCCICAOBAHHA B  OONACTH
HCTOPHYECKOM JICKCHKOJIOTHH HHBXCKOTO S3bIKA M OIMPACTCS HA
TPUHOUIBI  TPAHUBXCKOW  PEKOHCTPYKIMH, H3JIOKCHHBIC —pPaHEe
[Kynemos 2010; 2012].

OCHOBHOE 3HAUCHHWEC IICPBOTO M3 PACCMATPHBACMBIX CIOB Ofla
‘PeOCHOK’, XOTA HC MCHCC OOBIMHBI KOMIOBHTHI utkuofla ‘cem’ (utku
‘MyxumHa' < TpaHWBX. *PUttaN-kuN) wm umguétla ‘nous’ (umgu
“KeHmuHA < TpaHWBX. *2umaN-kiuN). BTopeM cTOmB  KE
VHOTPEOUTEIbHBIM 3HAUCHHUEM SIBILIETCS ‘YpOsKeHEN : macvo Ofla,
maclafin 6'la ‘ypoxeren c¢. Mauyna’ (HUBX. Ha3BaHUS 3TOTO CTOHOWIIA
— macla < npaHuBX. *mdcéald ‘Manpii AMyp’ W macvo < TPAHUBX.
*mdcéawd ‘mamoe croibmme’), vajrptiy ofla ‘ypoxenen c¢. Baiima’
(HHBX. HA3BAHHUC 3TOTO CTOMOMINA — vajr < MPAHUBX. *wdjal).

IMpmragmesxaocTh KOopHA 0a k 111 MOp(OHOTOTHICCKOMY KJIACCY,
JOKyMeHTHpyeMass MeTadonmed k—g B CcyQdurce MHOKECTBECHHOTO
yucna (67am+kuy “pedéHok+Pl” — MH. u. 6flagu ‘meTw’) W aycmayT Ha
¥ B CaxaqmHCKOW (opMmMe erly ¢ TEM KC 3HAYCHHCM IO3BOJIIOT
PEKOHCTPYHPOBATh INPAHUBXCKHH HA3AIBHBIA aycrmayT Ha  *N.
PekoHCTpYKIMSI ~ HH3KOTOHOBOTO ~ CPESOHEIO  CIOTA  YUHTHIBACT
JIBYCJIO’KHOCTh COBPEMEHHOH (POPMBI, YKA3BIBAFOIIYIO HA TPEXCIIOKHY IO
MOCIICIOBATEIPHOCTh B TPAHMBXCKOM. TakmMm 00pazoM, HAIHIO
mpaHuBX. (amyp.) *70qaldN ¢ peryapHBIMH BBINAJCHHEM TJIACHOTO B
HU3KOTOHOBOM cJOTe¢ W (DpHKAaTHBH3AUMEH HHTCPBOKAJIBHOTO *g,
OTKyZla HUBX. CAXaJIUH. exly (C HEPETYIIPHBIM COOTBETCTBUEM aMyp. O
~ caxajuH. €) H aMmyp. oxla, o6'la.

Bropoe <cmoBo mem ‘00¢3pfHA’ XAPAaKTCPHO, MO CJIOBAM
uHpopMmanTkn E. K. Jlanunoit (1928-2013, pox. B c¢. Mauyna
Huromaceckoro  patioma  Xa0apoBCKOTO  Kpasf), I  SA3BIKA
TpaguuuoHHOTO (ompkiopa. HuBX. ¢ B OONBIIMHCTBE CIydacB
COOTBETCTBYCT IPAaHUBX. *¢, OJHAKO B PsIC CIyYacB Pa3BUIOCh M3
mudronra *dj, cp. HUBX. amyp. hemar ‘crapux’ (hemanx ‘crapyxa’) mpu
HUBX. CaXaNuH. hajmpaF C TEM >Ke 3HAUCHUEM, HUBX. CAXalWH. hajmn-
‘OBITH CTApBIM , HUBX. aMyp. hajm- ‘cTapers’. Jlekcema cO 3HAUCHHEM
‘CTapuk’ WMEET IPO3PAYHYH0 MOTHBALMIO M IPEACTABIIET COOOX0
aTpuOyTHBHOE COYCTAHHUC ‘CTAPBIl MY>KUMHA , PAHUBX. *hdjmaN-7dta,
I7e BTOPOW KOMIIOHEHT (HHBX. ar ‘camel < MpPaHWBX. *7df4) TOT e,
YTO W, HANIPHMED, B HUBX. arfeéq ‘meTyX (NMpaHWBX. *7dta-p.éqqa) mpu
HUBX. p'eq ‘Kypuua’ (mpaHuBX. *p:égqa). Kopens mem otaocurcs k 111
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MOP(OHOTIOTHICCKOMY KJIAcCy (MH. M. /memgi), UTO BMECTE CO CKA3aHHBIM
TI03BOJBIET PEKOHCTPYHPOBATH MPAHUBX. *mdjmaN ‘00e3bsHa’.

PaccmarpuBaemble croBa MO CBOEH CTPYKType HE MOIYT OBITh
TIPU3HAHBI UCKOHHO HHUBXCKHMH, HC HMCIOT HUBXCKOH 3THMOJIOTHH H
COOTBETCTBHH B TYHTYCO-MAHB'DKYPCKOM H MOHTOJBCKOM MAaTCpHAlE,
OJHAKO MMCIOT TOYHBIC 3KBHBAJICHTHI B TFOPKCKOM: CP. JIp.- U CP.-TIOPK.
oylan ‘CBIH° W TO3OHE-CP.-TIOPK. majmun  ‘00e3bsHA’  (3TO
3aMMCTBOBAaHHME M3 apaOCK. maymin ‘00e3bsHA’ W3BECTHO W
OOJIBIINHCTBY COBPEMCHHBIX TFOPKCKHUX SI3BIKOB).

IMpemnaraeTcs WHTCpHIPETANHA OOOMX CJIOB KAK PA3HOBPECMCHHBIX
TIOPKCKHX 3aMMCTBOBaHWH. IlpaBmomogoOHAa paHHECPETHETFOPKCKAS
(VIII-IX BB.) natmpoBKa TpaHuWBX. *70qaldN, cBsa3piBaecMas cC
MOJUTHYCCKUM JOMHHUPOBAHMEM YHUIYPCKOro karanata B IIpmaMypse.
JAna mpanuBX. *mdjmaN TPSAMOYTHTCIBHA MO3THCCPSIHCTIOPKCKAS
(XII-XIV BB.) AaTHPOBKA, CBA3BIBACMASA C BKJIFOUCHHEM TIOPKCKUX
rpynmn  kapaxaHuackoro Bpemenm (XI-XII BB.) B  00mIECTBO
CPeTHEAMYPCKHX WKYPWKIHECH 3MOXH MOHTOJIBCKOTO TOCTIOCTBA.
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Viach. S. Kuleshov

Two Turkic Loanwords in Nivkh and Their Cultural and Historical
Implications

Two etymologies are proposed for the following words in Amur
Nivkh: 6%a ‘child; native’ and mem ‘monkey’. Corresponding Proto-
Nivkh reconstructions *20qalaN and *mdjmaN make it possible to
compare these words with Middle Turkic oylan ‘son’ and majmun
‘monkey’.

Keywords:  Nivkh, Proto-Nivkh reconstruction, ctymology,
loanword, Turkic.
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Xamuamap ‘KYMBICHASI MYTOBKA® KaK KO/ KYJIbTYPbI SIKYTOB

AHanm3mpyercsi CEMaHTHKA JICGKCEMBl XaumHamap B 3HAYCHHH
‘KyMBICHasE MyTOBKa'. Ha3BaHwe KyMBICHOH MYTOBKH KaK 3JEMCHT
OBITOBOI IICKCHKH SIKYTCKOTO SI3BIKA BXOAWT B SAJPO CHCTEMBI
KyJbTYPHBIX YHHBEPCATIUH, OTHOCAMMXCA K KYMBICHOMY MPAa3gHECTBY
bICHIAX.

Kniouegvie cnosa: SKyTCKUH SI3BIK, THANCKTH3M, KO KYJIbTYPBI.

B cucreMy KyJbTYpPHBIX YHHBEPCATHM, ABJLAIOLIMXCHA YACTBIO KOJA
KYJIbTYPBI SIKYTOB (Caxa), BXOJUT XaMHamap ‘“KyMBICHAs MyTOBKA .

beITOBag NMEKCHKA, K KOTOPOH OTHOCHTCA H MYTOBKA KAK YacTh
MOCyAbl M YTBAPH, B AKYTCKOM S3BIKC A3BIKA HEAOCTATOYHO
paccMOTpeHa C JIMHTBHCTHYECKOM TOYKH 3peHmdA. JlaHHAg Tema
OCBCIICHA B OCHOBHOM B 3THOTpauieckux, (JOIBKIOPHBIX TpyJax. Tax,
o CBUACTENbCTBY S. JIMHACHAY, «IPHTOTOBILIIOT MOJIOKO AT KyMBICA.
(...) MOJIOKO HCHPEPHIBHO CHIBHO B3OHBAIOT MYMOEKOH W JOBOJAT 10
(epmeHTanumy [Juaneray 1983: 28], A. A. Capun mumeT; «KyMbICHAA
MYTOBKA HOCHT Pa3HBIC Ha3BaHWSA: Xamcamap, 6uhusiiax, 6romop (...)y
SIKyTOB, KaK M Y APYTHX TEOPKOB U MOHT0JI0B....» [CapBuH 1948: 138].

Kak mokazan aHamu3 AMATCKTOJOTHUCCKUX CIOBAPEH, CYIIECTBYET
ok070 40 Ha3BaHUIT MYTOBKH C Pa3IHYHBIMH (DYHKIMSIMHE, W3 KOTOPBIX
MYTOBKOH A1 B30ANTBIBAHHA KYMBICA ABILIOTCA CICAYIOIIMC. O6aobaa,
baxxax vImviK, OUIU2p, 62hUILHIX, KbIMBIC XamMcamap, Momyiap, Myoc
simuix [ACSS 1976; ACSC 1995].

Hazpanwme KyMBICHOH MYTOBKH XamMHamap WM KbIMbIC XaMHAmMap
SIBISIETCSL aMOTPOIICHYCCKUM. Kak BBLICHHIIOCH B XOJ€¢ PabOTHI HAZ
JAHHOW TEMOH, BHYTPECHHIOIO (OpMYy XamHamap HEBO3MOKHO PACKPHITh
BHC BCEr0 KOMIUICGKCA KyMBICHOM yTBapu. Tak, B padote
B. U. MoxenpcoHa ACTANBHO OMHCHIBACTCA BCC MPHUCIOCOOJICHHC IS
B30MBAaHMS KyMmbIca y SKyToB (caxa): «B ropioBunHy cumupa
BCTABJLICTCA MOJBIA ACPEBAHHBIA MYHAINTYK, KOTOPBIA HA3BIBACTCA
Kowkooli (‘IPOAOTONCHHBIH HACKBO3b OT KOHOOI ‘IBIPSIBBIN, IMyCTOH
BHYTPH') M CKBO3b KOTOPBIH B COCYJ MPOCOBBIBACTCA MYTOBKA IA
TIepEMEIINBAHIS — Xamcamap (0T TIaroia xamcam= ‘TIePeMEIINBATh ).
(...) MyrtoBra 0OBMHO JcmacTcs B (JOPME JIOIAJUHOTO KOIIBITA»
[HMoxenbcon 2015: 43—-44].
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lNomas ceMmaHTHKA TPUYACTHS  XaMHamap  ABUTAIOLIMHCS
BBIPHCOBBIBACTCA B 3B(EMHUCTHUCCKOM BBIPAKCHUH XAMHAMAH 3PP
‘HAYMHACT BBHIMHETH (O KOPOBE, KOTOPAs PAHBIIC YKE& TEIMJIACH)
[[lekapckuii 1959: 3285], T.e. raroa xamHamap, BEPOATHO, OTHOCUTCS
K JBIDKCHHAIM B KAKOM-TO OTPAHHYCHHOM MPOCTPAHCTBE, 32 MPEACIAMH
KOTOPOTO OH HE MPOSBIKICTCS B JAHHOM 3HAUCHHH — B 3HAUCHUH
B30anThIBaHUSL KyMbica MyTOBKOW. [IpmCyTCTBHE paBHO3ZHAYHOTO
K6IMbIC XamMcamap MOKHO OOBSCHHTh HHBEIHPOBAHHEM TOHKOH TPaHH
JTAHHOTO 3HAYCHUS B COBPEMECHHOM SKYTCKOM SI3BIKE.
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E. R. Nikolaev
Khamnatar ‘koumiss whorl’ as a Code for the Culture of the Yakuts
The article analyzes the semantics of the ramnatar lexeme in the
meaning ‘koumiss whorl’. Koumiss whorl as part of the household

vocabulary of the Yakut language retains the core of the cultural
universal of the Koumiss holiday named Y syakh.

Keywords: Yakut language, dialect word, cultural code.
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O KHILKHO KyJbTYpE IJBEHKOB

PaccmarpuBaeTcs axkTyanpHAs mpoOIeMa KHHTOW3JAHHS SBCHKOB,
OHOTO M3 KOPCHHBIX MAJIOYHCICHHBIX HApoaoB CeBepa, JACTCSA aHATH3
COBPEMCHHOTO  cOoCTOsHMA.  (OCBCIIACTCA  HMCTOPHSA  3apOsKACHHA
SBCHKMHUCKOW KHHIH, PAaCCMATPUBACTCS KHIDKHAS KYJIbTYpPa 3BCHKOB!
HAay4yHAsd, y4ucOHAs, XyIO’KCCTBCHHASA JHMTCPATypa HA 3IBCHKHHCKOM
SI3BIKE.

Kmouesvie cnosa:. 3BCHKH, THCHMCHHOCTD, KHHTOHM3IAHHC, HCTOPHI
KHHTH HAQ YBCHKHHCKOM SI3BIKC, CBOIHBIN KATAJIOT KHHUT HA YBCHKHHCKOM
SI3BIKE.

B PecnyOmmke Caxa (SIKyTHs) 3BCHKHHCKHH S3BIK HCHOJB3YCTCA B
c(epe oOpa3oBaHHA, CPESACTBAX MACCOBOH HWH(OPMAINH H B OONACTH
KyJBTYPBL

PesyapTaTsl nepenuceil CBHASTEIBCTBYIOT O TOM, YTO HMO-HPEIKHEMY
COXPAHACTCA TECHACHLIMA K YTpaTe POJHOTO A3BIKA, MIPOJOIDKACTCA
MPOLECC SA3BIKOBOTO CHBHTA V 3BCHKOB PecnmyOmmkm Caxa (SIkyTms)
(PC(51)) B cTOpOHY AKYTCKOTO B PYCCKOTO s3bIKOB [CTpyukos 2009: 23].

Hammonaneras 6udmiorexa PC(S) ¢ 1996 1. mo pemenmo Broporo
Bceepoccuiickoro copemaHus IO TpoOieMaM pa3BUTHSA  KyJIbTYPBHI
HapoaoB (Cepepa CTana TOJNOBHOM OpraHM3alCH IO CO3AHHIO
CBOJHOTO OaHKa JAHHBIX IO CEBEpHBIM TeppuropmwsM Poccmu. Ero
COCTABIICHBI IPOTPAMMBI TMOJTHOTCKCTOBBIX 0a3 JAHHBIX JIUTECPATYPHI
KOPCHHBIX MaJOYHCICHHBIX Hapoaos Cesepa m JlampHero Bocroka mo
JYXOBHOH KyJIbTYpPE NATH HApoaoB, mpokuBarommx B PC(S), B ToM
YHCTIC 3BEHKOB — « DBCHKHHHKA.

3HAUMTEIBHBIM ~ 3TANOM  SBJDICTCA  peamm3ammsl  IPOEKTa
«JloOkyMeHTaIbHAd  HAMATH HApOJI0B Ceepa  «Kuurakan»,
TOJ/ICPKAaHHBIH MUHHCTEPCTBOM KYJBTYPHI M IYXOBHOTO Pa3BHTHU
PC(S) m J[lemapramMeHTOM IO ACiIaM HAPOJOB M (DeICpaTHBHBIM
oraomcHuAM PC(S]). Bompmoe ucropuorpa)uaeckoe U HCTOUHHKOBOC
3HaueHue mMeer raaBHBIH Tpyxa JI. H. [lotanoso#t «CBomHBIN Karamor
KHHT HA A3BIKAX KOPCHHBIX MAJIOYHMCICHHBIX HapoaoB Cerepa, CubOupu
u JameHero Boctoka» (3500 Ha3B. Ha 23 A3BIKAX). JTOT MCPBBIA B
Poccum  peTpoCTIeKTHBHBIN yKa3aredb SBIETCS (PyHIAMEHTATbHOH
0a30li 1 BEACHUS HAYYHO-HCCICIOBATCIBCKOM M IPAKTHUCCKOH
PpadOTHI IO PA3JITIHBIM HATPABICHIM.
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SIkyTckoe mpasurenscTBo B 20-30 IT. yCHIHMBAcT CBOKO pPadoTy B
007IaCTH TPABUIBHOTO OOCIYXKHBAHHSA TY3EMHOTO HaceneHusa. Ha
nepBoM BCesakyTCkoM Cbe3ae Mamblix HapogHocTed SAxytmm ot 11
¢espams 1927 r. mpuHHATO pemicHHE 00 YCHICHHH TOIHTHKO-
MPOCBCTHTCIIFHOH W KYJIBTYPHOH PadOTBL, B TOM UHCIC O KHIDKHOH
mpoxykiun. Cramu co3maBathCsl KymbTOa3bl. Cramm HEOOXOAMMBIMH
OvkBapu m Y4cOHMKHM Ha POJHBIX s3bIKax. Hauamoce mpemojaBaHue
3BCHKHUIICKOTO SA3BIKA B IIKOIAX. B CBA3H C 3THMM HAYHHACTCA AKTHBHBIN
mponecc pa3padOTKH NMHCBMEHHOCTH M KHUT A MajJbIX HapoOOB,
TIOTIBITKH CO3JAHMS Pa3nHIHbIX ampasuros [[Toramosa 2008: 27].

[lepBbic y4COHMKH IO IBEHKHHCKOMY SI3BIKY TMOABHINCH B 1928-
1929 rr. JlpyruM OPHOPHUTETHBIM HAMPABICHUEM KHHUTOH3JATECIBCTBA
0CTAcTCA BBIIMYCK KHHUT XYI0/KECTBEHHOH JTUTEPATYPBL.

B 20l6r. Havamace peammsanma IIporpaMMbl  MOAACPIKKH
HALIMOHATBHBIX JIMTEPATYP HApoAoB Poccum, e¢ UEmbl0  ABIACTCA
CACTaTh AOCTOSHHEM HIMPOKOTO Kpyra 4HMTATEICH COBPEMCHHBIC
HALIMOHATIBHBIC JIMTEPATYPHL. IIOATOTOBICHBI AHTOJNOTHH IIEPEBOAOB
COBPEMECHHOM MPO3BL, MO33HH, IETCKOH JTHTEPATyPhI 3BEHKOB.

Bce 3T0 m03BOMAET HAACATHCSA, YTO KHHTOM3JAHHE HA 3BCHKUHCKOM
SI3BIKE TIOJIYYUT eIe OONBIIMI MMITYJIbC PA3BHTIL

Jlureparypa

lomanosa JI. H KHmkHAat KyIabTypa O3BEHKOB. MeToaudeckoe
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K. N. Struchkov

Book Culture of the Evenks

The article examines the relevant problem of book publishing of the
indigenous minor nation of the North — the Evenks; an analysis of its
current state is given. We cover the history of the origin of the Evenki
book, the book culture of the Evenks, the academic, educational
literature, and fiction in the Evenki language.

Keywords: Evenki, writing, book publishing, history of books in the
Evenki language, a consolidated catalog of books in Evenki.
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Tepmunoaornieckas komuccust ipu MOH PX: acnextsI padoTsi

PaccMaTpuBaroTCsl OCHOBHBIC ACTIEKTHI PadOTHl TEPMUHOIOTHIECCKOH
KOMHCCHH TpH MuUHHCTEPCTBE 00pa3oBaHHA W HAyKH PecmyOnmkw
Xakacus B OOIACTH XaKacCKOTO SI3BIKA. HAYYHO-OPTAHHM3AIHOHHOC,
TepeBOTICCKOE, HHPOPMALMOHHOE, MO IIPH3ALNOHHOC HAIPABICHH
€¢ JeATCIbHOCTH.

Kniouegvie cnosa: XakacCKWH S3bIK, TEPMHHOJIOTHS, MEPEBOA,
HOPMHPOBAHHUE, CIOBAPS.

B tesuncax ocsemaercs padora B 00IaCTH XaKacCKOH TEPMHUHOIOTHA
W SI3BIKOBOTO IUTAHMPOBAaHUS B PecmyOmmke Xakacus Ha IpuMepe
TepMHHOTOTHUYECKONH KOMHCCHH TPH MUHHCTEPCTBE OOPa30BAHUS H
Hayku PecmyOnmkn Xakacust.

B mHacrosmee BpeMs B pErHOHE HAOMIOAAETCS JABOWHCTBCHHAS
CUTyaUMA. C OJHOM CTOPOHBL, XAKACCKUH SA3BIK SIBIIETCH SA3BIKOM C
Vy3K0i cepoll PyHKIMOHUPOBAHUS CO BCEMH BBITCKAIOIIMMH OTCIOAA
HETATHBHBIMH TIOCICACTBHSMM, C JpPYTOH CTOPOHBI, HPOSBILIETCS
00IIeCTBEHHAS IOTPEOHOCTD B BHIC MHTEPECA K XaKaCCKOMY 3bIKY. [1o
3THM TPHYMHAM MEPE HCCICAOBATEISIMH XAaKACCKOTO SA3BIKA CTOST
aKTyampHBIC 3aJaddl [0 PEIICHHIO BOIPOCOB, CB3AHHBIX C
VIOPSAOYCHHEM MEPEBOIOB, TCPMUHOJIOTHH, CO3JAHHUECM JBYS3BIMHBIX
OTPACJICBBIX CIOBAPEH, MPAKTHUCCKUX TPAMMATHK H IP.

B 2004 romy Opuma co3maHa TEpPMHHOIOTHUCCKAS KOMHCCHA MPH
Munncrepcrse 00pa3oBaHusS W HayKu PecryOmmkm Xakacws B HEILIX
TIPUHATHS COTJIACOBAHHBIX PEIICHHI IO HCHOJB30BAHUIO, PA3BHTHIO
XAaKACCKOTO A3BIKA B C(hepe 00pa30BaHHA, HAYKH, HAYYHO-TCXHHUCCKOH
JCATCILHOCTH B COOTBCTCTBHH C 3aKOHOJATCIHCTBOM POCCHHCKOM
Ocmepammn w1 PecmyOmukm  Xakacusts  [O TCPMHHOIOTHUCCKOH
KOMHCCHH...]. PaccMoTpuM HampaBieHHA €€ ACATCIBHOCTH HA
KOHKpPETHOM mpuMepe — padore komuccnd B 2019 r. B Teuenne roma
Tepmunonormueckas komuccmss mpuw MOH PX Bena paboty mo
CIICTYFOIIIM HATIPABJICHISM:

1. HayuHo-opranmsanuoHHast. IIpOBEAECHO 4YETBIpE 3aceaaHUA
KOMHCCHH, HA KOTOPBIX OBIIM BBICAYIIAHBI JOKJIAIBI JIHHTBHCTOB H
MPAKTHKOB 00 AaKTYalbHBIX NPOOJICMAX XAKACCKOH TCPMHHOJIOTHH,
opporpadun, mnymrryammm (M. A. Memsemepoii, A. C. Kemmacosa,
3. U. CyarpekoBoii), 0 TemaruueckoM ciaoBape (M. /. UepThikoBoii), 0
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cnoape  ¢Qurommmob (3. E. KackapakoBoi), 00 0COOCHHOCTSIX
HCTIONb30BaHuA Xakacckoro ssbika B CMU (C. H. Yankooi). Taxxke
00Cy’KHamich cloBapHble cTarbu «KpaTkoro pyccKO-XaKacCKOTO
Cl0Bapa YUCOHO-MCTOIMYMCCKIX TCPMHUHOBY (aBTOphl: A. H. Barmrasuna,
M. I1. Boprosixosa, 3. E. Kackapakosa).

2, Hayuno-npukjagHasi, mnepepogdeckas. OOCyKmamuch H
COTJIACOBBIBAIACH TPOOJICMBI TICPCBOJA HA3BAHWUH OpraHM3alui Ha
XAKACCKHH A3BIK, MOCTYNHBINUX B TEPMHUHOIOTHYECCKYI0 KOMHCCHIO.
lNoaroroBneHsl pPEeKOMEHAAMH IO TlepeBoay abOpeBwaryp H
COKpALICHUH C PYCCKOTO HA XaKACCKUH SI3bIK, OTHOCHTEILHO KOTOPBIX
paHee He OBUTO €TMHBIX HOPM IIEPEBOAA.

3. Hugopmanmonnasi. Pemenus TepmuHomormueckon Komuccuu
mpu MOH PX u pe3yxbrarer ee padotsl B TeucHue 2019 r. ocBemanucy
B pecrryOmkancknx CMMU.

4. Honynspusanuonnasa. B 1emIx pacmpoCTpaHCHHS HAYYHBIX
3HAHMH O XaKacCKOM SI3bIKE, Cr0 WCTOPHH, TCPMHHOJOTHH OBLIH
MPEICTABICHBl  BBICTYIUICHHS HA  PA3IHYHBIX  PECIyOIMKAHCKHUX
MEPOTIPHSATHSIX.

TepmuHONOTHYECKAT KOMUCCHS TP MUHHCTEPCTBE 00pa3oBaHUI U
HAYKH ITPOJOIDKACT BBHITIOIHATH BO3JTOKCHHBIC HA Hee (DYHKIMH HAYIHO-
KOHCYJbTATHBHOTO  OpraHa Jupl  OOCYKICHWS W NPHHATHI
COTJIACOBAHHOTO PEHICHUS O MPOOIeMaM Pa3BHTHS XaKACCKOTO SI3BIKA.
Ee pemeHmst W peKOMEHIAIMH COJCHCTBYIOT BHEAPCHHIO XAKACCKOTO
KaKk BTOPOTO TOCYJApPCTBEHHOTO s3blka PX B kw3HB oOmiecTsa. JTO
OTPAKAeTCS HA MOBBIIICHUH 3HAYCHH XaKaCCKOTO S3bIKA KaK OHOTO M3
TOCYIAPCTBCHHBIX A3BIKOB B PecmyOmke Xakacus.

Jlureparypa

O TepMHHOJIOTHYECKON KOMHCCHHU IIPH MUHHCTEPCTBE 00Pa30BAHUS
n  Hayku PecnyOmmkm  Xakacmss Ha 2018 rom:  https:/r-
19.ru/upload/iblock/64 1/Prikaz-o-Terminologicheskoy-komissii-pri-
Minobrnauki-RKH.pdf (Jara obpamerus: 25.07.2020).

L. M. Chebochakova
Terminology Commission of MES of Republic of Khakassia:
aspects of the work
The article is devoted to the main aspects of work of the
Terminological Committee under the Ministry of Education and Science
of Republic of Khakassia in the field of the Khakas language. Academic
and organizational, translation, informational, and popularization
activities are considered.
Keywords: the Khakass language, terminology, translation,
normalization, dictionary.
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YHUBEPCAJIBHOE U CIIEHU®UYHOE
B ®OHETHYECKHUX H TPAMMATHYECKHUX CUCTEMAX

VK 81°44: 81'342.2
. . Cesnoruna
Hucmumym cpunonozuu CO PAH, 2. Hosocubupck,
siya_irina@mail.ru
ApPTHRYJISIIIHOHHO-aAKYCTHYIeCKas 0aza:
VHHBEPCAILHOE B CrIeuQmraHom -

CeTka OMmo3ULHiA, C(H)OPMYTHPOBAHHBIX B TCOPHH APTHKY JHILIHOHHO -
akycrmdeckoit 0asel (AAB), paccmarpmBaercs Kak YHHBEpCANHI,
aOCTPAKTHBIH KOHCTPYKT, PEATH3YIOLIMHCA B KOHKPETHBIX S3BIKAX B
cnemuumanbix  AADB, Kaxkmas HW3  KOTOPBIX  XapaKTEPH3YETCS
VHHKQJIBHBIM ITYYKOM KOPPEJUIUHA H MOIYCOB M SBIACTCSH MapKepoM
KYIIBTYPHO-3bIKOBOI HICHTHYHOCTH.

Kmouegvle cnoga: BepOambHbIE TPAIULUH, JTHHTBHCTHYCCKHE
VHHBCPCAHH, (oHEeTHUYCCKA  THIIOJIOTHA, APTHKY ISILIHOHHO -
aKycTHUCCKas 0a3a, KyIbTYPHO-I3BIKOBAS HACHTHIHOCTb.

B wmccnenoBaHMAX 1O JIMHTBHCTHKES YHHBEPCATMH OCHOBHBIM
OOBEKTOM  SIBICIIOTCA ~ yHHBepcammu  (DOHHUKO-(POHOJIOTHUECKOTO
xapakrepa [YemeHckuwit  1965: 182-222] -  (QoHomorma mMECT
CTpaTerudecKoe  3HAYCHHWE AI1  (POpPMHPOBAHHS  METOJOIOTHH
obomecreeHHbIX HayK. K. JleBu-CTpocc oTmeyan, 4TO NPHHIAITBI
onucaHug, CQOpPMyTHPOBAHHBIC B  (POHOJIOTHH, MOTYT OBITH
HCTIONIB30BAHbI HE TOJNBKO MPH M3YUCHHH PA3IHMYHBIX SIPYCOB S3bIKA, HO
W B TPONECCE AaHANW3a CHCTEMHO OPTaHW30BAHHBIX OOBEKTOB
TYMAHUTAPHOTO 3HAHWL

AAB KaK CHCTEMA MPOU3HOCHUTSIHHBIX HABBIKOB H MX AKyCTHUCCKHUX
KOPPEJITOB, CBOUCTBEHHASI 3THOCY W YEPE3 3THOC — sA3bIKy [Hanensies
1986], He sBmATACH NPEAMETOM HEMOCPEACTBCHHOIO AaHAIU3a B
HCCICAOBAHMAX JHHTBHCTHYCCKUX YHHUBepcammil. Ilockomsky AAB —
OCHOBHAS COCTAaBJLIIOINASI TFOOOTO SA3bIKA KAK CPEICTBA BEpOAIBHOM
KOMMYHHUKAIIMH, HEMPEIOKHOE VCIOBHE OCYIICCTBJICHHS IIpoIecca
PEUCTIPOM3BOACTBA W PEUCBOCIIPUATHS, TO JIOTHYECKOE 3aKTIOUCHUE O
TOM, HYTO BCSKOMY SI3bIKY CBOMCTBCHHA CBOS APTHKYJLIIHOHHO-

# HccnenopaHue BBIIOMHEHO B paMKaX HpoekTa Wmctutyra ¢mtomorma CO PAH
«KynpTypHble yHHWBepcaluu BepOalbHBIX Tpaauuui HapomoB Cubupn u [lamsHero
Boctoka: ¢dombkiop, ImTepaTypa, SI3bIKk» 1o TpaHTy [lpaBuTensctBa PO st
TOCY/JapCTBEHHON MOJVICPXKKH HAYUHBIX MCCIICIOBAHHUH, IPOBOANMBIX HOJ] PYKOBOZICTBOM
BENYIIMX YUEHBIX (cornamnenue Ne 075-15-2019-1884).
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aKyCTHICCKAA 0a3a, ABIICTCA Ky IBTYPHO-I3BIKOBOH YHHBEPCATUCH. JTO
TEOPETHUCCKOE JAOIYINCHNUE ACTYKTHBHOTO XapakTepa IOATBEP/KAACTCA
BCEMH PEANBHO CYHICCTBYFOIIUMHI M H3BCCTHBIMH HAYKE S3bIKAMHU.

Axryammzanust teopun AAB kak WH(OPMALIMOHHOTO HCTOYHHKA B
00JacTH KyJIbTYPHOH aHTPOIIOJIOTHH BO3MOSKHA JIHIIb MPH JOCTATOYHOH
Pa3pabOTAaHHOCTH THIIOJIOTHICCKOH Kiaaccupukammu AAD, ocHOBaHHOM
HA KOPPEKTHOM H BCECTOPOHHEM ONHCAHHH IMOTCHIHAIBHBIX JOMHHAHT
— ONPEICIIOINX APTHUKYJUIIHOHHBIX HACTPOCK B CAMHCTBE C HX
AKyCTHYICCKHMH COOTBETCTBHSIMH [ApTHKYIITOpHBIE 0Oassl... 2012].
CopmymuposanHas mpu pa3padoTke Teopuu u tumoaornu AAB cerka
OIIIOBHITMHA MOXKET PACCMATPHBAThCA KAaK YHHUBEPCATHA, aOCTPAKTHBIH
KOHCTPYKT, PEANM3YIOIINHCA B KOHKPETHBIX SI3BIKAX B CHCHH()UIHBIX
AAbB-cucremax, Kakgad W3 KOTOPBIX XapaKTEPU3YETCd CBOHUM
VHHUKAJIbHBIM IYYKOM KOPPEILIIMH M MOIYCOB M SABILICTCS OJHUM H3
MapKEPOB B OMNIO3HLHH «CBOI» — «UyKOW».

Jlureparypa

AprukyATOpHBIE 0a3bI KOPEHHBIX TIOPKCKHX 3THOCOB HOKHOM
Cubmpn (mo gamueiM MPT w 1m¢posoit peHrrenorpadmm) /
W 4. Cemormna, H.C. Ypreremes, A . 10.Jletarun w  1p.
Hosocubupck: M3x-s0 CO PAH, 2012. 372 c.

Haoenses B. M. K THNONOTHH apTHKYILIIHOHHO-aKyCTHYCCKHX 0a3
(AAB) // ®oseTmueCcKHE CTPYKTYPHl B CHOMPCKHX  SI3BIKaXx.
Hosocubupck, 1986. C. 3-15.

Venencruii B, A. CrpykrypHas Tamonorss si3pikos. M.: Hayxka, 1965. 287 c.

L Ya. Selyutina
Articulatory-Acoustic Base: Universal in the Specific

The grid of oppositions formulated in the theory of articulatory-
acoustic base (AAB) is considered as a universal, abstract construct that
is implemented in certain languages in specific AAB systems, each of
which is characterized by a unique bundle of correlations and modes and
is one of the main markers of cultural-linguistic identity.

Keywords: verbal traditions, linguistic universals, phonetic typology,
articulatory-acoustic base, cultural and linguistic identity.

B This research is carried out within the framework of the project of the Institute of
Philology of the Siberian Branch of the Russian Academy of Sciences «Cultural universals
of verbal traditions of the peoples of Siberia and the Far East: folklore, literature,
language» supported by a grant from the Government of the Russian Federation for the
promotion of research conducted under the guidance of leading scientists, contract Ne 075-
15-2019-1884.
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IIpephIBHCTHIC IJIACHBIE B S3IKAX KOPEHHBIX Hapoaos Cuonpn®

Pabora mocesAmeHa CHEOU(IICCKAM TIACHBIM — MPEPHIBUCTHIM,
KOTOpBIE YacTO B CHOMPCKHX S3BIKAX OIPEICILIIOTCI KAaK «IHCTHIC)
gomrme. [lo HammMM  CIOyXOBBIM — HAaOMIOAEHHSIM, a  TaKke
C-)I(CHepI/IMeHTaJ'II)HO-(I)OHGTI/I‘IGCKI/IM JAHHBIM OJOTH 3BYKH SBJLIFOTCA
CIOKHBIMH TI0 CBOSH mpupoae. MbI HX ONpEeACIMIN CICAYIOIIHM
00pa3oM: CIOKHBIC 3BYKH, COCTOSINHC W3 JBYX BOKAJIBHBIX
KOMIIOHCHTOB — AACP, Pa3ACJICHHBIX BOKATH30BAHHBIM JIAPUHIAJIOM,
00mHraToOpHO (PapPHHTATH30BAHHBIC.

Kniouegvie cnoga: s3bIKM KOPEHHBIX HapoaoB CuOupm, (OHETHKA,
BOKQJIHM3M, TIACHBIE, JOJITHE, NPEPBIBUCTBIE, JBYSICPHBIE,
(hapuHTATH3AIHA.

AHanwW3 IOPCKOTO BOKANIM3MA IO3BOJMI BBIIBHTH PA3HbBIC THITHI
JOINTHX TJACHBIX: «YHCTBIC» WM HEIPEPBIBUCTHIC M IPEPHIBHUCTHIC.
[lepBbrif THI CAMOCTOSATENHHO HE (DYHKIMOHHPYET, OH BOBHUKACT B
OTPEACTICHHON TO3HMIMH, T.€. SBISIETCSA TO3MIHOHHBIM THIOM. B
IOIOPCKOM  SI3BIKE INHPOKHE TJACHBIE B IPCTHO3WOUH K  Y3KUM
VATMHAIOTCA. JTOT (DAKT HM3BECTCH JOCTATOYHO JABHO [/IBIpCHKOBA
1941: 7-10; babymxun, Jorumze 1966: 468; bopoaxuna 1977: 11-20]:
am ‘UM’ — a:0bl “UMA=CTO’, 51 ‘MACO’ — 2:0U “MACO=€TO .

BTopoil THI, «BTOpHYHAA JOJTOTA», CBA3AHHAS C MPEPBIBUCTHIMH
rnacHeMH [Ypreremes 2012], onpeaesieTca HCTOPUUECKH: 001 — 02bl
‘HApCHB , aan — azbll ‘CCJACHUS’ U T. A,

[To Hamm™M CIyXOBBIM HAOFOACHUSM, 4 TAKKE SKCICPHUMCHTATIBHO-
(POHETHHUCCKUM JAHHBIM TIPEPBIBUCTHIC 3BYKH, OOBCKT HAILIETO
HCCIICAOBAHMA, AB/LIIOTCA CIOKHBIMH N0 CBoci mpupoxe. Ilo
SKCTIICPUMCHTAIBHBIM JAHHBIM WX MOYKHO OIIPEICIHTh KAK CIIOKHbIC
TJIACHBIE, COCTOSMINE M3 TPEX KOMIOHCHTOB: JBYX BOKAIBHBIX — SIZIED,
PA3ACICHHBIX  BOKATM30BAHHBIM  JIADHHTAIOM  (MEKBOKAJIBHOC

* HccnenopaHne BBHIIOMHEHO B paMKaX HpoekTa WmctutyTa ¢mmomormu CO PAH
«KynpTypHble YHHBepcaluu BepOalbHBIX Tpaauuui HapomoB Cubupn u JlamsHero
Boctoka: ¢dombkiop, ImTepaTypa, SI3bIKk» 1o TpaHTy [lpaBuTensctBa PO st
TOCY/JapCTBEHHON MOJVICPXKKH HAYUHBIX MCCIICIOBAHHUH, IPOBOANMBIX HOJ] PYKOBOZICTBOM
BENYIIMX YUEHBIX (cornamnenue Ne 075-15-2019-1884).
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3aI0JTHCHHUE),  CONYTCTBYIOLIIMM  JOIOJHHTCIBHBIM  IPHU3HAKOM
00JMTaTOPHO BHICTYHACT (hapHHTATH3ANHA. Takue TIACHBIC 0OPa3YIOT
OJWH CJIOT, 4YeM oOecmeunmBacTcd WX (POHETHUCCKAS LETOCTHOCTb.
@DOHOIOTHYECKHM ~ CBOMCTBOM  SIBISIETC WX  IOTCHIMATBHAA
HCUWICHHMOCTD Ha TPH (POHEMBI.

Kpome  mopckoro  s3plka,  JABYSACPHBIC — TJIACHBIC — OBLIH
3aMKCHPOBAaHBI B  JPYTHX  TIOPKCKHX  SI3BIKAX:  UyJIBIMCKOM,
0apaOHHCKO-TAaTAPCKOM, TCJICHTHTCKOM (3ammcu  70-xr1r. XX B.),
TeneyTckoM.  Tak  HasplBacMble  (DAPMHTATH30BAHHBIC  TJIACHBIC
TYBHHCKOTO U Ty0a 3bIKOB HH YTO MHOE, KAK JAHHBIH THIT TJACHBIX.

JBysaepHble TiacHble ObUIM 3a()MKCHPOBAHBI B  CYpPIyTCKOM
JIMATICKTE XaHTBHIHCKOTO S3BIKA.

Ecnm B XaHTHICKOM W TYBHHCKOM SI3bIKAX IIOKA MOXXHO CTPOHTH
THIOTE36 00 WX TPOWMCXOXKACHWS (HAPHMEP, IPEBHEE COCTOSHHE:
0COOBIH THIT KOMOMHAIIMA — TTIACHBIH + CMBIMHBIH JAPUHTAT + TJIACHBIH
— [0 HCHEIKOMY THILY), TO B IMPOUMX MEPSUUCICHHBIX SI3BIKAX, KAK U B
MIOPCKOM, HMCIOT BTOPHYHOC IPOMCXOKACHHUE: PE3YJIbTAT BBINAJCHUSI
COTJIACHOTO B HHTCPBOKAIBHOHN MO3HIHH.

B cypryrckoM amanekTe XaHTBIACKOTO SI3bIKA M B 0apabMHCKO-
TaTapCKOM B TPYIIIC MPEPBHIBUCTBHIX OBLIH BBIICICHBI ABC IOATPYIIIHI:
1) monrue TPEpPBHIBUCTHIC TJACHBIC IIOJIHOTO OOPA30BAHUS, 2) AOJTHE
TPSPBIBUCTHIC TJIACHBIC HETIOTHOTO 00pa3oBaHus | Ypreremes 2003 78—
106; Vprerewmes, Komkapesa 2017: 72-97; 2018: 180-207].
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N. S. Urtegeshev

Broken Vowels in the Languages
of the Indigenous Peoples of Siberia*®

The work is devoted to specific discontinuous vowels, which are
often defined as ‘pure’ vowels in Siberian languages. According to our
auditory observations, as well as experimental phonetic data, these
sounds are complex in nature. We defined them as follows: complex
sounds consisting of two vocal components — nuclei separated by a
vocalized laryngeal, obligatorily pharyngalized.

Keywords: indigenous languages of Siberia, phonetics, vowels, long,
long vowels, intermittent, dual-core, pharyngealization.

YIK: 81'34-512.2
T. E. Anjpeesa

HHemumym 2yManumapHuix Uccae008anuti U npobiem MaroqicleHHbIX
Hapooos Cesepa CO PAH, e. Axymck, taan2001@mail.ru

XapakrepHbie 0COGEHHOCTH TOBOPOB IBEHKHIICKOT0 13HIKA

Paccmarpusarorcsa XApaKTEPHBIC 0COOEHHOCTH TOBOPOB
3BCHKHUICKOTO fA3BIKA (HA MATEPHATAX fA3bIKA 3BEHKOB fkyTmm). B HuX
MOKHO MPOCICANTh OOIMHOCTh M PA3IMUIA C APYTHMH TOBOpPAMH, a
TaKoKEe CBOM OCOOCHHOCTH, HE BCTPEUAIOIIUECA B APYTUX TOBOPAX.

Kniouegvie cnosa: nexcuka, (JOHETHKA, TOBOPBL, 3BEHKHICKAH S3bIK.

«S3pIKk 3BEHKOB SIKYyTHH ...MPEACTABICH YCTHIPbMA TOBOPAMH
BOCTOYHOM  JUANCKTHOM  TIPYNNBL.  TOKKMHCKHM, TOMMOTCKHM,
THMIOTOHCKHM, y4ypckum» [PomanoBa, MeipeeBa, bapamxos 1975: 26].

» The work is part of the project of the Institute of Philology of the Siberian Branch of the
Russian Academy of Sciences «Cultural universals of verbal traditions of the peoples of
Siberia and the Far East: folklore, literature, language» supported by a grant from the
Government of the Russian Federation for the promotion of research conducted under the
guidance of leading scientists, contract Ne 075-15-2019-1884.
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IlepBbic oOmmMCaHWsA 3BYKOBOTO CTPOSl 3THX TOBOPOB OBLIM JaHBI
A. B. Pomanogoii, A. H. MbIpeeBoii B THATCKTOJOTHYCCKUX OYCPKaX, B
KOTOPBIX aBTOPBI OMMPANHMCh HAa CIOyXoBoM Meron [1962; 1964]. B
1988 r. onybimkoBana monorpadus T. E. AuapeeBoit «3ByKOBOH CTpPOH
TOMMOTCKOTO TOBOpPAa 3BEHKHIICKOTO SI3bIKA. JKCIICPHMCHTAJHHO-
(pOHETHHECKOE MCCIICTOBAHUE», B KOTOPOH IPEACTABICHBI PE3YIIbTATHI,
MOJTYyYCHHBIC ~ OOBEKTUBHBIMH  JKCICPHMEHTAIBHO-()OHETHUCCKIMHA
METOAMH.

Lenbto manHOM paboOTHI ABISIETCS ONMCAHWE (OHCTHYCCKHX H
JEKCHUYECKIX OCOOCHHOCTEH TOBOPOB IBCHKHICKOTO S3BIKA.

3BYKOBOH CTpOi TOBOPOB BOCTOYHOM JHANCKTHOH TPYNIBI B
KOIIMYECTBEHHOM OTHONICHMHM HE OTIHMYACTCS OT JPYTHX TOBOPOB
3BCHKHUICKOTO S3BIKA: OH coAepkuT 11 rmacHeIX m 18 cormacHsIx
(oHeM, MX (POHONOTHUECCKHH CTATYC IOATBEP)KIACTCS PA3TMIHBIMHU
JMHTBUCTHYCCKUMH METOJAMH.

B orhamdme OT ApYrHMX BOCTOYHBIX TOBOPOB, B  VUYPCKOM
a) COXpAHACTCS HAYANbHBIH /-, TPyNIa COOTBETCTBHH X ~ ¢ HW Jp.;
6) HaOmoaeTCs HATHYKNE HEACCHMITMPOBAHHBIX COUCTAHUH HO H JIO.

E. U. Yoparosa, paccMaTpuBas SA3bIK KAK HCTOPHUCCKUI HCTOUHHK,
OTMEYaJIa, YTO BCA JKU3Hb HAPOJA HAXOAHUT CBOCOOPAZHOE OTPAKCHHC B
ero s3plke. B IekcHKE  BOCTOYHBIX TOBOPOB  BBIICILIIOTCS
OOIIEIBEHKUIICKAE CIOBA — HANOOJIEE IPEBHS W YCTOWYMBAS €€ YacTh;
psx CIOB, XapaKTEPHBIX TOJLKO Al 3THX TOBOPOB, 3HAYUTCIHLHOC
KOIIMMECTBO 3aUMCTBOBAHHBIX CJIOB M3 AKYTCKOTO (HA3BaHHS IPEIMETOB
ObITa, SKUIMIN, JOMAIIHUX >XWBOTHBIX M JpP.) M PYCCKOTO S3BIKOB
(7IeKceMBl, OTHOCSINHMECH K TOPOACKOH KYJbTYPE M OOIIECTBEHHO-
MOJTUTHYCCKUM TEPMHUHAM).

B yuypckom rOBOpe (UKCHpYETCS TaKKe PII  JICKCEM,
MPOUCXOKICHUE KOTOPBIX HE YAAJIOCh BBLICHHTH. BobImas 4acTs 3THX
CcnoB mMceT CY(DQUKCH, XapaKTCPHBIC AT 3BCHKHHCKOTO SI3BIKA:
O'akHa- ‘YKpENHTHCS, CTaTh YCTOWYMBBIM (O CYCTaBax) , YMOIK ‘HOpa
MEIKHX 3BEPHKOB’, /M9JA29H ‘HMYIIECTBO, COCTOSHHE, OOTaTCTBO’,
hapaean “xapa, 3HOM', uy4ii ‘TANPHUKOBAS Iy>KKA, MPHKpPEIULIEMast K
TOJIOBHOH YACTH JCTCKOH 3BIOKH W Jp.

Takum 00pa3oM, TOBOPHI BOCTOYHOH JHAJNECKTHOH  TPYIIIBI
HCKOTOPHIMH  (DOHETHYICCKUMH M JICKCHYCCKHMH  OCOOCHHOCTSIMH
OTHOCSTCS K CCKAIOINC-XaKAIOIIEH TpPYNIE BOCTOYHBIX JHAICKTOB.
Koncrarupyercs BmmsaHuEe (POHETHKM SKYTCKOTO W 3BEHCKOTO SI3BIKOB
[MeipeeBa 1964: 65; Pomanosa 1964: 146].

B 00nacTu NEKCHKH TOBOPHI 3BEHKOB SIKyTHH HMEIOT KaK OOIHOCTS,
TaK ¥ HEKOTOPBIC PA3ITHIHL.
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T. E. Andreeva
Characteristic Features of Evenki Dialects

The article is devoted to the characteristic features of the dialects of
the Evenki language (based on the materials of the Evenki language of
Yakutia). We trace their common features and differences with other
dialects, as well as their own features that are not found in other dialects.

Keywords: lexical, phonetic, dialects, features, Evenki language.
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Jlornii rIacHsIil yy B TOBOPAX YJIATAHCKOTO JUAJCKTA
TEJICHTUTCKOTO SI3bIKA

JlonroMy TJIACHOMY V) B TICPBOM CJIOT¢ B OOIBIIMHCTBE TOBOPOB
YIATAHCKOTO JHAJICKTA TCICHIHTCKOTO SI3BIKA COOTBCTCTBYIOT TH(PTOHTH Od,
ya B TENECCKOM (HOJYIIMAHCKOM) FOBOPE U KPaTKUH [JIACHBIH ) B aTAaliCKOM
spbike. JIONTWil THacHbM )y — PE3yAbTarT J3IM3UM  HHTCPBOKAJBHOIO,
ayCIayTHOTO COTTIACHOTO, ACCHMILLALMY, YABOCHHSA ITACHOTO.

Knoueswie cnosa: YIIaraHCKHit JTHATICKT, TEMECCKUH
(JOMymIMAHCKAH) TOBOP, JOITHH TJIACHBIH, TU(TOHT.

TeneHruTCKUH A3BIK MOAPA3ACIACTCA HA ABA JHANCKTA: YJIATAHCKHI
U YyHCKUH. YJIaraHcKui JUANEKT paclpeic/BIeTCS HA IIECTh TOBOPOB:
OATBIKTYIONBCKHH  (0al.), Kapa-KyTOPCKHH (K.-K.), CapaTaHCKO-
SIBYNMAHCKHUN  (C.-513.), YHMOWUTCKUN (yubum.), UHMOWIHHCKHEA (uubui.),
TENECCKUN (HOIYIIMAHCKUN) (TEM).

TpanuImoHHO B TIOPKOJOTHH JOJNIWC TJIACHBIC IO IMPOHCXOMICHHIO
JICIITCS HA «IICPBUYHBIC» W «BTOPHUHBIC». BOMpoc 0 MCPBHYHOCTH H
BTOPHYHOCTH BO3HHKHOBCHHS JONTHX TJACHBIX B TIOPKCKHX SI3BIKAX
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SIBISICTCS OTHUM W3 CAMBIX TPYAHBIX M mpoOreMarmunbix [[epbak 1961:
34], He paszpemiEHHbIM OKOHYATEIBLHO [buumies 1963; boproskos 1966] u
TIPUBIICKACT BHUIMAHKC HCCIICAOBATEICH 1O HAcTOsIIee BpeMs [ Jp100 2015].

B 6amn., ¢.-13., K.-.K, YHOWIL., YHOUT. TOBOPAX YJIATAHCKOTO THAJICKTA
JOTHH TMACHBIA )Y VHOOTPEOACTCS B KOPHEBBIX CIOBO(opMAax-
MOHOCH/IA0AX, COCTABILIIOMIMX 4CThIpe THma cioros. 1) VC (yr
‘toHoma), 2) VCC (wpm ‘tmorox’), 3) CVC (jyyx ‘ommskumii’), 4) CV
(myy ‘ropa’). JlomroMy TJIAcCHOMY VY B TPHBCICHHBIX BBIIIC
c1oBo(hopMax COOTBETCTBYET AUNTOHT (oan/ van, oap/vapm, moa) B TEL

B 0Oam, c.-13., k.-K, 4dHOWiI, 4YHOWT. TOBOpPAxX CIOBO(POPMEI-
OncHIIadbl MOAPA3ACIAOTCA HA 4eThIpe THma cioros; 1) V-CV (yyper
‘BOPOBCTBO, Kpaxka’), 2) CV-CV (jyryy ‘remmo, témwsrt’), 3) CV-CVC
(nyyoaii ‘mmiernua’), 4) CVC-CVC (xyyuxan ‘TOAXBOCTHHK ). Jomrmid
TJACHBIH )V B NPHBEACHHBIX CIOBO(OPMAX SBISIETCS CICACTBHEM
JMU3MM  MHTEPBOKAJIBHOTO M AayCIAyTHOTO coriacHoro. Josromy
TTACHOMY ) TEPBOTO CIOTA B MPHBSACHHBIX BBIIEC CIOBO(OpMax
cooTBeTCTBYET AU(MTOHT ya (Vapsl, nyaoail, Kyauikan) B TENL

B Tén., B oOTIHMHUE OT BCEX APYTHX FOBOPOB, CYMIECTBYET TAKKE THII
CVC-CV, mpencraBicHHBIH CIOBOM KViipyy ‘XBOCT , B KOTOPOM JOITHH
TTACHBIH  00pasoBaiCsi B  PE3yJbTaTe BBINAACHHA  AyCIAyTHOTO
COTJIACHOTO: CP.: KVipYK B OCTAILHBIX TOBOPAX VJIATAHCKOTO THAINCKTA, a
TAKOKE B YyICKOM JUANCKTE TEJICHIUTCKOTO SI3bIKA M ATTAH-KIDKH JHAICKTE.

HexopHeBBIe CTOBO()OPMBI-MOHOCHITAOBI C JOITHM TJACHBIM VY
npeactaBaroT Tan CVC: xkyyue ‘3aTamBaHUC 371a HA KOTO-JI.’, AOJATOMY
v cooTBeTcTBYET TUMYTOHT B B TENL.: Kyout (Kyaut).

HexopHaeBrie C0BO(POPMBI-OHCHIIIA0BI CO CIOBOOOPA30BATCIHHBIM
adpuKCOM TPSACTABIIOT ueThIpe THHAa cioroB:. 1) V-CV (yyper
‘BOPOBOCTBO  mpuMEp HempaBWibHBIN), 2) VC-CVC (aiipyyit “BAIBL),
3) CV-CVC (moocyyn ‘3acaga’), 4) CVC-CVC (mbipmyyut ‘rpadma’).

HexopaeBsie coBO(OPMBI CO CIIOBOU3MCHHTCIBHBIME a((hUKCAMH
MOApa3NeLHoOTCT HA  Oumcwmmadsl  (y-eyye  ‘poa=Ham’, yc-yve
‘MACTePCTBO=HALIC) H TPHCHIIAOBI (Ky-cy-eyyc ‘Opex=Ham’, bai-oap-
yvc ‘neTH=Hamm ).

Taxkum 00pa3oM, MONTHH TJACHBIH )) B TOBOPAX YJIAraHCKOTO
JHAJICKTA TCICHIHTCKOTO A3bIKA, 4 TAKXKC B IIyI\/'ICI(OM JHAJICKTC
TENCHTUTCKOTO S3bIKA U ANTAH-KIDKH JHATICKTS — 3TO PE3YIbTAT HITH3HU
HHTCPBOKATBHOTO TJIACHOTO B KOpHC ®W B adurce, ciacacTeme
ACCHMHUISIIAH W YOBOCHHS IJIACHOTO yy. JIOArOMy TJACHOMY )V B
TMCPBOM  CJIOTEC KOPHCBBIX-CIIOBO)OPM B  OOJBIIMHCTBE TOBOPOB
VJIATAHCKOTO AHANCKTA, B UYHCKOM AHAICKTE TCICHTUTCKOTO S3BIKA U
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anTaif-KIKN JUANCKTE COOTBETCTBYIOT AU(TOHTH 0d, Va B TEIECCKOM
TOBODE.
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N. D. Almadakova

Long Vowel yy in the Subdialects of the Ulagan Dialect in the
Telengit Language

The article discusses nominal word forms with a long vowel yy in the
Ulagan dialect of the Telengit language. The long vowel in these
subdialects corresponds to the diphthongs [oa], [va] in the Tjolos
(Cholushman) subdialect. In most Telengit bisillabs, the long vowel [y]
corresponds to the short vowel [y] in Altai.

Keywords: long vowel, diphthong, Tjolos (Cholushman) subdialect.
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Oiiparckuii KOHCOHAHTH3M: YBYJISIDHBIE COTJIACHBIE
KAJIMBIIKOTO S3BIKA M S3LIKA 0lipaTos Monrom’®
PaboTa mOCBSIIEHA CPAaBHHUTCILHOMY HCCJICIOBAHUIO VBYILIPHBIX

COTJIACHBIX B KAJTMBIIIKOM S3BIKC W SA3BIKC OHPATOB 3anagHoii MOHTOIH
HA TPCOIMCT BBIABICHHA HHTCP(QCPCHUHOHHBIX H3MCHCHHH B

% YecnenoBanne BbIMOTHEHO npu dunancoBoi moepxkke POOU-MunOKH Monromn,
nmpoekT Nel9-512-44006.
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MHHOPHTAPHOM SI3BIKE, 006 OTKPBHITOM K 3aHMCTBOBAHHAM W3
JOMHHHPYFOIIETO HIHOMA.

Kmouesvie cnosa: KamMBIOKAH S3BIK, A3BIK OHpAToB 3amamgHOM
MoHroamu, KOHCOHAHTH3M, YBYJIAPHBIC COTJIACHBIC, B3aHMOICHCTBHC
SI3BIKOB.

Ipeaxu HOCHTENEH KAIMBIIKOTO SA3BIKA U A3BIKA OUPATOB MOHIOIHMH
COCTABJLATIH CEBEPO-3aMATHBIN apeal MOHTOJBCKHX S3BIKOB, KOTOPBIC
Jokamm3oBanmuch B peruoHe LlenTpamsHoit Asmm. CMemmBasch C
TIOPKCKAMH IUIEMCHAMHE, OHHM 00pa3oBalW TPYIIY IPAMOHTOJBCKUX
IUIEMCH, TIOJYYMBIINX Y WCTOPHKOB Ha3BaHWe Immmeed. Brocneacteum
3Ta TPyNma pacmanach Ha TpH OOJiee MCITKHX apeajga — OWPATCKHH,
Oyparckuii u xamxackuit. UacTh oHpaTos nepekoucBana B [IpuBODKCKHE
creny, 00pa30BaB KAIMBIIKOE XaHCTBO, 37C¢Ch OHH IPHHSIN POCCHHCKOE
TMOAMAHCTBO W BOILTH B cocTaB Poccmiickoi mmmepuu. [Ipommo 6omece
400 ner ¢ TEX BPEMEH, KAK KAJMBIKH CTajJd HCIBITHIBATh BCE
BO3PACTAIOIIEE BIMAHUE CO CTOPOHBI PYCCKOTO A3BIKA HA CBOH SA3BIK.
Jlpyras 4acTe OMpaTOB MPOAOIIKATA OCTABATHCA HA TEPPUTOPHH CEBEPO-
3armagHOl MOHTOMMHM M HCHBITHIBAJNA CHJBHOE BIHSHHE CO CTOPOHBI
Xaxxackoro s3pika [Paccamun, Tpodumosa 2013: 3].

Lems Hamiett paboTHI — YCTAHOBUTH B3AMMOJCHCTBHC 3THX SA3BIKOB HA
(pOHETHIECKOM YPOBHE HA TIPEAMET BBUIBICHUS WHTEP(CPCHIMOHHBIX
HW3MEHECHHH B MHHOPHTAPHOM SI3bIKE, 00JICE OTKPBHITOM K 3aHMCTBOBAHIIM
W3 JAOMHHHUDYIOIMIETO HAMOMA. MarepuanoM HCCICAOBAHHA IO
KaJIMBIIKOMY SI3bIKY Tocy>kuau padoTer A. I11. Kemkosa «/lepOerckuit
rosop» [1963], mpuBICKANINCh TAKKE HAIIM COOCTBCHHBIC HAOTIOICHWS.
Marepwuan no s3sIKy 0¥ipaToB MOHromu HaMu B3AT U3 pabot 3. Bannys
[1962; 1965] u XK Lomoo [1988]. Kpome TOro, Msl MNOJb30BAIUCH
«'paMMaTHKONH KaMMBIOKOTO sm3bika» [1983] m «KamMbIko-pycckum
caoBapém» nof peaakumeit b. /1. Mynuesa [1977].

YRyJApHBIC COTJIACHBIE TI0 MCCTY MX 00pa30BaHHA 00pA3yIOTCSA B
POTOBOH MOJOCTH U IO YYACTHIO B APTHKYJLIIUH AKTHBHOTO PEUEBOTO
OpraHa MAalICHBKOTO S3bIUKA. B COBPEMEHHOM KAIMBINKOM SI3BIKC H B
SI3BIKE  OMpaToB 3amagHOH MOHroIMM MMEEeTCs [Ba YBYJLIPHBIX
COTJIACHBIX: X (B (JOHCTHUCCKOH TPAHCKPHUITIIHA 0003HAYACTCS 3HAKOM )
u h, 0003HAYAFOINUIT ABA YBYLIPHBIX COTTIACHBIX &b (CMBIMHBIN BAPHAHT)
H 2 (WCJICBOW BAPHAHT) OJHOW (POHCMBI, HA MHCBME OOO3HAYACTCA
OykBolt /1 (aut), HC COOTBCTCTBYIOHICH PCATBHOMY IPOH3HOMICHHIO
[Paccammn, Tpodumona 2018: 15].

B Hawane W B KOHIEC TBEPAOPSTHBIX CJIOB B KAJIMBIIKOM H
OWPATCKOM SI3BIKAX YIOTPEOISIETCS TIYXOH PTOBBIH YBYILIPHBIH
IICJICBON COTJIACHBIH X, HANPHMEP: XV8d ‘SHTAph’, XyeydH ‘omexna’,
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xagdp ‘BecHA’, axdnxd ‘HAYATBCTBOBATH . YBYJUIPHBIH INCICBON
COTJIACHBIH X BCTPEYACTCSI TAKXKE B HAYANIC W CEPEAUHE MATKOPSTHBIX
CJIOB, HAPAMEP: 022x¢ ‘OBITh, HAXOOUTHCA , UpXE ‘TPUXOTUTD , MEOXE
‘3HaTh’. HICXOOM W3 NMPHBEACHHBIX IPHMEPOB, MOKHO CKa3aTh, UTO
JAHHBIA COTJIACHBIM X YMOTPEOISIETCS B MATKOPSIHBIX CIOBAX, YTO HE
COOTBETCTBYET PEATLHOMY HPOHU3HOIICHHIO.

Uro kacaercsi mpumdacTHii OyIymmero BPEMEHH, TO 37€Ch damie
HCTIONB3YETCS IIETCBON X KAaK B TBEPAOPSIIHBIX, TAK M B MITKOPSTHBIX
crioBax. B s3pIke oipatoB MOHromu npugacTie OyAyINeTo BPEMEHH, Kak
MPABHJIO, BBICTYIAET CO 3BYKOM KX C TJAroJaMH MATKOTO pA7a,
TOABTIAFOIIMACS, HATIPUMCP, B CJIOBC KUUKXE ‘ACTATH’, B KAJIMBIIKOM
Keexé C TeM e 3HaueHWeM. CIeayeT OTMETHTh, YTO HCIOJb30BAHHC
IIEIEBOTO X B CJOBAX MATKOTO PsiAa MOXXKHO OOBSICHHTH TEM, YTO OHH
KOTA-TO OBLTH CIOBAMH TBEPAOTO PANA, B KOTOPHIX APCBHUI CMBIMHBIH
K (q) ICPCIIETT B TICICBOM X; €CJIM B CJIOBE BCTPSUAJICA TJIACHBIH *i, TO OHO
TIOABEPTaNoCch ONECPECTHCHAUIO W CTAHOBHJIOCH MATKOPSIHBIM, HANPHMED:
xepin ‘n1BaguaTh’ < Ap.-MOHT. gorin id., xeen ‘0BHIA’ < Ip.-MOHT. gonin id.

Crenyer OTMETHTD, UTO IPEBHEMOHTOIBCKAS CMBIMHAS (pOHEMA *g B
TBEPAOPAAHBIX CJIOBAX IEPEXOAWT B MICICBOM IMyXOil x. 3TO MOXKHO
HA0MIOAATh B XaJIXa-MOHTOJIBCKOM H OYpSATCKOM S3BIKAX: Jp.-MOHT.
qorin — obmenepd. xopiH, X.-MOHT. xopv [/ xopuwn, Oyp. Xopun
‘ABAmUATH , OP.-MOHT. qadququ — oO0menepd. xamxdxd, X.-MOHT.
xameax, Oyp. xaoxaxa ‘KOJ0TH, mpou3ars’ [Paccammu 1982: 150].

CpaBHHUTEIBHBIN aHATH3 YBYJIPHBIX COTJACHBIX X, /1 B KAJIMBIIKOM
SI3BIKE W B SI3BIKC OHparoB 3amamHod MOHTOIMH MOKA3bIBACT, HTO
CYHICCTBEHHOH Pa3HUIBI MEKAY HUMH HET. JTH COTJIACHBIE CEBEPO-
3amagHOM TPYINBI MOHTOJBCKHX SI3BIKOB  COXPAHSIOT — XapakTep
KOHCOHAHTU3MA, IIOCKOJBKY B 3THX SI3BIKAX COXPAHICTCS CMBIMHBIH
XapakTep ApeBHCH (PoHEMBI *K B MATKOPAOHBIX CIOBaX, a B
TBEPAOPAAHBIX MPOU3HOCHTCS IMEICBOM YBYIAPHBIH X.
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Oirat consonantism: uvular consonants of the Kalmyk language and
the Oirat language of Mongolia

The article is devoted to a comparative study of uvular consonants in
the Kalmyk language and the language of the Oirats of Western
Mongolia for the purpose of identifying interference changes in the
minority language, which is more open to borrowing from the dominant
idiom.

Keywords: Kalmyk language, Oirats language of Western Mongolia,
consonantism, uvular consonants, interaction of languages.
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3BYKOCHMBOJIN3M 3BCHKHIICKUX 0003HAYEHIIT OKPYTJIOT0

IIpuBoaATCA pPE3yABTATHI HCCICAOBAHHA KOPIYCAa 3BEHKHHCKUX
0003HaUYCHUH OKPYIJIOTO c MPUMEHCHHEM CTAHJAPTHBIX
CTATHCTHYCCKUX METOJO0B AHAIN3A 3KCIMCPHMEHTAIBHOTO MATEpHATA H
BBIIBILICTCS ~ KOPPELANMA  MEKAYy  HAIMYHEM  JAaOHWANBHBIX |
OKPYTJOCTBIO JCHOTATA B AHATH3HPYEMOM SI3BIKE.

Kniouegvite  cnoga:  3BYKOCHMBOJHM3M, IOHATHE  OKPYIJOTO,
(hoHCMOTHT TAOHATEHBIX, 3BCHKUHCKHH S3BIK.

Kopmyc »BeHKMITCKHX 0003HAUCHUH OKpyriaoro (90 mekcem) u
(oroBas BHIOOpKA (440 mexcem), moxyucHHBIC W3 «CpPAaBHHUTCIHEHOTO
CI0BAPSA TYHTYCO-MAHBKYPCKHX SI3BIKOB» [1977], Obumt O0TOOpAHHEI C
Y4ICTOM JAHHBIX 00 3THMOJIOTHH CJIOB, 3HAUCHHC M HUCTOPHSA KOTOPBIX
TOJKYETCSI B CJOBAPE C MOMOIIBIO PYCCKHX IIEPEBOJOB M PA3ITIHOTO
POaa TCKCHKOTPA(UICCKAX TTOMCT.
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Kopmyc o0o3HaucHmit oxpyriaoro u (o Obutm 00paOoTaHBI HA
Hanmmuue nadmanbHBIX. [lo TabManbHBIMH TOHMMANNCh KAk TyOHO-
ryOHBIC M TYOHO-3yOHBIC COTJIACHBIC, TAK M OTyOJNEHHbIC riacHele. K
JAHHOMY (DOHEMOTHITY B 3BCHKMHCKOM OBLIH OTHECCHBI (poHEMSI /b/, /p/,
NI, i/, Jol, fo:/, i/, ha:/ u fje:/.

Jna  oOpaboTkm  Marepmasa  NPHMEHAINCh  CTAHJAPTHBIC
CTATHMECKUE METOJUKH, OOCCIICUHMBAIOIIUC I BBHIOOPOK JOCTATOYHO
6oxpmoro odwveMa (n>30) HAmEKHBIC OLCHKH TAKHX IAPAMETPOB
TMPOU3BOJBHO PACHPEACICHHON CIYUAHOW BEJIMYMHBI, KAK. —CpPEIHEE
3HAYCHHE TPOWM3BOJHO PACIIPEACICHHON BEJIMUUHBI II0 TCHEPAILHOH
COBOKYIHOCTH (1), ¥ V|, — KO3()(HIUCHT BAPHALNHA CPCAHETO 3HAYCHIA
cayyaitnot BemuuHbl [Hocenko 1981].

AHamm3 MaTepuana Jan CICAYIONIHE Pe3yAbTATHL: A JTAOHATBHBIX B
nenoM = 0,410 £0,044, V=5, 4% u W/ pg 2, 01 <2, 5 <3, 11;
raacHeix = 0,237 £ 0,050, Vu =10, 5%, ap/ pg 1,21 <1,78 <2, 57,
JUt cormacHeIX i =0, 643 £ 0,065, V=135, 1% u W/ nug2, 56 <2,25<4,
17, TO €CTh BO BCEX CNy4YaAX BETHYHHA W/ |y SHAYHTENBHO OOMbIIE 1.

Jns cno kopnyca ¢ rabnanbHbBIMH (DOHEMAMH OBLTH ITOJIyYCHBI
CHCAYIOMHEE Pe3yabTaThl: |1 =0, 978 £ 0,003, V=1, 5%/ pg 1, 68
<1, 90 £2, 16; xaa MmoHOMaOHATbHEIX — | = 0, 295 + 0,095, Vu = 16,
6%, I/ g - 0,20 <0, 40 <0, 58; a11 nomunaduambHbIX — p = 0, 705 +
0,095, Vi =6, 9%, g — 1, 87 <2, 64 <2, 95, B TOM 4HCIC AL
OunabuaneHbIX BemmuuHA W Ny 0, 33 < 1, 67 < 10, 58 (6op ‘xomm’;
xomo ‘300°), ana tpuwmabuareHex — 1, 23 < 3, 33 < 10, 58 (moyonno
‘KPYTIIBIH MPEAMET , voMo ‘Hama’), I TeTpaTadHaIbHbIX — 5, 6< 25, 0
< 10, 58 «o (boxomo ‘mmmka’, ‘opex’; ‘mouka’). Jma meHTa- u
TeKCanabHaNbHBIX BEIMUMHA HE OINpPEICICHA, T.K. B BHIOOPKE JAHHbIC
00pazoBaHMA TPEIACTABJICHB CAMHWYIHBIMH JIEKCeMaMH, a B ()OHE
OTCYTCTBYIOT (710Mp0 ‘TONOBA’, MOMOOKMO ‘map’ “XOIM ).

Cpenusst CTAaTHCTHUCCKAS  HACBHIICHHOCTh  ja0mamsHBIMH  (d)
coorBercTByeT 0,39 ama oxpyrmoro m O, 18 mma ¢owa. g cios ¢
MHULHATIBHBIMHU JTAOHATBHBIME MOJTYUCHBI CICAYIOIINC BEIMYMHBL L =
0,444 £0,103, Vp =11, 7%, w/py-1,35<2, 08 <3, 16.

[Nomy4eHHbIE Pe3yIbTATHl IO3BOJLIFOT CACIATH BBIBOJ O TOM, HTO
3BCHKHHCKHE  OOO3HAYEHHA  OKpYrJioro  xapakrepmsyercs: (1)
MPEBBIIICHACM YACTOTHI TOSIBICHHSA (POHEMOTHIIA IA0HATBHBIX B
cpemHeM B 2.5 pasa MmO CPaBHCHHUIO C (POHOBOH  BBRIOOPKOH,
MPEACTABIIOIECH  JAHHBIA  A3BIK B IEIOM, TPH  3TOM
3BYKOCHMBOJIHYCCKAS (DYHKIUSA TIACHBIX MPOABIACTCA fApue; (2) TeMm,
YTO BAKHAS POJb B MNEPeAadec CHMBOJUKH OKPYTJIOTO OTBOJUTCS
MOMMIa0NATFHBIM JICKCEMAM, YacTOTa HOMBJICHHS KOTOPBIX B CPEAHEM B
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2,6 paza BpIme, YeM B (JOHC, NPHUCM CPCIHAT HACHIMICHHOCTH
TabuanbHBIX BHIOOPKH MOYTH B 2 Pasa MPEBBIMIACT COOTBETCTBYOILYIO
peuuHy B (one; (3) 3HAUMTEILHON JOJCH MOMMUIA0OHABHBIX JICKCEM,
BEPOSTHOCTD TOSABICHUS KOTOPHIX B CPEIHEM B 3 pasa MPEBBINACT HX
TOSIBJICHHE B (POHOBOH BEIOOPKE.

Bce BbIIEcKa3aHHOE CBHUICTEIBCTBYET O HAJMWYHU B JAHHOM SI3BIKC
OJHO-OTHOZHAYHOH CBMA3M MOXAY HAIMYHEM JIAOHWANBHBIX U
OKPYTJIOCTBIO [JCHOTAaTa W HAXOAWTCS B TIOJHOM COOTBETCTBHU C
TIOJTy4CHHBIMH paHee pe3yasratamu [Besedina 2016: 20-24].
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Sound Symbolism in Evenki Designations of Roundness

In this article, we study the Evenki designations of roundness by
methods of experimental data processing, and demonstrate the
correlation between the labials and the idea of roundness.
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Haadpa3zoBbiii n momMnpeANKATHBHLII YPOBCHEL BRIPAKCHUS
MEHTAJILHBIX ¢AMHHAILL

Te3ucel 00OpamArOTC K TMOJHIIPEAVKATHBHOMY W HaA(Ppa3oBOMY
cuHTaKcHCY. OOBEKT ONMHCAHHA — TEKCTOBBIC W IOJHIIPEIUKATHBHBIC
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CTpyKTyphl. OHH paccMarpuBAOTC B HEIOCPEICTBEHHOHM CBS3H C
OCOOCHHOCTSIMH ~ HANMOHATBHOTO ~ MOJCITHPOBAHMSI  COOBITHH B
CHHTAKCHYICCKOM KOHTEKCTE. ABTOpAMH OIHCHIBAIOTCS OTACIBHBIC
TAKHEC CHHTAKCHYCCKHE CTPYKTYPBI HA MATEPHAIIC PA3HBIX S3BIKOB.

Kniouegvie cnoga: TONHIPEIUKATHBHAL KOHCTPYKIMSA, MOCIb,
TOKA3aTeb CBSI3U, MOJCIMPOBAHNUE PCATHHOCTH.

B nmamHON pabote mpecneayeTcs LHEJNb OCMBICIHTb OTPAKCHHC
OCOOCHHOCTEH MOJCIMPOBAHUS OTHOLICHHH MEXIY OTACITbHBIMHU
COOBITHAME B MOJCIIIX MOJHITPEANKATHBHBIX KOHCTPYKIHUH U B paMKax
TEKCTa. MBI HCXOAWM M3 TOTO, YTO MOJCIH ITOJHIIPEIUKATHBHBIX
KOHCTPYKIUH, KaK U APYTHE CAMHUIBI S3bIKA, CBSI3AHBI CO CIICIM()IKON
KOHKPCTHBIX SI3BIKOB B 007aCTH  O(OPMICHHA MBICTHTCIBHOH
JesrenpHOCTH [ AOaymaes 1983: 110].

Korma coBpemeHHbIE aBTOPHI  00pamarTCI K BOIPOCAM
penpe3eHTalM  KOHIENTOB, B  CHCOHANBHBIX  padoTax  waime
OTHCHIBAIOTCSI JICKCHYCCKUEC W ONM3KHE WM CAWHHULBL Mbl cowm
BO3MO>KHBIM AKICHTHPOBAaTh M I'PAMMATHUYCCKHC BO3MOKHOCTH SI3BIKA,
KOTAA LEJOCTHBIH CHHTAKCHYICCKUH KOHTEKCT SIBIHICTCS PEJICBAHTHBIM
CHoCOOOM BHIPAKCHHS KOHIICTITA.

SI3BIK MOKET AEMOHCTPHPOBATH CBOE CBOCOOPA3HE IIPH BBHIPAKCHUH
KOHIICITA HA YPOBHE CHHTAKCHYCCKHX KOHCTPYKUHH H Tekcra. B
JMHTBHCTHYECKOM CMBICJIC TEPMHH «TEKCT» HMOHHMACTCS JOCTATOYHO
mupoko. Takwe crmocoOBI OBHCINHCHHUS KOHIENTOB B padoTe Mbl
HA3BIBACM CHHTAKCHYCCKUM KOHTCKCTOM.

[TpumMepoM CHHTAKCHYECKOTO KOHTEKCTA MOYKET OBITH MEHTAIbHBIH
JUANOT-00MEH MBICTE-CYKACHISIMH B TONYJUIPHOM AMEPHUKAHCKOM
¢umme «Crmpury. Ky bMHHAIIMOHHBIM MOMEHTOM (HJIbMA SIBIICTCA
MIPBDKOK BO BPEMsI IIOTOHH YEPE3 OTPOMHYIO IPOTIACTb.

Just not there! «Tonbko He Tyma!»

Only there! «Tonbko Tyaa!»

UroObl BBIPa3HTh MAKCHMAaJIbHO OOBEM TMOHATHA «CBOOOAA» B
AHTTIHIICKOM SI3BIKC HCIOJB30BAH TpHEeM Ackkcuca. Ceoboma — 310
myoa. JJAaHHBIA PETPE3EHTAHT YIIOTPEOICH B aCIIEKTE XYAO0KECTBEHHOTO
pEeIICHUSI TIPH HWCIOJB30BAHHM IPHEMA MOBTOPA, B  KOTOPOM
OOBITPBIBACTCS OMMOZHIHS KOTPHIAHHUE — YTBEPSKACHUC)

—Just not there! Tonbko He TyAa

— Only there! Tonbko Tyaa!

CeMaHTHYECCKOE YCHJICHHWE JOCTHTACTCSl 32 CYET YIOTPEOICHHSA
OTPAaHMIHTEIHLHO-Y CHIINTEILHOM YACTHIIBI 0111y «IMOABKO ».
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B mosectm Y. AiitmaroBa «benmplii mapoxod» COOCTBCHHO TIPO
OCITBIH MAPOXO HAMHCAHO OTHOCHTCIHHO MAJIOC KOJIHYCCTBO CTPOK.
OHM CTpOATCS NPH TOMOINM TPOCTHIX KOPOTKHX (pa3. It (passl
CJIOBHO OTCUHTHIBAIOT BPEMs CKas3KH, KoTopas Taer. Ilapammenm3m
MPSUTOKCHIHH B JAHHOM CJIy4ac BBICTYNACT B KAUCCTBE CPCIACTBA
MeK(Paz0BOii CBI3M:

FBenviit napoxoo yoanancsa. Yoce ne pazuuuume 6vino 6 6unoxny e2o mpyb. Cxopo ou
ckpoemes uz suoa. Ilapoxoo yuien, ucues. Bom u KOHUUIACH CKAZKA O BENOM NApoxooe.
Haodo domoit.

B TIOpKCKOH pedun mapamienn3M OOBIMHO CIIaKHBAcTCs Omarogaps
HCIIOJIb30BAHHIO COOTHOCHTCILHO-MCCTOHMMCHHBIX CPeacTB
MCK(Pa3oBOM  CBA3W,  CTATHBAKOINHX  PAIOM  PACHOJIOKCHHBIC
TMPSUTOKCHIA-(PPa3sl B TMOTHIPCANKATHBHBIC KOHCTPYKIIHH CHIIBHOH
CHHTAKCHYICCKOH CBS3BIO.
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Supra-Phrasal and Polypredicative Level of Expression
of Mental Units

The article addresses the polypredicative and supra-phrasal syntax.
The object is considered in direct connection with the features of
national event modeling in the syntactic context. The authors describe
separate models of such syntactic structures.
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KoHboHKTHE KAk CPEACTBO BHIPAKCHIA MOJAJTBHOCTH
(Ha MaTepuaie MPON3BeACHHI POCCHIICKITX HEMEIKIX ABTOPOB
HOxnoii Cnonpn n Kazaxcrana)
PaboTa mocesameHa aHAMH3Y YHOTPEOICHAS (h)OPM COCITATATCIEHOTO
HAKJIOHCHHA (KOH’BIOHKTI/IB&) B HCMCIKOM A3BIKEC KaK OAHOTO U3 CPCACTB
BBIDAKCHUA MOIJAJBHOCTH I NEPEAAYTHA 3HAYCHHUA PCATbHOCTH H
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HPpPEaIbHOCTH B MPOU3BCACHUAX IHCATEICH-POCCHHCKUX HEMIICB
KOsxno# Cnoupn u Kazaxcrana.

Kmouesvie cnoga: NTHHTBHCTHYCCKAS YHHBCPCATHA, MOJAITBHOCTB,
HAKJIOHCHHE T1arojd, KOHBIOHKTHB.

OnmHON W3 NHHTBUCTHUYCCKUX YHUBEPCATIHMH SIBISICTCS MOJAIBHOCTb.
310 PYHKIHOHAIBHO-CEMAHTHUYCCKAS KATECTOPHS ECTECTBEHHOTO SI3BIKA,
OXBATBHIBAIOIIAS COBOKYITHOCTh 3HAUCHWH, XAPAKTCPH3YIOIMMX KAk
OTHOWICHWE BBICKARBIBAHMA K JCHCTBUTCIBHOCTH, TaK M OTHOIICHHC
TOBOPAMICTO K COACPIKAHUIO €T0 BhICKa3piBaHMA [JI2C 1990: 303].

OcHoBHOE cpeacTB0 O(OPMICHHS MOJATBHOCTH — TJAroJIbHOC
HakmoHeHHe. OJHO W3 TPEX HAKIOHCHHA B HEMEIKOM SI3BIKC —
cociararenbHOC (KOHBIOHKTHB). Llembr0 HAmero  HMCCICIOBAHHS
SIBISIETCS aHANMHM3 (PYHKUMOHANBHBIX BO3MOXKHOCTCH KOHBIOHKTHBA B
TIPOM3BEACHIIX POCCHHCKMX HEMEUKUX aBTopoB A. Jlurma, B. I'efinma,
B. T'epara, T1. Knaccena, B. Bebepa u X. bemsrepa. 3tH BO3MOKHOCTH
BCChbMA INHPOKH, M THCATEIH HCIOJB3YIOT BCIO MANUTPY MEPEIadd C
TOMOIIBI0 (POPM KOHBIOHKTHBA 3HAUCHUI MPPEATLHOCTH W PEATbHOCTH
Kak B TPOCTOM, TAK W CJOXKHOM IPEHJIOKCHHH. Tak, B TEKCTax
BCTPEUAFOTCSI MPE3CHTHBIC (POPMBI KOHBEOHKTHBA B CAMOCTOSTEIBHBIX
TIPEITIOKEHIAX, HE MMCIOIUX OTTCHKA HPPEATBHOCTH. JTO HMATCTUIHBIC
BBICKA3BIBAHMS C ONTAaTHBHONW MOJANBHOCTHIO: An der Einfahrt prangte
auf einem Torbogen der Spruch: , Es lebe unsere sozialistische
Heimat!™ [Kmaccen 1994: 194] wmm yCTOHUYMBBIC BBIPAKCHHA C
MOJATBHOCTBIO HKEJIATCIHHOCTH, BOCITIPHHAMAIOIINECS KaK MEXIOMETHS
[['ymera, Hatanzon 2004: 180-181]: Gott bewahre, dass jemand ohne
Teller, Gabel oder Weinglas blieb ... | Autn 1994: 50]. IIperepuransHbic
()opMBI KOHBIOHKTHBA TOXKC HE HMCIOT 3HAYCHHS HPPCATbHOCTH IIPH
KOHCTATAIMH OMPCACICHHOTO pealbHOTO (akrta: ,, Na, das wdr’s. Das
wdr’s!” sagte Harry zu sich selbst [bemsrep 1998: 45]. MogamsHOCTH
HPPEANBHOCTH  MOSABIICTCS B TPEANOKCHISIX,  BBHIPKAFOIIUX
HEBBIIIOJIHIMOE JKCJIAHHUC HITH XKETIaHUE, KOTOPOC MOYKET PEai30BaThC,
W MMEIOIIHUX CTPYKTYPY YCIOBHOTO MPHAATOUHOTO: Wenn nur der Regen
aufhoren wirde! [I'etiny 1994: 98]. Tlperepuranbusie  (HOpMbI
KOHBEOHKTHBA HCIIONB3YIOTCI H UL IIEPEAadd  IOTCHIHAIBHO-
HPPEANBbHOTO 3HAYCHMS, A TAKKE JJISI BBIPDAKCHHS PA3THYHBIX OTTCHKOB
HppeATsHON 00YCIOBICHHOH BOSMOKHOCTH: Pawel Wassiljewitsch hdtte
den Wirt gern in die Kiiche gebeten, er hdtte gern ein Gldschen
getrunken, ... [Jurn 1994: 61].

Poccuiicko-HEMEIIKHE  aBTOPBHI IIMPOKO  HCIOJB3YIOT  (popMbI
KOHBEOHKTHBA U1 IEPEAAYN PA3TMYHBIX MOJATBHBIX 3HAYCHHH H B
CIIO’KHOTIOMUMHCHHBIX IPE/UIOKCHUIX. Hampumep, 11 BbIpasKeHHSA
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uppeansHoro yenosus: Ware ich zu Hause geblieben, hdtte ich noch viel
mehr aufgegessen [Teitan 1994: 80] wm WppeamTbHOTO CPABHCHHS!
Wilhelm Andrejewitsch richtete sich stracks auf, als hdtte er nie
Riickenschmerzen gefithit | Jurn 1994: 48].

AHamM3 TPaKTHYECKOTO MaTephaja CBHICTEILCTBYET O TOM, 4TO
KOHBIOHKTHB BBICTYIIACT M CPEACTBOM MApPKHPOBAHHS UY>KOH, TO €CTh
KOCBCHHOH PCUHM, BBIPAKAT MOJATFHOCTH KOCBCHHOTO BBICKA3bBaHMA. OH
VKa3bIBACT, UTO  TPEAMETOM  COOOIICHWS  SIBISISTCI HE  caMma
JCHCTBHTCIIBHOCTh, a4 YbC-THOO BHICKA3BIBAHHC O JICHCTBHTICIBHOCTH
[Helbig, Buscha 1988: 194-197]: ... da kehrte Pawliks Retter zuriick und
meldete, dass Kurikow, der Kolchosvorsitzende, bald kommen werde.

Hrax, uccneaoBaHue MPOU3BEACHUHN BBIICHA3ZBAHHBIX POCCHUCKO-
HEMEIKMX aBTOPOB MOKA3BIBACT, YTO (DYHKIHOHATHHBIC BO3MOMKHOCTH
KOHBIOHKTHBA OYCHb IMHPOKH. JTOT BHUI HAKJIOHCHHS SIBILICTCS
MHOTO()YHKIIHOHATTFHOH TPAMMATHICCKOH (POPMOH W yIOTPEOIACTCSA B
Pa3MMYHBIX CHHTAKCHYECKHX CTpPyKTypax. [lo kommuecTBy (yHKIMH
HCMCIKHH KOHBIOHKTHB 3HAYUTCIHHO TMPEBBINACT BO3MOMKHOCTH
PYCCKOTO COCJAraTeIbHOTO HAKJIOHCHUSI. KOHBIOHKTHB JEMOHCTPHPYET
BECHhMA IMHMPOKUI JHATIA30H 3HAYCHHH. JTO W MOJATLHOCTD PEATbHOCTH,
W peann3yeMOH BO3MOXKHOCTH, M HMPPEAIbHOCTH, M MOJAIbHOCTH
KOCBEHHOTO BBICKA3bIBAHHSL.
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T. P. Filistovich
The Subjunctive Mood as a Means of Expression of Modality
(on the Material of Works by Russian-German Authors of South
Siberia and Kazakhstan)

The article is devoted to the analysis of the use of the forms of
subjunctive mood as one of the means of modality expression to convey
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the meaning of irreality and reality in the works of Russian-Germans
writers of South Siberia and Kazakhstan.

Keywords: language universals, modality, verb inclination,
conjunctive mood.
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3anoroBocts B GopMHIPOBAHIN MPOXHONTHBA B XAHTHIHCKOM SI3bIKE

PaccmarpuBaroTcst  mpoXuOWTHBHBIE ()OPMBI AKTHBHOTO 3aJI0Ta.
Hccnenyrores (yHKIHOHATBHO-CEMAHTHUYCCKUE C(EPBI, ONMUPAFOIIUCCS
Ha  ONpPEACICHHBIC, OTYACTH  INCPCKPCLIMBAIOLIMECA  CPEACTBa
BelpakeHWs: 1) cdepa axrmBHOCTH / maccmBHOCTH, 2) cdepa
TPAH3UTHBHOCTH / MHTPAH3UTUBHOCTH, 3) cdepa CEMAHTHUECKHUX
MHKPOTIOJICH MPOXHONUTHBA.

Kniouegvie cnoga: MPOXMOWTHB, 3aJOTOBOCTb, TPAH3UTHBHOCTD,
HHTPAH3UTHBHOCTD, XaHTBICKHH SA3BIK.

B Te3mcax mccneayroTcst pOXHOUTHUBHEIC (PO PMBI AKTHBHOTO 3aJI0TA.
Brimemsoress ()yHKIHOHATIBHO-CEMAHTHYECKUE C(EPhI, ONMMPAFOIINECS
HA  ONpPEACICHHBIC, OTYACTH  MNCPCKPCIIUBAIOMIMECS  CPEACTBA
BelpakeHUS: 1) cepa axkrueHOcTH / maccuBHOCTH, 2) cepa
TPAH3UTHBHOCTH / WHTPAH3WUTHBHOCTH; 3)cepa CEMAHTHUCCKUX
MHKPOTIOJICH MPOXHONUTHBA.

1. Cepa akTHBHOCTH / MACCHBHOCTH

B XaHTBIICKOM SI3bIKC B BBIPAKCHUU 3aIpeTa C YaCTULCH Iyp., Ka3s. df
cypr. Aiiwa ‘He’ ynorpeOmsrorcs (hJOpMBI AKTHBHOTO 3aJI0Ta, C MOMOIIBIO
KOTOPBIX BBIPAKACTCA KOCBCHHOE TMOOYXICHHE K HECOBCPIICHHIO
ICUCTBHA:

(1) uwyp.: Ajkel titwa, litw ydlewat dt at joyatl, payitl at ijl! [Jlyx AT 2004: 4].

ajkel tliw-a Hiw yatewat
HOBOCTh HecTu-Imp.2Sg OH 3aBTpa
it at jOyat-1 paytt at ij-1

PtclNeg Ptcl  mpmiiti-Praes.3Sg MOCITe3aBTpa Ptcl unTh-Praes.3Sg
*Coo0I1H, OH 3aBTpa IIyCTh He IIPUEe3:KaeT, ITOCIIE3aBTpa ITyCTh IpresKaer!’
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(2) cype.: Niiy jasta litwa Jiiw qaltot anto joyatd pa qatolno Jliiwa joyatl!
[[IMA: cm. marnee: ToJIeBble MaTepUalbl aBTopa|
niin jast-a Miwa  Aiw  galfot ants jOyat-h

ThI ckazath-Imp.2Sg  Ptel OH 3aBTpa Ptcl.Neg npuiitu-Praes.3Sg

pa qatal-no Miwa jOyat-h
JIpyToi neHb-Loc Ptcl.Neg npuiitu-Praes.3Sg
“ThI ckaxu OH 3aBTpa IIyCTh HE IIPUE3IKAET, I10CIIe3aBTpa IIyCTh IIpHe3KaeT!’

Uactuma mryp., ka3. af, Cypr. Aiwe ‘IyCcTh BCETAA PACIONATACTCH
TICPS TIATONBHON (POPMOH HACTOSIIC-OyAymero peMeHu. OTHAKO TPH
3TOM B CEBEPHBIX JAMAJNCKTAX OTPHIATEIbHAI dwacTuma df ‘HE
TMOMCINACTCH HCMOCPCACTBCHHO TMEPeT YacTHICH af ‘mycts’ (wmoyp. 4t at
Jjoyat-l  ‘mycth HE TPHEKACT’), a B BOCTOUYHBIX JHANICKTAX
MPEUMYIIECTBEHHO AAHHBIC YACTHIBI APYT OT APYTa MOTYT OTACILATHCS
JpyraMmu croBamu (cp. cypr. Aiwa Aiiw qalfot ants joyst-/. ‘TyCTh OH

3aBTpa HC MPHCIKACT ).

2. Cdepa TpaH3UTHBHOCTH / HHTPAH3UTHBHOCTH

B mpoxuOWTHBHOM KOHCTPYKIMH CICIHMATM3HPOBAHHBIN ITOKA3aTENIb
al /al/dA ‘He’, BRIPAKAFOIIAH 3alPCT, PACTOIATACTCS MCPET TAATOIBHOH
(Gopmoii. JIMUHO-UMCIOBBIC TOKA3ATCAM 3ISCh TC JKC, YTO H IPH
mvrieparuse.  COOTBETCTBEHHO,  JIMYHO-YMCIOBAs  (opMa  Takke
ynoTpeOagerca mpH  (POPMHPOBAHHH TPOXHOUTHBHOH KOHCTPYKIHH,
OTHAKO HC HWIPACT TJIABHOH pPOIH B 00Pa30BAHHH COOCTBCHHO
MPOXHOUTHBHOTO 3HAYCHHUS:

(3) mryp.: Jemay oOtat ketomtija dt rdyal! [Jlyx At 2010: 4].
jem-an ot-ot ketomtij-a it ray-ot
cBsITOR-Ad] mpenmet-Pl Tporath-Lat Ptcl.Neg MoxHO-Praes.3Sg

‘Henp3s Tporarts cBsTOE!”

(4) xaz.: Ant mosal ow toyarti! [[IMA].
ant mos-ah ow toyar-ti
Ptcl.Neg MokHO-Praes.3Sg TIBEPh 3aKpbITh-Inf
‘He Haj10 1BepH 3aKphIBaTH!”

3. Cdepa cemMaHTHICCKNX MHKPOTIOIEl MPOXHOHTHBA

Cjepa CEMAHTHUCCKMX MHKPOIOJICH NMPOXHOWTHBA OCHOBAHA HA
TAKOH S3BIKOBOM HMHTECPIPETALMH OTHOIICHHWA HOHATHA JACHCTBHA K
JOTHYECKOMY CYOBEKTY M JIOTHYECKOMY OOBCKTY, KOTOPAsS BBIPAKACTCS
B CII0BOOOPA30BATEIIbHBIX PA3PsIax IIaroJios.

B XAHTBIACKOM SI3BIKE HamOoIee YHOTPEOUTETEHBIMH
B ()OPMHPOBAHHH TMPOXHOWTHBHOW CYIMHOCTH SBJTIOTCA  a((DHKCHI
3aJOrOBOTO THIIA — 3T0 a(@PUKCH PeIEKCHBHOCTH W Kay3aTHBHOCTH.
3HaucHUE PEICKCHBHOCTH niepetaeTcst Cy hhuxcoM -as-:
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(5) myp.: Ultenan al ndltasa! [ Bamsramona 2003: 100].
ul-t-en-en al nalt-os-a
orcumo-Part. Praes-2Sg-T.oc Ptcl.Proh BhicTaBUThCs-Refl-Imp.2Sg

‘B xuzau Oy ckpoMsbM! ™, OykB. ‘Korza KMBEIh HE BBICTAaBILIHCA (Kak
PYKOSITh, KaK UEPEHOK) .

Tepupepuro PyHKITHOHATEHO-CEMAHTHYCCKON C(CpPBl MPOXHONTHBA
TAKOKES COCTABILIIOT S3BIKOBBIC CPCACTBA  JICKCHKO-TPAMMATHYCCKOTO
CIIOBOOOPA30BAHMSL, BHIPAKAIONINE KAY3aTHBHOC 3HAUCHHC.
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S. V. Onina
Voice in the Formation of the Prohibitive in the Khanty Language

The article is devoted to prohibitive forms of active voice.
Functional-semantic spheres, based on specific, partly overlapping
means of expression are studied: 1) the sphere of activity / passivity;
2) the sphere of transitivity / intransitivity; 3) the sphere of semantic
microfields of prohibitive.

Keywords: prohibitive, voice, dialect, Khanty language, field
materials.

YAK 811.511.151
E. B. Kamkun
Huemumym pycckozo a3vika um. B. B. Bunozpadosa PAH, e. Mocxkeaa,
egorkal 988(@gmail.com

I'pamMvaTukammsanus riaaronaa ndlds ‘opars’
B FOPHOMAPHIICKOM s3bIKE

PaboTa mocsmeHa TpaMMATHKAMM3ANWH Tarojia ndlds ‘opars’ B
CJIIOKHBIX I'JIATOJIbHBIX KOMIUJICKCAX B FOpHOMaprICKOM SI3BIKE. Z[aHHI)Ie
00CY’KIAt0TCA B TUIOJIOTHYECKOM ACIEKTE.

¥’ UccienoBaHue nojyiepykaHo rpanToM PO®U Ne 19-012-00627.
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Kniouegvie cnoga: TOPHOMAPMHUCKUH SI3BIK, CIOMHBIC TTIATOJIBHBIC
KOMILTCKCBI, TPAMMATHKATH3AIHA.

B pabore paccMmarpuBacTCa YHOTPCOJICHHC TOPHOMAPHICKOTO
rmaroma ndld§  ‘Opatb’ B CIOKHBIX TJATONBHBIX  KOMIUICKCAX
(KOHCTPYKUIMAX,  COCTOAIUX W3  JIGKCHYECKOT0  TJIaroja H
TPAMMATHKAIA30BAHHOTO JIETKOTO TJIATOJA M OOJAJAIONMX PAIOM
TMpHU3HAKOB MOp(ocuHTAaKCHICCKOH crmuTHOCTH (cM. [Bradley 2016] u
TPUBOAMMBIC B YKA3aHHOHW paboTe cchuikh). MaTtepman coOpaH B XoAe
moneBol  padotel B C. Ky3Hemoo ['opHOMapmiickoro paitoHa
PecnyOommkn Mapwuit 311 1 B OKpecTHBIX AepeBHIX B 2019 1. meTomom
AHKCTHPOBAHUA M MyTEM AHAIH3A YKCICTULIMOHHOTO KOPITyCa TEKCTOB.

PaccmarpuBacMblc KOHCTPYKIOHH C TJIATOJIOM rdld§ OMHCHIBAFOT
TIPEACAbHBIE CUTYALUH:

(Dymsn' Sud -m kok Cas-35t3 Mok cdis d r-en nél-3n-im.

a CEHO-ACC  JBa qac-IN ABa qac IpecTU-CVB Cpate-PRET-15G

“51 crpeb ceno 3a iBa yaca (*erpeban aBa yaca)’.

Yacto  OHH  COXPAaHMIOT  CCMAHTHKY  (METa()OPHUCCKOTO)
TMPHOOPCTCHUSA:  sir-en ndl-d§ (mucath-CVB  OpaTh-INF)  ‘cmmcars’,
risuj-en ndl-as (pucoBatb-CVB OpaTh-INF) ‘cpucoBarh’, pdl-en ndl-as
(3HaTB-CVB Opare-INF) ‘y3Hath', mad- n ndl-ds (urparb-CVB OpaTh-INF)
‘BRIMTPATh ® Ip. KpoMe TOTO, OHE MOTYT ONMHCHIBATH OTACICHHC YACTH
OT IIEJIOTO OOBEKTA:
2)ymsn’  kogo kabacok-sm pslk-sn nél-3n-dm.

a Compmiolt  xabauok-ACC pesaTh-CVB GpaTh-PRET-15G

“S1 cpesana GombImoii Kabavyok”.

KoucTpykumm ¢ ndld§ TATOTEIOT K CEMAHTHKE IOJHOTO OXBaTa
BTOPOTO Y4YAaCTHHKA, CM. HPHEMJIEMOCTb BO BCEX HCCJICAOBAHHBIX
HANOJCKTaX mpuMepa (3) ¥ B YaCTH HAUOJICKTOB mpuMepa (4).

BYmsn'  jaZo-n ng l-en nil'-@-sm
ki XOPOMIHH-ADV TIOHUMAaTL-CVB GpaTh-AOR-1SG
ma-m m3-Iin-em B5t-GiS.
YTO-ACC A-DAT-POSS. 1SG JlenaTh-INF

‘51 XOpoMIO MOHSI, YTO MHE JIENaTh .

@ "msn' xudan ng l-en nal'-@sm
S IIOXOH-ADV TIOHUMAaTL-CVB GpaTh-AOR-1SG
ma-m m3-ldn-em ENOR
YTO-ACC A-DAT-POSS.1SG JeTIaTh-INF

‘] ToXo TOHAJI, UTO MHE AeiaTh .

B [Bradley 2016: 192] B kaueCTBE OTHOTO H3 BO3MOYKHBIX 3HAUCHHH
KOHCTPYKIHH C TJIATOJIOM ‘OpaTh’ B MAPHIHCKHX SA3BIKAX YKA3BIBACTCS
Mazas NPOIOJDKUTEIILHOCTD JCHCTBHA. B HCCIICTy EMBIX
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TOPHOMAPHHCKUX TOBOPAX TAKOTO 3HAYCHHA, KAK MBI TOKAKCM B
JOKNIAAC, Y KOHCTPYKIHH C 1d/ds HET.

Ms1 00CYANM 3TH U HCKOTOPHIC APYTHEC OCOOCHHOCTH KOHCTPYKIHH
¢ ndlds, COMOCTaBUB HAII MATCPHAT KAaK C JAHHBIMH ANTAHCKAX S3BIKOB
([T'pamenkos 2015; Jlebenes 2016; Ilammua 2010] u  ap.), tac
MPOAYKTHUBHBI CTPYKTYPHO OJNH3KHC KOHCTPYKIIHHM, Tak H C Oojce
mmpoxnM tanojormacckuM (oroMm ([Heine, Kuteva 2004: 286-291;
ITnymHckuit 2013] u ap.).

Crncox cokpameHmii

1- 1 mmmo; ACC— akky3aTuB, ADV — aasepOHamm3aTrop, AOR —
aopuct, CVB - Jeempuyactue; DAT— JatmB, IN — HHECCHB, INF —
nHQUHUTHB, POSS— TIOCECCHBHOCTB, PRET — mperepur; SG—
€IHHCTBCHHOE YHCIIO.
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Grammaticalization of the Verb ndlds ‘to take’ in Hill Mari
Complex Predicates
This paper deals with the usage of the verb nalas ‘take’ in complex
predicates in Hill Mari. The data are analyzed from a typological
perspective.
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Bripaikenue oT/IMHA B TYPKMEHCKOM SI3BIKE

PaboTa mocBsIIeHa OMMCAHUIO BHIPAKCHUS OTIMYHUS B TYPKMEHCKOM
S3BIKE, KOTOPOE OCYIUECTBILICTCS C MOMOMIBIO KAK JCKCHUCCKHX, TaK U
TPAMMMATHYCCKAX CPeACTB. B MOCNCOHHE TOABI YUCHBIC BBIACIAIOT
OTHOUICHHYFO TPaMMATHICCKYHO KaTCTOPHIO OTJIHYHA,
nmpeacTaBICHAYO adurcom -rak/-rik.

Kniouegvie  cnoga:  TYpKMEHCKHMH  s3bIK, addurc  -rak/-rik,
JICKCHYCCKHE H TPAMMATHYCCKHC CPEICTBA, KATCTOPHS OTIHYHSL

Ornuupe B TYPKMECHCKOM SI3BIKC BBIPAKACTCS JICKCHUCCKUMH H
TPAMMATHYECKHMH CPEACTBAMH. K JIEKCHMECKHM OTHOCSTCSI TaKHE
CIOBa, Kak fapawu! ‘OTIMYMHE, pa3IWdWe, pa3HULA , iyigesik
‘pa3nMdHBIN, PAa3HBIH, IPYTOH, WHOM iivigesiklik ‘pazmmume, pa3HHUIA,
H3MCHCHHC, JOTIOJTHCHHS, 0COOCHHOCTD, HCOOBIMHOCTE , park ‘OTIIMYHE,
pasmmdme, pasHHmA’, parhly  ‘OTIHYANOIMWICA, PA3THYIAROLIUICA,
HMCIOIIUH OTIIMYHE, PA3IHINe B UCM-11.”, parhlylyk ‘oTmmame, pa3mmine;
pasuuua’, ayratyniyk ‘0COOCHHOCTD, cier(uka’ U T.11L.

I'paMMaTHIECKUM CPEACTBOM BBIPAKCHUS OTIHIHA B TYPKMEHCKOM
spIke saBstercs apdukc -rak/-rik. B TrOpkoIOTHH OH H3BECTCH Kak
TOKA3aTeb CPABHUTEILHOM CTCIICHH IPHIIATATCIbHBIX.

B pananx padoTax TYpKMECHCKHE YUCHBIC, TOBOPS O CPABHUTCIHHOH
CTCIICHU NPHJIATATEIbHBIX, OTMEYANH, YTO OHA 00pa3yeTcs B Pe3yIbTaTe
CPaBHCHUSI ~ KOHKPETHOTO  TNPEAMETa C  JPYTHM  NIPEAMETOM,
OIIPEICTICHHOTO MOHATHSA C JPYTHM IIOHATHEM, YEJOBEKA C JPYTHM
yenoBekoM. CpaBHCHWE OTHOCHTEIBHO CEMAHTHKH OCHOBBI CIIOBA
MOXET 0003HA4YaTh HEAOCTATOK MM IPEBOCXOJICTBO, MOTOMY HTO
KOHKPETHYIO OIICHKY CPABHHBAEMBIM MOXKET JATh TOJBKO CaM CyOBEKT-
rosopsimui [ Tiirkmen dilinifi grammatikasy 1999: 106].

TypKMCHCKHH JIMHTBHCT X. Tadyposa VKa3bIBaIA HA
MHOTO()YHKIMOHATBHBI Xapakrep adduxca -rak/ rik [Gafurowa 1959: 65].

OYHKIHOHATPHAS CCMAHTHKA CIOB C apQuKCcoM -rak/~rdk okazanach
00J1ce Pa3HOCTOPOHHCH. BRIABICHO MCTIONB30BAaHIC JAHHOTO a(durca ¢
TIPUIIATATEIbHBIMHU, HAPCUMSIMH, JCCTIPHIACTHAMHE, CYIICCTBUTCIbHBIMH,
MPUYACTHAME, MOJAIBHBIMH CJIOBAMH bar W yok U1 BBIPAKCHHSA
OTIMYMS MEXIY JABYMSI OOBCKTAMM, JCHCTBHSMH, IPH3HAKAMHU,
0COOCHHOCTSIMH H T.1L. MICCemoBaHMe pasHBIX 0COOCHHOCTEH addukca -
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rak/-rdk MOKa3axo, 4YTo OH CIY>KAT JUI1 ONMCAHWS OTJINYHS OT KOTO- HIIH
4ero-nmi0o. I103ToMy TYpKMEHCKHE YUeHbIE CUHTAOT apurc -rak/’rik
MOKA3aTEIeM OTACABHON OJHOWICHHOM TIPAMMATHYECKOM KATETOPHH
[Taranosa 2017; 2018; 2019].

Wrax, wu3yYeHHE BBIPAKCHHA OTIHYHA B TYPKMECHCKOM  S3BIKE
MO3BOMMIO BBIBUTH JCKCHYECKHE M TPAMMATHYCCKHE CPEACTBA,
YYACTBYIOIIUX B MEpeJade JAHHOH CEMAHTHKU.
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M. A. Taganova
Expression of Difference in the Turkmen Language

The article offers a description of the expression of difference in the
Turkmen language, based on the analysis of both lexical and
grammatical means. In recent years, scientists have identified a one-term
grammatical category of difference, represented by the affix -rak/-rdk.

Keywords: Turkmen language, affix -rak/-rik, lexical and
grammatical means, category of difference.
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Cemantnka ¢gopMb1 HaCcTOsIIE-0yAyIEro BpeMeHH Ha -(a)p
B modme «Kyraary omanr» FQcyda banacarynckoro

PaccmarpuBaroTcst 3HaueHUS (POpMBI HACTOSIC-OY Y IIETO BPEMCHHU
Ha -(a)p B oame FOcyba banacarynckoro «Kyraary Ommury .

Kmouesvie cnosa: TIOPKCKHC A3BIKH, (POPMA HACTOSAMIC-OYIyIICTO
BPEMEHHU Ha -(a)p, «KyTtaary bumur».

B mHMCHMEHHBIX TMAMATHHKAX TYPKMEHCKOTO S3bIKA HACTOSIIC-
Oynymee Bpems obozHauaercs asyms Gopmamu: 1) -ap/-ep, -vip/-up, -
ypl-yp; 2) -al-e-oyp-(men...)//-e/-e-(men).

B «Kyraary 6mmr» («bmaroaatroe 3HaHmMe») KOcy0a banacaryHckoro
(XI B.) akTuBHO yMOTpeOIICTCA (hopMA HACTOSIIC-OYAYINCTO BPSMCHH HA -
(a)p. 3ta (popMa MOXKET BHIPAKATH HCOMPSACICHHOC OyaymIee,
ompeaccHHOS Oy Aymiee u Ommkaimmiee Oyaymee.

1. ®opma HacTosme-OyAymIEro BPEMEHH IJ1arona Ha -(a)p 0003HA4acT
HEOTIpeIcTICHHOE Oy AyTIee BPEMS, OCIIOKHCHHOE CEMAHTHKOM:

a) MPEATOIOKCHHS, HEYBEPECHHOCTH: Sewer sewmez erse sanga agty
koz |[Kb:415] ‘TlomobuT, HE TOFOOUT, TCOC OTKPBLT IT1a3a’;

6) oOs3aTenbHOCTH (MM JOJDKCHCTBOBAHWS): Keger dinyd kegmez
bu edgii kylyk [Kb: 423] ‘Yxomammuit Mup ¢ JOOpPHIMH JICIaMH HE
TPOHAET . JTa  CEMaHTHKA, Kak  IIPaBmIIO, TIepeIacTCst
JOJDKCHCTBOBATCIFHBIM HAKITIOHCHUCM  (-Masibl/-Menu),

B) BO3MOXXHOCTH WJIM HECBO3MOKHOCTH: Negiiliik tise sen ukugsuz
turur [KB: 33] ‘Kak cka)kemib, 4TO THI HCPA3yMHBIH .

dopMa Ha -(a)p B PACCMATPUBAEMOM 3HAYCHHHM BCTPEYACTCA B
VCIOBHBIX MPEIJIOKCHISIX, a TAKKE B mpopouecTBax. Hanpumep: Budun
artasa any begler tiizer |[Kb: 374] ‘Ecim HapOa YBEIHUHICA, TO €TO
Ocku conmepxar B mopsake’; Atvkmys isiz olse gargys bulur [KB: 30]
‘Ecnm mpocnaBieHHBIH YMpET, OyJeT MPOKILITHE .

2. ®opMa HACTOAMC-OYAYIICTO BPSMCHH HA -(a)p B 3HAYCHHH
OIIPEACTICHHOTO OYAyINET0 BPEMEHH BBIPAXKACT TBEPAOC HAMCPCHHC
CyOBCKTAa COBCPIIUTH OMPCIOCICHHOS nacHcTeme: Kutadmys bolur bu
soziim ¢yn biitiin [KB: 37] ‘Bce moum ciosa ocuactmusar . @opMy Ha -
(a)Jp B  paccMaTpHBAcMOM  3HAYCHMH  MPHHAMAKOT  TJArOJbL,
0003HAYAOIIHC MPHPOTHBIC ABICHUA [AHHAHYpOoB 1978, 11: 145-146].
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3. ®opMa HACTOAWIC-OYAYWICrO BPSMCHH HA -(a)p NEpeiacT
JICHCTBHE, KOTOPOE COBEpHIMTCSA B OnwkaimeMm Oyaymewm: Yana aydy
mundyn barur men turup [Kb: 45] *Craxy, 4to 1 npuzay .

Jlureparypa

Annanypos A. Vccrenosanust Mo UCTOPHH TYPKMEHCKOTO s3bIKa. 1.
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O. A. Nuryyeva

Expression of Future Tense Semantics by the Present-Future Form
in the Poem Kutadgu Bilig by Yusuf Balasaguni

Meanings of the present-future tense form with -(a)p are studied on
the material of the poem Kutadgu Bilig by Yusuf Balasaguni.

Keywords: Turkic languages, present-future tense verb, Kutadgu
Bilig.
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A3ZBIKOBAA JUUHOCTb
B MEKKYJbBTYPHOM INPOCTPAHCTBE

YIAK: 81°23, 81°27, 81733

H. B. llanomonkoBa

Hucmumym ¢punonozuu CO PAH, 2. Hosocubupck,
i.shaposhnickowa@yandex.ru

YHI/IBepcam/m B JIMHTBICTHYECKOI THIIOJIOTHI I l'[CI/IXO.]'II/II-I[‘BI/ICTI/IK(t28

Asrop craBur nmpoOreMy 00 YHHBEPCAMMAX BEpOATBHON KYJIBTYPbI
00ImepyCCKor A3bIKOBOM JaHOCTH (masiee: PSJI). Merogomormucckuii
anmapaT BBIABICHHMA TAKHX YHHBEPCATUH H CaMO HX COACP/KAHHE
KAUYCCTBCHHO OTIHYAKOTCA OT JAHHBIX JIMHTBUCTHYICCKOM THITIOJIOTHH,
TIOJIYUCHHBIX HA MOACTH S3BIKA KAK BHCIIHCTO oObekTa. Paseurme
CETEBBIX MOJACHCH MOXKET OTKPBITH HEPCHCKTHBY  B3AHMMHOM
Bepnq)nxaupm JAHHBIX JIMHTBUCTHYCCKOM THITOJIOTHH H
IICUXOJIMHIBUCTHKH.

Knouesgwvie ciosa: IMIUTMKATHBHAS THIIOJOTHS H TICHXOJHHIBUCTHKA,
CTATHCTUYCCKHUC YHHUBCPCAJIHMHU HA PA3HBIX MOACILIX A3BIKA, PYyCCKaA
SI3BIKOBASI JITIHOCTb.

B crpykrypHO-CHCTCMHOH ®  ()YHKUHOHAJIBHOW  JTHHTBHCTHKC
BBIPA0OTAaH METONOJIOTHYCCKMH  ammapar (Qukcaumm ©  y4eTa
VHHUBEPCANBHBIX 3aKOHOMCPHOCTEH 11 OIHCAHUS SI3BIKOB PA3HBIX
THIOB. DTOT aIMapart pa3padaThIBANICA HA MO0 A3bIKA KAK 8HEULHE20
06vexma, AaHATOTHIHO 00BEKTAM IPYTHX HAyK. SI3bIK KaK MPea3ataHHas
peUcBOM  JCATCIPHOCTH ~ CHCTEMa  ONKMCHIBAICS B CBOCH
CIO’KHOYPDOBHCBOM OPraHM3allMd JOTHMYECKHMM IIyTEM HA OCHOBE
HAOMFOMCHUA 3a (DYHKIMOHHUPOBAHHCM CTO CAWHHUI H IIOJCHCTCM.
BoiBecHHBIE TAaKMM OOPAa30M VHHBEPCAIMH IIOJYYaldH CTaTyc JHOO
abCcOmOTHBIX, MO0, YTO CIAYYAN0oCh TOPa3Ao dame, OOyCIOBICHHBIX
3aKOHOMEPHOCTEH, MPOABIABIIHXCSA HA OTIPEICTICHHOM
MPOCTPAHCTBCHHO-BPEMCHHOM KOHTHHYYME, B TOM HHCJEC H TOJBKO B
TPAaHUIAX KAKHX-TO KOHKPCTHBIX MOACHCTEM (YpoBHEH). COBOKYITHOCTH
JMHTBUCTHUYCCKUX YHHUBEPCATHH TACT HAOOP MOHATHHHBIX OIEPAaTOPOB
TSI TOJIKOBAHHS YCTPOMCTBA SI3BIKOB PA3HBIX THUIOB. MMIUIMKAaTHBHAS

® HccnenoBaHHe BBIIONHEHO B paMKaX IpoekTa MuctryTa dumonorma  CO

PAH «KyabTypHbIe YHHBEpCAHMH BepOalbHBIX Tpaauiui HaporoB Cubupu u [ladbHero
Boctoka: ¢Qombkiop, JsmTeparypa, SI3bIK» 10 TpaHTy llpaBuTensctBa PO s
TOCY/IapCTBEHHOM MOZIEPKKH HAYUHBIX MCCIICIOBAHNUH, IPOBOANMBIX IIOJ] PYKOBOZICTBOM
BEYIIMX YUEHBIX (cornamnenue Ne 075-15-2019-1884).
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TUmoyiorust co BpeMeH B.Crammikum Jana JIHHTBUCTHKE MOJCITh
KOHCTPYHPOBAHMA THIA A3BIKA HA OCHOBE MMIUIMKATHBHBIX OTHOIICHHUH
MEXKAY CTPYKTYPHO-()YHKIMOHATGHBIMH THIAMH B si3bIke. lIImpoxo
MPAaKTHKOBABIIMECA B XX  BEKe  MATEMATHYCCKHE  MOACTH
KOMMYHHUKAIIMH W TIPOIECCOB VIPABICHHUSI HHPOPMALMEH HACBHITHIN
JMHTBHCTHYECKHUE PA0OTHI TEPMUHAMHA TCOPUH HH(OPMAIMH, a TIO3THEES
KOMITBIOTEPHOW  JHHTBUCTUKH. CeromHs IMHTBHCTHKA CIIOCOOHA
CO371aBaTh 3JCKTPOHHBIC XPAHUIHINA UMIUTHKATHBHBIX YHHBEPCAIHH C
TMOMOIIBI) CHCHHAJNBHBIX KOMIBIOTCPHBIX MTPOTPaMM  00padoTKH
JMHTBUCTHYCCKHUX JAHHBIX.

MuorosieTHsISI paboTa O CO3JAHUIO ACCONMATHBHO-BEPOATbHBIX 0a3
JAHHBIX H HMCCICAOBAHHIO BBIABIICMBIX C HX IIOMOINBE) CETEBBIX
MOJENEH A3biKa 8 uejlogexe TO3BOJLIIOT HAM MOCTABHTH BOMPOC O
BO3MOXKHOCTH IIONYUCHUSI YHHBEPCAIMH OOMIEPYCCKOW  SI3BIKOBOH
JHYHOCTH KAK TPOAYLCHTA BCPOANBHOH KYJBTYPHl POCCHHCKOH
IIUBHITH3ALUH. PSJI  moHmMaeTcs  HAMH  KaK  BOIUIOIICHHE
HMHTCHIMOHAIbHOU JAYHOCTH poccuiickon IWBAIN3ALHH.
HHTeHIMOHATBHAS JIHYHOCTh KyJBTYPBI H3Y4YACTCA 3THOJOTAMH HA
OCHOBE €& YCTAaHOBOYHOTO ammapara. AcCCOIHATHBHO-BEPOAIbHBIC
CETEBBIC MOJCTH MO3BOLIIOT BBIABHTH CONHUOKOMMYHHKATHBHBIC
VCTAHOBKM HA HCIIOJB30BAHHC BEPOANBHBIX CIMHHI[ B TOH WM HHOH
KOH(QUTYpanuy, OTPAKAOMEH  3ITHOKYILTYPHBIC JOMHHAHTHI B
MOTHBAaIMOHHON cTpykType PAJL. Metoaonorudeckuil ammapar i
(pMKcaM¥ TAaKWX YHHBEPCAIMH M CAMO WX COACP’KAHHC KAUCCTBCHHO
OTIIMYAKTCA OT COOTBETCTBYIOINETO AMIApara JIMHIBHCTHYCCKOH
THIIOJIOTHH, TOJYUCHHOTO HA MOJCIH SI3bIKA KAK BHEIIHETO OOBEKTA.
OmHako BO3MOYKHOCTH BBIABICHHSI CTATHCTHUCCKHX VHHBEPCATMH HA
00EuX MOJEIIX SI3bIKA MPH JAJTbHEHIIEM HAKOIUICHHH 3MITHPHYCCKOTO
MaTepuana A1 TOCTPOCHHSA CETEBBIX MOJCICH MOXKET OTKPBITh
TIEPCIIEKTUBY B3aMMHON BEpU()MKAIMK JAHHBIX KaK B JIMHTBUCTHICCKOH
THIOJIOTHH, TAK U B IICHXOJTHHIBHCTHKE.

Irina V. Shaposhnikova
Universals in Linguistic Typology and Psycholinguistics®

The author discusses the issue of the cultural universals of the All-
Russian language personality (hereafter RLP). Methodology of attesting

* The work is part of the project of the Institute of Philology of the Siberian Branch of the
Russian Academy of Sciences «Cultural universals of verbal traditions of the peoples of
Siberia and the Far East: folklore, literature, language» supported by a grant from the
Government of the Russian Federation for the promotion of research conducted under the
guidance of leading scientists, contract Ne 075-15-2019-1884.
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such universals and their content differ in quality from the data provided
by linguistic typology with relation to the model of the language as an
external system. Further development of network models of the
language might open up a perspective of mutual verification of the data
obtained from typology and psycholinguistics.

Keywords: implicational typology and psycholinguistics, statistical
universals on different language models, the Russian language
personality

YK 81°23
H. B. Ypumiena
@I'BVH Hucmumym saszvikosnanua PAH, 2. Mocksa
nufimtseva@yandex.ru

YCTOi/'I‘lI/IBOCTL/I/ISMeH‘II/IBOCTI, ACCOIINATUBHOTO ITOJISI HOCHUTECJINA
PYCCKOTO SI3BIKA/KYJIbTYPhI

[Mpobnema wm3yueHHS KApTHHBI MHpA CBSI3aHA C NPOOIEMOH ee
SI3BIKOBOTO  BBIPDAKCHHS W COOTBETCTBHS IOCICAHETO (pparMeHTy
Z[efICTBHTeJIBHOCTH. KOHerTHOG HAmpPaBJICHUC UCCIICAOBAHUA KAPTHUHBI
MHpa HIH €€ ()parMeHTa MpeanoaracT H3y4eHHE 3HAUCHHA KaK 3HAHUA,
CBSI3aHHOIO CO CJIOBOM.

Knrouegvie cjlosa: aCCOL[I/IaTI/IBHBIfl OKCIICPUMCHT,
3HAYCHHE/3HAYMMOCTb, ACCOLHATHBHOE IOJIC.

KOHerTHOG HanpaBJICHUC HCCJIICAOBAHHUA KAPTHHBI MHpPA WK €C
(hparMeHTA MPEANOIATACT U3YUCHHUC 3HAUCHHUA KAK 3HAHUS, CBA3AHHOTO
CO CJOBOM, KaK OTPAKCHHUS B CO3ZHAHHMH HOCHTENS SI3BIKA/KYJBTYPBI
(h)parMCHTA TPCAMCTHOTO MHpPA, €r0 CBOWCTB, CBA3CH W OTHOIICHHH
[Leonard, Ufimtseva, Markovina 2019].

ChemoBaTenbHO, KAXKAOC CJIOBO, PACCMATPHBACMOC KAK ICH
ONPEACIICHHON CTPYKTYPBI (CHCTEMBI), HMEET HE TOJbKO 3HAYCHUE, T.C.
SHAHWA, KOTOPBIC CTOAT 3a OJ3THM CJIOBOM B ONBITC HOCHTCIIA
SI3BIKA/KY TBTYPBL, HO M 3HAYMMOCTD, T.C. CBOH «BEC» B CHCTCME B IICTIOM.
[Coccrop 1977].

Llens nccnenoBanusa — NOKA3aTh, KAK BAMIECT PETHOH NMPOKUBAHUA HA
COACPKAHAC COBHAHHUSA HOCHTCIA PYCCKOTO A3BIKA/KYJNBTYPHl M Ha
CHCTCMHOCTH CO3HAHHA. B KauecTBC permoHa I MCCACIOBAHHS ObLIa

30 PaGora BEITOTHEHA NPH ToffepKke rpanTa POMU Ne 19-012-00295/19 «CTpykTypa 1
cofiep)KaHie MPEACTABICHUH O UeJIOBEKS, TOCYAAPCTBE, BIACTH B SI3BIKOBOM CO3HAHHH
HOCHTENeH pycckoro si3bika (Pecmyomika Kpbinv)».
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BpiOpaHa PecryOmmka KpbiM, a mOJIyUCHHbBIC JTAaHHBIC CPABHUBAINCH C
pe3yIbTaTaMH AHAIOTHYHBIX JSKCIICPHMCHTOB, 3a()MKCHPOBAHHBIX B
accoumaruBHbIX crhoBapsax: PAC [Kapaymo m mp. 2002]. EBPAC
[Vpmnvaresa, Uepracosa 2018] 1 CUBAC [[Ianommmkosa, Pomarerko 2014

B kauectBe mpHMepa  PACCMOTPHM  PE3yJIbTATHl  AHANH3A
ACCOIMATHBHBIX TOJICH CIIOBA-CTHMyNa dejoBeK (cM. Tadmumy 1,
mu@psl 03HAYAFOT HYACTOTY BCTPEUAEMOCTH CJIOB-PEAKIHi), KOTOPOE
BO3IJIABICT AAPO A3BIKOBOIO CO3ZHAHMA BO BCEX YETBIPEX CIOBAPAX.
Kak MBI BHAMM, CHCTEMHOCTh M [0 HEKOTOPOIl CTECIIEHH COCTaB
ACCOLMATHBHOTO TIOJI PECIIOHACHTOB, KUBYIINX B KpbIMy U B ApYyTHX
peruonax P®, ormriarorcsa. Tem cambiM (pakTop «PEernoH MPOKUBAHUS
(TeppuTOpHANBHBIH (HAKTOP)» OKA3BIBACTCS 3HAYUMBIM JJI1 HOCHTCICH

PYCCKOTO SI3bIKA/KYJIBTY PBL

TaGmura 1. AccollaTUBHOE TI0JIE CTUMYJIA YeJIOBEK

PAC, 1988-1998 EBPAG 2008-2011 CHEBAC, 2008-2013 KpoimAC, 2017-2019
HEBHIMMKA, pa3yMHbIH 27 JIAYHOCTS, NayK 18;
Xopotui 25; nayk 18; pa3yMHbIH 35; SKU3HD 14,
ampubus, To0peli | THUHOCTL17, CYIecTBO 22; CYINECTBO,

21; pazymHbI# 18; JKHBOTHOE, obesbsHa 19, Xopomui 11;
SKUBOTHOE, YMHBIH cymecTBo 13; JIMYHOCTE 18; ToOphIi 9,

16; 3Bepsb 15; 0be3bsHa, SKUBOTHOE, Mayk 15; pa3yMHBIH §;
obesbsHa 13; Xoporuii 12; TOOPBIH, APYT, KH3Hb, SKUBOTHOE 7, JIpyT 6;
Gonbimoit 12; npyr monm 11; xopomuii 11; 51 10; YMHBIH 5; SKHBOI,
10; memna, aronm 9; no6peIit 10; 51 9; BOJIK, JIIOH, TEJIO, MHIMBHI, 00e3bsIHA
3EMJIS, JTFOOHMBIH, YMHBIH 7, YMHBIH 8; HEBUTTMKA 3; 72, am¢putus,
CYIIECTBO §; ampudHs, 7, Mup 6; 3aKOH, U BHJI, BOJIK,

TOpABIH, 5 7; KpacuBbli 5; 3aKOH, HHIUBH]T, TIIYIOCTh, TOPAOCTS,
JIMYHOCTS, TUIOXOH, | ropro, AHIABHTYYM, 06O, JKEHIIMHA,
pazyM, YeTIoBeK, MY)KUHHA, 0BIIECTBO 5; 3BEpPb, 3EMJISI, 3JIOH,
9TO 3BYYHT IOpIO HEBHTUMKA 4; ampuoHsL, 3701, TI060BL, MHP,

6; B QhyTIIsIpE, TIPYT, JKABOH, MOJIEKYIa, TapOXOJI, MOXET, HAYK,

3aKOH, KpacHBbIH, JKH3Hb, 3aTajIKa, | TIpHpoOMa, pasyM, PpasHbI,
CHILHBIH, CJIOBA 5; 3eMIISI, MHAUBHI, | CHJIBHBIH 4; GONBIIOHN, PEUIUTENBHBIN,
BECEIIBIMH, 3; DIIynbIH, >KUBOH, 3BEPE, c¢B0bO1a, CJI0BA,
TOPAOCTS, TOpABIH, KPaCHBBIH, JITFOOWMBIH, TaliHa, 1 2.
TPKIaHNH, )KA3Hb, | TpaKIaHWH, MOJIONION, MYXKUHHA,

MallliHa, M)KUAHA | JIHS, 3710, TUIOXOH, TIPOCTOH,

4; anatomus, 63 AHIABHTYYM, TBOpEI, YM, UEIIOBEK

HMCHH, 3arajka, T, MoNiekyda, | 3; homo sapiens,

HMHTABM]I, MIJIBIH, MypaBeii, aHATOMHSI, BEHEII,

HE3HAKOMBIH, ¢ OTIBITHBIMH, Top1o, 706po, KIS,

GONBITIOMH OYKBEI, IJIOXOM, TyIIia, OTPSITHBIH,

CBOM, CMEIIBIH, TpUpora, OpTaHu3M, TPOH3OIIEN

naps 3.

Ppa3HBIH, pa3yM,
POAHOH, cJIOBa,
CMEIITHOM,
TEPUUMBIH 2.

OT 00€3bSHBL, PYKH,
CMEJIBIH,
YBEPEHHBIH 2.
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Stability/Variability of the Associative Field of the Native Speaker
of Russian Language/Culture

Perspective investigations of the world picture are related to the
problem of its embodiment in words and correspondence to the latest
fragment of reality. Therefore, a particular world picture study will
inevitably address the meaning as the knowledge associated with the
word.

Keywords:  associative  experiment, meaning/ significance,
association field.
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Pycckast ss3pikoBast tnanocth B Kazaxcrane
PaboTa MOCBSIINEHA WCCICTOBAHUIO SI3BIKOBOTO CO3ZHAHUS PYCCKHX,

MPOXKUBAOIIKX HAa Tepputopuu Kazaxcrana u B Poccum; 00CyKaaeTCs
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npo6neMa ATANTHBHOCTH H yCTOfI‘{HBOCTH OTACIBbHBIX 3JICMCHTOB A3bIKA
H KYJbTYPBI PYCCKOTO 3THOCA B JHHAMHKC H3MCHHBIIHMXCS COLIHAIBHO-
SKOHOMHYECCKHIX YCIOBHIAL

Knrouesvte cnosa: A3BIKOBOC CO3HAHHC, A3BIKOBAA JIHMYHOCTD,
acCOIUALHA

B cBoem wmccrenOBaHMHM MBI HCXOJUM W3 IPEANONOKCHHS, UTO
KapTUHbI MHPA, OTPAKCHHBIC B SI3BIKOBOM CO3HAHHH JAXKE OJHOTO
3THOCA, MOTYT OBITh PpA3IHYHBIMH B 3aBHCHMOCTH OT CPEIbl
TIPOKHBAHMS, CTCIICHA ACCHMIIMPOBAHHOCTH C KOPECHHBIM HACEICHUCM
" mp. (pakropamu. Hamm MHOTOJICTHHC HAOMIOACHHS NAIOT OCHOBAHHSA
ToJIarath, YTO PyCCKUE, MPOKUBAOIIKE B Poccuu (PyCCKHUE-POCCHAHE),
M pYyCCKHe, mNpoxkuBarmomue B KaszaxcraHe (pycCKUE-Ka3aXCTAHLBI),
HCCMOTPSA HA OOMIHOCTh S3BIKA M KYJIBTYPBL OOMAJAIOT Pa3HBIMH
CrenU(pMICCKUME OCOOCHHOCTSIMH SI3BIKOBOTO CO3HAHM U II0-PA3HOMY
PENPE3CHTUPYIOT PYCCKYIO SI3BIKOBYIO ITHYHOCTh. Y OCIUTEIbHBIM
JIOKA3aTeIbCTBOM 3TOMY MOTYT CIY>KUTh MAaTCPHAIbl ACCONHATHUBHBIX
JKCTIIEPUMEHTOB, KOTOPBIC IIPU3HAHBI OJHUM W3 ACHCTBEHHBIX CIIOCOOOB
OBHCIIHCHHS» SI3BIKOBOTO CO3HAHWSA. B Ka4deCTBE MIUIIOCTPALUHU
COTIOCTABHM ACCOIIMATHBHBIC CTPATCTHH PYCCKHUX-POCCHSH (10 JAHHBIM
accormaruBHBIX crmoBaped [PAC 1994] u [CAC 2004]) m pycckux-
KA3axXCTAaHUEB (MaTepuajbl HAIIUX MOJCBBIX HCCAcAoBaHUU c 120
HH(QOPMAHTAMH-CTYICHTAMH) HA IIPEMEPE COMICPKAHMUS ACCOIMATHBHBIX
ToJICH CTUMY 1A APYT.

Bo BCex Tpex acCOLMATHBHBIX CIHCKAX: PYCCKHX-POCCHAH B 1990-¢
(PP1), 8 2000-¢ (PP2), u pycckux-kazaxcrannes (PK) zadukcuposans: 8
COBIIABINHX ACCOIMALIMIL JBE CAMbIC TUIIHIHBIC PEAKINH GepHblil U 8paz
H eme 6 accoumauwid (O6pam, Oemcmaa, MOU, HAOeXNCHblll, Heopye,
cobaka), 4TO TOBOPUT B LEJIOM O JOCTATOYHO YCTOHYHBOM
00mea3bIKOBOH (W OOINCKYIBTYPHOM) CTPATCTHH ACCOUWHPOBAHHSA H
HEM3MCHHOTO (B OCHOBHBIX ITO3HIMSIX) BOCTIPHATHI 00pPa3a/TIOHATHI,
CTOSIIIIETO 32 CTUMYJIOM JPYT.

Janee oOparnM BHHMAaHWE HA OOIIHOCTh W PA3HHUIY LECHTPAILHOU
30HBI accoumatuBHBIX mONcH (AIT). B Hammel BBIOOPKE TAKOBOHM MBI
TIOCYNTANM TPYIIY PEaKIMi, 3a()MKCHPOBAHHBIX C YaCTOTOM HE MCHEE
1% ot 001meli cyMMBI BCEX OTBETOB, 0€3 yUETa CAMHIIHBIX ACCOIHAIIHH.
O6mmvu g rpymm poccwmstH PP1 u PP2 oxasammchs Tpu peakuum —
Jyduiti, noopyea M xopowitti ¢ OJM3KAMH PAHTOBBIMH ITOKA3ATCIIIMHU
YaCTOTHOCTH, B TO BpeMs Kak B rpymne PPl ormeueno Oombime
coBmancHuii ¢ oreetamu PK: 6Giuskuil, eouncmeennvlil, 30xa0bI4HblI,
Hacmoswus 1 mosapuuy — IATh OOIMUX MO3HIHH, a ¢ rpynmoi PP2 y PK
TaKUX COBIAJCHHH TOJBKO JBA — HOMOUb U HENI08EKA.

101



Oruyacty moHATHO, moveMy ymuia w3 IeHtpa All rpymmer PP2
accoUMaNMA-COBETU3M mogapuly (0JHAKO ocramack B meHrpe All B
rpynne PK), HO yOUBHTEIBHO, YTO M THIHYHO PYCCKOE YCTOHUMBOE
BBIPOKCHUC 3aKAObIYNbLH Opy2 OTCYTCTBYET B HeHTpanbHOH 30HE CAC
[CAC 2004] B rpynme PP2, HO mo-mpexueMy aktyanabHO B rpyme PK,
sapurcupoBannoe gaxe uame (1,8%), wem y PPl (1,0%).
[Ipeacrasmsercss OYEBUIHBIM BHIBOJ O TOM, YTO 00pa3 mupa (uepes
TIPE/ICTABIICHUE O APYIe) Y PYCCKUX-KA3aXCTAHIEB OKA3BIBACTCS OIIKE
K PYCCKHM COBETCKOTO H «IIEPECTPOCUHOTO» BPEMEHH, YE€M K PYCCKUM
«OOHOBJLTIOIICTOCT» Ieproaa Poccum.

Uro xacaeTcs HECOBHAACHUN B LIEHTPAIBHOM 30HE COMOCTABISEMBIX
TpeX TIPYII PYCCKHX PECHOHACHTOB, TO OKas3blBacTcs, 4to y PPl
CIMHCTBCHHOW HE TPEACTABJICHHOW B JABYX JPYTHX COIOCTABILIEMBIX
CHHCKAX  SIBJICTCS  accomuamust  Muielii  (BO3MOKHO,  3TO
PEMUHHCIICHTHAS PEAKIHS HAYUTAHHOH COBETCKOW MOJIOICKH HA POMAaH
Momnaccana «Mumsiii apyr»). B rpymme PP2 TakuxX HECOBNABHIMX
peakumiit 4 — geprHocmb, Opydicba, onopa, npeoawHull, W BCC OHHU
JOTOTHAIOT OOIMYI0 KAPTHHY TPATHIHOHHBIX IPEICTABICHUH O JpyTe:
JCPUBALMOHHBIC 00PA30BAHUA OT CIOBA-CTHMYJA (APYr — Opyorcba) U
€r0 THIMUYHON XAPAKTCPUCTHKH (8epHOCHb — 8epHblil), U CHHOHUMHYIHAS
el peakuus npeoannsiii. B rpymme PK w3 uerppex HecoBmaBmmx
peakumi  (cmapuili, Hem, HpuAMenb, OOUH) MONKHO OTMCTHTH
ACCOLMALMIO Hem/Heny C JOCTATOYHO BHICOKHMM PAHTOM YaCTOTHOCTH
1,8% W NpUMBIKAOUIYI0 K HEH MO cMblchny peakmmro oour (1,0%),
(uxcupyromux (akr OTCYTCTBUS APY3eH WIM MX MAJOYHUCICHHOCTH Y
PK, uero we ObpI0 B HCHTPAIbHBIX 30HAX All pPYCCKHX POCCHSH.
Accoumanus cmapeiii (2,8%), ckopee BCEro, 0OTChUIACT HAC K TIOCIOBHIIC
«Crapplii  [pyr JydIle HOBBIX JBYX» H CBHACTCIBCTBYET 00
YCTOHYHBOCTH (DPATMCHTOB MAPCMHOJIOTHUCCKOTO (oHma (Kak ©
accoumanmsl  30KAObIYHbI) B SI3BIKOBOM  CO3HAHMH  PYCCKHX
Ka3aXCTaHIICB, YTO JACT OCHOBAHHI CUHUTATh 3TOT (POHI JOCTATOUHO
SKH3HECTIOCOOHBIM M B HHOKYJIBTYPHOM OKPY>KCHHUH.

Hcrounnkn

PAC: Pycckuii accoumaruBHbBIH ciosapp / Kapaynos HO. H.,
Copoxun 0. A., Youmnesa H. B., Tapacos E. @. u np. M.: PAH. 1-4
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CAC: CnaBsHCKMH  acCOUMATHBHBIH  CIOBaph.  PYCCKHH,
Ocmopycckuli, Oomrapckuit, vykpamackmii / Ydummesa H.B.,
Uepxkacosa . A. u op. M.: MI'JIVY. 2004. 792 c.
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Russian Language Personality in Kazakhstan

The work is devoted to the study of the language consciousness of
Russians living in Kazakhstan and Russia; the problem of adaptability and
stability of certain elements of the language and culture of the Russian ethnic
group in the dynamics of changed socio-economic conditions is discussed.
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Pychaﬂ SI3BIKOBASA JIMTHOCTH B MCKTHUCITUIIIMHAPHOM H3MEPCHIUN:
IKCIEPUMCHT AJTBHBIC NCCIICT0BAHNSA
HA MOJIC/IH ACCOMHATHBHO-BEPOATLHOI ceTn’'

H3yueHne pycckod sa3b1k0BOM auuHOCTH (manee: PAJD) moanumaeT
pAa QYHOIAMCHTABHBIX MPOOJICM, KOTOPHIC MOTYT HAHTH PA3pPCIICHHC
TONBKO B  MOKIHNCOUIUTHHAPDHOM  TOJNC. ABTOP  TOKA3BIBACT
MCTOAOJOTHICCKHC PCIICHHA M TNPHUKIAAHBIC TECXHOJIOTHH, KOTOPBIC
cosnmatorcs u anpooupyrorcsa 8 UOJI CO PAH Ha marepuamax Pycckoi
peruoHampHOW  (CmOups w  JampHuii BoCTOK)  accoumMaTHBHO-
BepOanbHOH 0a3b1 maHHBIX [CUBAC].

Kmouesvie cnosa: 3KCICPUMCHTATBHBIC CETCBBIC MOJCIH, PYyCCKas
SI3BIKOBAS JTHYHOCTB, KOPIYCHI ACCOUMATHBHO-BCPOANBHBIX JAHHBIX,
()YHIAMCHTATGHBIC M MPHKIIATHBIC 3A1a4H.

Wzyuenne PSJl compsoxkeHO € psamoM  (yHIAMEHTAIbHBIX UL
JWHTBHCTHKH TPOOIEM, KOTOPBIE MOTYT OBITH PEIICHBI TOJBKO
MeKIuCUMIUIMHApHO. K 4Wciny Takmx mpoOieM MOKHO OTHECTH
pa3pabOTKy MOJEIH OMHMCAHMS SI3bIKA, KOTOPAS MPUTOTHA I H3YICHUS
PAJT Ha ¢Qone HOBBIX JAHHBIX OT pAa3HbIX HAYK, HECBOJMMOCTH
KOHIENTYaJbHOH MOJCTH MHpPA K BEpOAIbHOH M KAk CICICTBHE,
TPYAHOCTH B MOKUCKE AJCKBATHBIX CAWHULL AHAI3A U JOCTYTIA K MCHXUYCCKH
AKTYAJIbBHOMY CMBICIIOBOMY TIOJIFO POCCHUCKOM (PYCCKOM) KYJIBTYPBL

' HccnenoBaHme BBIIONHEHO B paMKaX IpoekTa Mmctutyra ¢mtomormn  CO
PAH «KyabTypHbIe YHABEpCAHMH BepOabHBIX Tpaauiui HaporoB Cubupu u [ladbHero
Boctoka: ¢Qompkiop, JmTeparypa, S3bIK» 10 TpaHTy llpaBuTensctBa PdD  mms
TOCY/JapCTBEHHON MOJVICPXKKH HAYUHBIX MCCIICIOBAHHUH, IPOBOANMBIX HOJ] PYKOBOZICTBOM
BENYIIMX YUEHBIX (cornamnenue Ne 075-15-2019-1884).
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Hccnenopanme PSIJI HA MOaenM accoLMaTHBHO-BEPOANbHOW CETH
JACT PsiI MPEHMYyIIECTB. B YacTHOCTH, 3Ta MOJEIh KOHCTPYHPYETCS HA
Mareprasax MAacCOBOTO ICHXOJHHTBHCTHYCCKOTO 3KCIICPHMEHTA IPH
CUMTHIBAHUM [JAHHBIX C JKHBOTO CO3HAHUS HCIBITYCMBIX, HX
KOHLCTITYANbHASI M SI3BIKOBAS MOJCIM MHpPA YK€ COAJaHCHPOBAHBI
ONPEACTICHHBIM 00pa3oM B XOAC COLHANHHOH JACTCPMHHAIHH.
BriiBisieMble HA CETEBOM MOJCIHM CTATUCTHYECKH PAa3HONOPSIKOBBIC
ACCOLMATHBHBIC JOMHHAHTHI OTPAKAIOT  CONMOKOMMYHHKATHBHbIC
ycraHOBKUM PSJI Ha COBMECTHYIO AKTHBALMIO S3BIKOBBIX CIHHHUL[ C
VYETOM CTOSIIMX 332 HHMH TCHXHYCCKH AKTYaJIbHBIX IIMYHOCTHBIX
CMBICIIOB, COTIPSDKCHHBIX C YCTAHOBKAMH KYJIBTYPBL.

AccounarusHo-BepOanpHbiii  pecypc CHUBAC wuMeer B CBOEM
cocTase 0a30BbIH KOPILYC H PST CO3/IABACMBIX B PAMKAX KOMIUICKCHOTO
mpockTa Jadoparopun BepOambHBIX KymeTyp Cubupm u JlampHEro
BocToka moaxopmycoB (AKYTCKHH PYCCKHH, KA3axXCKHM PYCCKHH H
uHble). Jlm1 KOMIBIOTEPHOTO AHANIM3A ACCOLUMATHBHBIX  IOJCH
pa3paboTaH METOJ TICHXOITOCC, KOTOPBIC IIPEACTABILIIOT COOOH
MapKEPBI CMBICTOBBIX akueHTyauud PAJI. [l uX BBIABICHUA CO3JAHO
JkcriepTHoe  oOyvaromee  mpmiaokerme Kk = CHUBAC, koropoe
anpoOupyeTcs HE TOJILKO HA 0A30BOM KOPITyCe, HO M HA MOJAKOPITYCaX B
LEMIX MOIYyYCHHS MATCPHAJOB AN CPABHCHWS PA3HBIX BAPHAHTOB
BEPOATHHOTO BOIUIOIICHAS WHTCHIMOHATIBHOW JIMYHOCTH POCCHHCKOH
KyIbTypbl. [IpOBOAMTCS JEKCHKO-TPAMMATHYECKASI PA3METKA OCHOBHOTO
KOpITyCa, TOTOBATCA HHTCP(CHCHI A1 TOTB30BATEIICH TI0 KAKIOMY BHOBb
CO3IaBACMOMY WM OOHOBIIEMOMY ITOJKOPITYCY B PAMKAX IPOEKTA.

Hcrounnkn

CHUBAC — Pycckas pernoHANIBHAA ACCOIMATHBHAS 0a3a JaHHBIX. CHOHpPH
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A. A Pomanenro. URL: http://adictru.nsu.ru (zata oOpamenmst: 20.07.2020).

Irina V. Shaposhnikova

Russian Language Personality in an Interdisciplinary Dimension:
Experimental Studies on the Model of Associative-verbal Network®
The study of the Russian language personality (hereafter RLP) raises
a number of fundamental problems, which can be resolved only in an
interdisciplinary field. The author discusses some methodological

32 The work is part of the project of the Institute of Philology of the Siberian Branch of the
Russian Academy of Sciences «Cultural universals of verbal traditions of the peoples of
Siberia and the Far East: folklore, literature, language» supported by a grant from the
Government of the Russian Federation for the promotion of research conducted under the
guidance of leading scientists, contract Ne 075-15-2019-1884.

104



solutions and applied techniques that have been proposed and are tested
in the Institute of the SB of the RAS on the materials of the Russian
regional (Siberia and the Far East) associative-verbal database [SIBAS].

Keywords: experimental network models, Russian language
personality, corpora of associative-verbal data, fundamental and applied
issues.
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Pyccxaﬂ SI3BIKOBASA JIMYTHOCTH B HHOS3BI'THOM OKPY/RKCHHUH:
AJANTHBHLIC MPOIECCHI B PYCCKOM SI3BIKE U KYJIBTYPEC Ka3aXCTAHIICB

HccnenoBaHue MOCBAIICHO AJANTHBHBIM —IPOLECCAM  PYCCKOH
sa3pIk0BOH uHOCTH B Kasaxcrame. [IpoOnema paccmarpusacTcs Ha
NpUMEPE  Pa3IM4YHBIX  BHAOB  HHTCPKYJIBTYPEM B KOHTCKCTC
MEKKYJIBTYPHOTO B3aHMOJICHCTBHS B YCIOBHAX OMIMHTBH3MA.

Knoueswie alosa. HHTCPKYJIBTY PEMBIL, SA3BIKOBAsA JIMYIHOCTD,
ATaNTHBHBIC MPOLICCCHL

JIroboi  3THOC, TPOKMUBAIOIIMKM B  HWHOKYIBTYPHOH  Cpere,
BOCIIPHHEMACT 3JICMCHTBHI KOHTAKTHPYIOIICH C HHM KYJIbTYpPbl. OmbIT
TaKOW QaJanTauuM S3bIKOB W KYJbTYP B MHOTOHALMOHATbHBIX
rocyaapcrsax (B 4aCcTHOCTH, B Kazaxctane u B Poccum) UMEIOT MHOTHE
JHACTIOPATBHO MPOKUBAKOIIME HAPOABL, IPU 3TOM HEKOTOPBIE U3 HHUX B
MPOLIECCE ACCUMUJIALIMA MOTYT HCHBITATh MOIUHBIM SI3bIKOBOM CIBHUT H
JAKC YTPATHTh CBOI A3BIKOBYI0 HACHTHYHOCTH OTMCTHM, YTO TAKHC
SI3BIKM  OTHOCAT K  SI3bIKAM C  HU3KOM  BHUTQJIBHOCTBIO, WM
JKH3HCCTIOCOOHOCTBIO, a4 MX «IMOTCHIHAIBHBIC HOCHTCIH B MPOLCHTHOM
OTHOLICHUHM K HACEJICHHUIO CTPAaHbl ONPEAC/LIOTCA KAaK KPUTHUYECKH
HCYE3AOIINE MANblc BEIMYUHBL. Ka3axCTAHCKUH CHUCOK HCHE3HYBIIUX
SI3BIKOB BEIIUK, KCTATH, OH HANMPAMYK) KOPPEIUPYET C AHAJIOTHYHBIM
CcrucKoM 3BIKOB Poccum» [Cymefimeroa 2019: 81]. B oTHOmCHNH
pycckoro s3bika B Kazaxcrane cieayeT ckasaTb, YTO OH, BMECTE C
KA3aXCKUM, CTajl S3bIKOM, B HANPABJICHUH KOTOPOrO  TaKKe
OCYILECTBILICTCS ONPEACICHHBIA «SI3bIKOBOU CABUDY.

Pycckasg A3bIKOBas KyJdbTypa B YCIOBHSX CYIICCTBOBAHUS U
(yHKIHOHHPOBaHMUA B Ka3aXCTaHEe BMOTHE SCTCCTBCHHO M 3aKOHOMCPHO
MOABEPIVIACH BJIMAHHUIO CO CTOPOHBI KA3aXCKOW KYJIbTYPBI, U CJCIbI
TAKOTO KA3aXCKOTO U PYCCKOTO JIMHIBOKYJIBTYPHOTO B3aMMOICHCTBHS
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MHOTOKPAaTHO  OTMEYAIHCh  KA3aXCTAHCKUMH  HCCICIAOBATCILIMHU
(3. . Cymeiimenosoti, H. XK. [latimepacrosoi, A. E. ArmMaHOBOIA,
3. K Temuprazuno#i, H.B. murprox wu  ap.). CommaipHO-
SKOHOMHYECKHE  mpeoOpazoBaHmst B  Kazaxcrame — mocieaHHX
JECATHICTHH OKA3ald CYHICCTBCHHOC BIMSHHE HE TOJBKO HA
(opMupOBAaHUE S3BIKOBOW IMOJIMTHKU M SI3BIKOBOM CHTYallMH B CTPAaHE,
HO W OTPA3WINCh B SI3BIKOBBIX H3MCHCHHAX OOOMX KOHTAKTHUPYIOIIHX
S3BIKOB. IIpeskae Bcero, 00 3TOM CBUACTEIBCTBYIOT HOMHHATHBHBIC
MPOLIECCHl PYCCKOTO s3bIka KazaxcTaHa, KOTOpBIC XapaKTepH3YIOTCA
00pazoBaHHEM CTIOB, (pazeocodcTanui, (opMupoBaHUEM
MCTAPOPHICCKUX 3HAYCHHUH, MOATBECPKIAFOIINX CBOCOOPA3HE PYCCKOTO
SI3BIKA HCCIICAYEMOTO PETHOHA, IIOCKOIBKY MOTHBHPYIOHICH OCHOBOH
3THX HOBOOOPA30BaHMH CIIY>KaT CIOBA, 3aNMCTBOBAHHBIC W3 Ka3aXCKOTO
SI3bIKA, B TOM YHCIIC COOCTBCHHBIX HMMCH, HMCIOIIMX OTHOIICHHE K
HCTOPHH M K KyJIbTYPE Ka3aXCKOTO HAPOAA (AKUM, AKUMAM, MACTUXAM,
Abvuiati  xan, acap, omawn, xabap u Ap.). BospactaeT ponb
OHOMACHOJIOTHYIECKOTO KOHTEKCTa, KOTOPOMY OTBOJHUTCS (PYHKIHSA
Pa3bACHEHHA TAaKUX H TOJAOOHBIX WM JICKCHYCCKUX CAWHHI,
AKTYaTU3NPOBABIIUXCSI B PEYH  PYCCKOSI3BIYHOTO  HACEICHHS
Ka3aXCTaHIICB B IIOCJICTHEE BPEMSL.

Ha cBoecoOpasme ka3axCTaHCKOTO PYCCKOS3BIMHOTO THCKYpCa Kak
pe3yiapTaTa  KOMMYHHKATHBHOH  JEATEIBHOCTH B YCIOBHAX
MEKKYJbTYPHOH KOMMYHHKALIMA W OWJIMHTBH3MA VYKA3bIBAIOT TaK
HA3BIBACMBIC UHMEPKVIbMYpeMbl — HOBOOOPA30BAHIA-KA3aXU3Mbl B
pycckoM s3bike KazaxcraHa, BO3HHKINNE HA CTHIKE SI3BIKOB M KYJBTYD
JEKCHYCCKHE  CIMHHIBL, KOTOPBIE  OTPAKAIOT  KOHIENTYAIbHOC
COJICp/KaHHC HAIIMOHAIEHO 00YCIIOBICHHBIX SIBIICHUH
JEUCTBHTENBbHOCTH. OHHM MOTYT OTPaKaTh. OOIIYIO  KYJIBTYPY
KOHTAKTHPYIOIUHX J3THOCOB (axuMm, meH2e, akcaxan), CICHUPHKY
KA3aXCKOU HANHOHAJIBHOU KyIbTYpel (fopma, xoutma, 6ail, opasa,
Oeutbapmax); TPHOOPESTCHHBIE M TNPHHATBIC KA3aXaMH 3JICMCHTEHI
roHUenToc(epsl  pycckod  KymbTypwl (A .C.llyuikumn, eapmoutxa,
camosap, Xxneb-coiib), IEMCHTBI PCUCBOTO JTHKETA (30pascmgyiime,
usgUHUMeE, NpUsent).

OcoOb1if HHTEPEC MPEACTABILIIOT ACPHBAIIHOHHBIC POM3BOIHBIC TEX
HHTCPKYIBTYPEM, IPH OOPa30BAaHHHM KOTOPBIX AKTYAIM3HPYIOTCI H
HCKOHHO PYCCKHE, u HHOSI3BIMHBIC MOP(OTOTHIECKHE
CII0OBOOOPA30BATEIBHBIC JIEMCHTHL, HANPHUMEP, CY(PHUKCH -OB-, -OBK-
(Oxcueum — Oxcuzumosra), -Ck- (AKUM—AKUMOCKUIL), -YOIK-, -aIK-, -
CIIK-, -HIIK- (nuana (YaImka) — nuaryuka, ana (0a0ymka) — anauixa,
ama (aeAymiKa) — amauika, mame (T€TA) — mamewxka, xopne (0AEAN0) —
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Kopneutka, -0BI-, ¢Bl- mapTust Oman (PoawHa) — omanogyel, MAPTHIL
Acap («Bcem Mupom») — acaposyui, maptust Ax swcon (Beblit/CBETIbIH
MyTb) — AKICONO8YbL), -U3M (aKCaKal — aKCAKAIU3M), HWHOS3bIMHBIC
aHUKCOHUTBI THNA 8GuUYe-, IKC-, -am, -MeH (AKUM — IKC-AKUM, aKUMan,
MAHCUTUC — MANCUTTUCMEH) H TIOT,

B rmocremHme AecATHICTHS IMHPOKOE OOCYKACHHE MOIyYHIa
mpoOeMa Pa3HBIX W K TOMY K€ MCHSIOINMXCS OOpa3oB MHpa H HX
OTPAKCHHC B A3BIKOBBIX KAPTHHAX MHPA V PA3HBIX 3THOCOB H, |TO
0COOCHHO HHTEPECHO, BHYTPH OJHOTO ITHOCA, KAKUM SIBIICTCSI PYCCKUH
cymepatHoc  (padotsr H. B. Ypummesoti, O. B. baxicHukoBoH,
H. B. /Imutprok), BKIOYArOImui B ceOsl pasHble 00pas3bl (M KAPTHHBI)
MHpA B 3aBUCHMOCTH OT Pa3HHUIBI MECT MpoxuBaHws (B Poccum u 3a ee
MPSACIAMHE), OT COIHOKYJIBTYPHBIX, MPO(PCSCCHOHANBHBIX, TCHACPHBIX H
mpounx (akropoB. B 3TOM KOHTEKCTE OCOOBIH HHTEPEC MPEACTABIIOT
HCCICAOBAHMS  SI3BIKOBOTO  CO3HAHUSA /  SI3BIKOBOM  JIMYHOCTH
MPCACTaBHTCIICH pycckol amacmopsl B Kaszaxctane, OCOOCHHO B
JHAXPOHUYECKOM paccMmoTpenuu. Ha mporsxkeHnn 40 ¢ IUIIHEM JIET
HAMH BCIYTCS COIIOCTABHTEIBHBIC ACCOLMATHBHBIC HCCIICIOBAHUS
SI3BIKOBOTO CO3HAHMS HOCHTEJICH PYCCKOTO M KA3aXCKOTO SI3BIKOB, B TOM
YUCIIC B OOJACTH BBUIBJACHHSA OA30BBIX LCHHOCTCH, WX JHHAMHKH H
TpaHC()OPMALMH, HAKOMHICSA 3HAYUTCIHHBIH  SKCIICPHMCHTAJHHBIH
marepuan. OTHO W3 IMOCICTHHUX HCCIICTOBAHUH IO3BOJLIET 3aKIFOUHTS,
YTO. «COMOCTABHTCIBHBIN aHATH3 (JPATMCHTOB LCHTPANBHBIX  30H
ACCOLMATHBHBIX IOJICH CTHMYJIOB A0M, CeMbsl TI03BOJSIET TOBOPHTH O
TOM, YTO COBPEMCHHBIH 00pa3 JO0Ma M CEMbH y PYCCKHX-KA3aXCTAHIICB
HAlOMHHACT BOCHPHATHE 3THX KOHLENTOB NOYTH 20-JCTHEH JaBHOCTH
(cyaa mo PycckoMmy accoumaTuBHOMY Ca0Bapi0 1994 r.), HE BHOJHE
KOppeImpyeT ¢ o0pazaMu PyCCKHX-POCCHAH “00HOBFOmCtHCT Poccnn™,
HO OKAa3bIBACTCSI ODKE K ACCOUMATHBHOMY BOCIPHATHIO Ka3aXOB»
[dymurprok 2020: 356]. Buaumo, S3BIKOBOC CO3HAHHE COBPEMEHHBIX
PYCCKHX, TPOKUBAOINMX B HAcTOsIIee BpeMsa B KazaxcraHe, He TOJIBKO
OTYACTH OTPAKACT (PParMEHTHI MPEKHEH PEANbHOCTH, HO W AKTHBHO
BOCIIPHHEMACT TPAJAHLIHH, OBIT U COBPCMCHHBIC H3MCHCHHS CTPAHBI
npoxxuBaHusA — KaszaxcraHa. JIMHAMHKA DPOMCXOAAINUX B CTPAHE
W3MECHCHMH  YKasblBacT  HA  CBOCOOpasHE  MHPOBOCIIPHATH
TIPEICTABUTENCH W PYCCKOTO, M Ka3aXCKOTO 3THOCOB B JAHHYIO 3IOXY,
HA WHTCHCHBHOCTH BIUSHHUSA PA3THIHBIX MPOICCCOB HA HAINC S3BIKOBOC
CO3HAHME, W NIMPE — HA S3BIKOBYIO KAPTHHY MHPA U HEPAPXHUIO 0A30BbIX
LIEHHOCTEH B HEMl.
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Russian Language Personality in Foreign Environment: Adaptive
Processes in the Russian Language and Culture of Kazakhstan

The study is devoted to the adaptive processes of the Russian
language personality in Kazakhstan; the problem is viewed in the
context of cultural interaction under the conditions of bilingualism.
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S3pIKOBAS IMIHOCTH JOHYAHHHA

B poxnaze ompenesstoTca 0a30Bble JOMHHAHTHBIC HHBAPUAHTHBIC
YepPTHl A3BIKOBOH JIMYHOCTH JOHYAHWHA HA YPOBHE JEKCHKOHA,
TE3aypyca H MParMaTHKOHA.

Kniouegvie cnoga: permoHANBHAS S3BIKOBAS JHYHOCTH, IJICKCHKOH,
TE3ayPyc, NParMaTUKOH.

S3BIKOBAs  JIMYHOCTH  SBJBICTCS  CIMHCTBCHHBIM — OOBCKTHBHBIM
«IPOCTPAHCTBOMY CYINCCTBOBAHKA S3bIKA. [10 MHCHIIO A. MapTuHre, S3bIK
— 3TO «COBOKYIMHOCTh MHJUIMOHOB MHKPOMHPOB» [Maprture 2000: 18]
TOBOPAIIMX HA HEM JrOACH. Kakaplil W3 3THX MHKPOMHPOB CYINECTBYET B
Tpeaeax HEeKOTOPOTO JIMHIBAIBHOTO CIMHCTBA, KOTOPOS, COOCTBEHHO, H
HMMEET CTAaTyC HAMOMA — A3BIKA, AUANCKTA, PETHOICKTA, COLUONCKTA H T.1L

Kak m3BecTHO, S3BIKOBASI JIMYHOCTD NPEACTABILIET COOOH €IHHCTBO
MHBAPHAHTHOM, TO €CTh AACPHOH, W U3MCHAIOIICHCA, TO €CTb
BapuatuBHOH, 4acteil [Kapaynos 1987: 40]. HWuaue rosop4,
HHBAPHWAHTHAS YacTh OOBCAWHACT OOBCKTHBHO CYIICCTBYIOIINC
HHIWBHAYATBHBIC S3BIKOBBIC JMYHOCTH B HEKOTOPBIC JHMYHOCTHBIC

108



THIIBL, YTO TO3BOJIIET TOBOPUTH, HAIPHMED, O PETHOHAIBHOH SI3BIKOBOM
JMYHOCTH KAaK O HOCHTEIC WHBAPHAHTHBIX MPHU3HAKOB JICKCHKOHA,
Te3aypyca ® TPArMAaTHKOHA, XAPaKTEPHBIX U1  OOJNBIIMHCTBA
TIPEICTABUTEICH OHOTO PETHOHA.

Mo aenmmpoBaHue perHOHANIBHOM SI3BIKOBOH JTHMIHOCTH TPEII0IAracT,
CIIEIOBATEIbHO,  ONPEACICHHE  COJACPKAHMA  HHBAPHAHTHOH M
BAaPHATHBHOM 30H ¢¢ JTCKCHKOHA, T€3aypyca U MParMaTHKOHA.

Hauasnmecs HETAaBHO HMCCICAOBAHWS JOHCIKON pPEYH IOCTABHIIA
mepes HAMH 33734y BBUIBJICHHS JOMHHAHT JIOHCIKOH SI3BIKOBOM
JMYHOCTH, KOTOPAs MPEACTABILIET COOOM COBOKYITHOCTD ITPOKUBAFOIIAX
B JloHenke CyOOpAMHATHBIX IOATHIOB JIMYHOCTH, OOBEIWHEHHBIX IO
COIMANBbHBIM, IIOJIOBBIM, BO3PACTHBIM H  NPO(ECCHOHATHLHBIM
mpu3HakaM.  OTMeTmM, 9YTO  JOHEHKas  SI3BIKOBASL  JIMYHOCTH
copMHpOBaTaCk B  PE3yIAbTATC CMCIICHHSA SI3BIKOB, HAPCUHH,
PCTHONICKTOB H T.A. ICPSCEICHICB, ocBanBaBmux JJonOacc ¢ XIX B.

Jn1  JexcuKoHa  SI3BIKOBOM  JIMMHOCTH OBLT  ONpEIENeH  Pin
SI3BIKOBBIX YEPT, CYIICCTBYIOHNIMX B CHCTEME HIHOMOB JOHEIKOTO
peruonekra. Hy>KHO  OTMETHTB, HYTO  PETHOJNCKTHBIC  HCPTHI
OOHAPY)KMBAIOTCSI B PpEYM JKWUTEICH PErHOHA, TaK CKa3aTh, IO
«COTMANBHOM yOBIBAOINECH» . HX MUHIMAIILHOE KOJIHIECCTBO OTMECUACTCS
V TEX, KTO BJIAJICET JUTCPATYPHBIM SI3BIKOM, 3 MAKCHMAIBHOE — HMCHHO
y TeX, KTO HOIBb3YeTCa MpocTopeunem» [JIoHenmkuil permonekr: 135].
O0pasmoM A1 ONPCACIICHHS  YHHUBCPCANBHBIX  PCTHOHAIH3MOB
(MHBAPUAHTHOM YACTH JICKCHKOHA) SBJACTCA PE4b HOCHUTEJICH
JMTEPATYPHOTO  SI3BIKA. TE€ PETHOHAMM3MBL KOTOpbIE B  HEH
OOHAPYKHUBAIOTCH, OONANAOT HAWOONBINICH  3HAYAMOCTBIO A
PETHOHANBHOTO SI3BIKOBOTO CO3HAHMA. K HHM OTHOCSTCS, HAIpHMED,
HEKOTOPbIC (DOHETHYCCKHE YEPThI (OTCYTCTBHE CHJIBHOH PpEIyKIHH
TJIACHBIX BO BTOPOH IO3UIIMH, HacTO — (DPUKATUBHEIN /1), HEKOTOPBIC
JIEKCHYCCKHE PETHOHAIM3MBI (mpemneiv, mOpMO30K) H T.1.

Ha ypoBHC HWHBADHAHTHOH 4YACTH Te3aypyca OTMEYACTCA PAA
KOHIENTOB, CO3JAI0OIUX «00pa3 /JIOHEIKa»: «TEPPHUKOH», «pPO3a»,
«maxra» u noaodHoe. OUeHp HHTEPECHA MCHTAJBHAS KapTa ropona, B
KOTOpOI 0a30BOH ypOAHOHHMHYCCKOH KATCTOPHCH SABIACTCA PabOHiA
mocéNoKk (TOPOACKOM XOpoHHWM). BakHyro pons B (hOpMHpOBAHUH
aKTyalsHOH KOHIENTOC(HEPhl JOHYAHWHA UTPAFOT KOHLEITHl BOWHBL.

Ha ypoBHE mparMaTHKOHA TUYHOCTH OOHAPYKUBAFOTCS KAK CTAPBIC
KyJIbTYPHBIC IICH3BI, OTPEICICHHBIC OCO3HAHHMEM CHO CcOS KaK 4acTH
«IIAXTEPCKOTO MHPA», TaK W HOBBIC MOTHBBI, YCTAHOBKH H IICJH,
cBsI3aHHBIC C BOMHOM B JloHOacce. [t popMUpOBaHH aCCONMATHBHOM
MOJEAH MHUPOBOCHPHATHA JOHCLKON A3BIKOBOM JHYHOCTH Ceiuac
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OCYIIECTBILICTCA paboTa HAJ COCTABJCHHCM ACCOIMATHBHOTO CIOBaps
JoxuanuHa (ipoekt H. B. V pumuesoi).

I'maBHOW wmenpl0 paboTHl HA JAHHOM JTamne ABJLACTCA CO3IAHHE
TaJICPCH MOATHIOB A3BIKOBBIX JIHYHOCTCH Z[OHGHK&.

Jlureparypa

Jonenkuit peruonekt. oneux, 2018. 265 c.

Kapaynoe 1O. H. Pycckuii S13bIK U 3bIKOBAs THIHOCTE. M., 1987. 261 c.

Mapmune A. Tlpemucnopue. Baiinpaiix Y. SI3bIKOBBIC KOHTAKTHI.
Cocrosaue n mpodIeMsl uecaeaoBannsa. brarosemenck, 2000,

V. L Terkulov
The Linguistic Personality of a Donetsk resident

The report defines the basic dominant invariant features of the Donetsk
linguistic personality at the level of the lexicon, thesaurus and pragmaticon.
Keywords: regional linguistic personality, lexicon, thesaurus, pragmaticon.
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M. A. Ky3pmiHA

Hucmumym ¢punonozuu CO PAH, 2. Hosocubupck,
mash_room@mail.ru

AcconmmaTnBHbIC JOMIUHAHTHI H YUCHIE A, A, YXToMCKOro>

Jokmam TOCBAIEH — aHANMHM3Y  METOJOJOTHYECKOTO — MOAXOJAA
A. A YXTOMCKOTO C TOYKH 3PEHHS IPUMCHHUMOCTH €ro wuachH B
COBPCMCHHBIX TICHXOTHHTBHCTHYCCKHUX HMCCIICIOBAHUIX. PacCMOTpPEHBI
CICAYIOMMC CTOPOHBI YUCHUA A. A YXTOMCKOTO: IPHHIAT JOMHHAHTEL,
cereBas opraHuzanus pabOThl MO3ra, BHHMAHHE K OJMOIMH KAk
YIACPKUBAIOIIEH JOMUHAHTY CHJIBI, HEUTpalM3alMa CO3HATEILHOIO H
6eCCO3HATEIBPHOTO.

Kmouegvle  crosa.  acCOUMATHBHAS  JAOMHHAHTA,  MCTOJBI
TICUXOTHHTBHCTUKH, A. A. YXTOMCKHIA.

B KOHTEKCTE JHMCKYTHPYEMBIX TIPOOIEM TICHXOJHMHIBHCTHUYCCKUX
HCCIICIOBAHUM TPEACTABILIOTCA AKTYaJAbHBIMU B3IVEABI BBIAAKOLICIOCS
yaéHoTO-(pr3nomora Hadama XX B. A. A. YxtoMckoro. B gacTHoCTH, HIacH
VIEHOTO MNPHUMECHMMBI K MHTEPIPETAIMH PE3YIBTATOB MHOTOJETHHX

3 UccnenoBaHue BHIONHEHO B paMKaX mpoekTa MuctutyTa ¢utonormu  CO
PAH «KyabTypHbIe YHHBEpCAHMH BepOalbHBIX Tpaauiui HaporoB Cubupu u [ladbHero
Boctoka: donbkiaop, ImTepaTypa, SI3BIK» 10 TpaHTy IlpaBmTensctBa PO s
TOCY/IapCTBEHHOM MOZIEPKKH HAYUHBIX MCCIICIOBAHNUH, IPOBOANMBIX IIOJ] PYKOBOZICTBOM
BEYIIMX YUEHBIX (cornamnenue Ne 075-15-2019-1884).
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MACCOBBIX ACCOLMATHBHBIX 3KCIICPHMCEHTOB B pamkax mpoekra CHUBAC
[HamomneukoBa, Pomamenko 2014-2015], mnpoBoauBHIMXCA Cpeau
MOJIOIEKH — CTYACHTOB By30B Cubupu u Jlamsaero BocToka.

BonHOBaBImME y4EHOTO BOMPOCHL, OTBETHI HA KOTOPBIC, ABIKHMBIH
«WMHCTUHKTOM HCTHHBI», OH HCKAJ BCHO >KH3Hb, CIIYCTSI CTOJICTHC
OKa3bIBAIOTCSI CO3BYYHBIMH BBI30BAM HAINIECTO BPEMCHH M CIOCOOHBI
3a7aTh METOJOJIOTHYCCKAN PAKypC H3YUCHHIO MPOOIEM COOTHOIINCHHS
CO3HAHMA W PEYM, CO3ZHAHUSI W TOBEIACHWS, CO3HATEIBHOTO U
0CCCO3HATECIBPHOTO M T.II. AKTYANbHOCTH B3TLATOB A. A, YXTOMCKOTO
OTIPEACTISIETCS, C OJXHOW CTOPOHBI, MX HMPECMCTBEHHOCTHIO C MO3HIMCH
ero Boimarommxcsa  koer (M. IT ITasnoea, B. M. bexrtepesa,
H. M. CeueHOBA), C APyTO# CTOPOHBI, HOBH3HOM MOAX0I0B; 1) mpHHIHI
JOMHHAHTHI, 2) CCTCBAS OpraHm3alusa padOThl MO3Ta; 3) SMOUHA KAK
HCOOXOIUMOC VCJIOBHC YACPKHBAHHA JOMHHAHTHL, 4) HCHTpaTH3aIusa
OTIIO3HIIMH CO3HATEIHLHOTO M OECCO3ZHATEILHOTO, KOTOPHIC HAXOIATCS B
OTHOUIICHUSAX B3aUMHBIX IIEPEXO0/I0B.

1) ITonoOHO TOMY, KaK BEJIMKHE (PH3MKH OTKPHIBAIM 3aKOHBI IIPUPOIPL,
A.A. YXToMCKHI 0OOCHOBAJI IPHHIHIL, KOTOPBIH CTAHOBUTCSI OCHOBOH IS
MEXUCIUIIINHAPHOTO W3YUCHIS YeTIOBEKA. «/IOMHHAHTA €CTh HE TEOPHS
JAOKC HE THIOTE3d, HO NPETOJTHOCHMBIN W3 OIBITA TPHHIMII OYCHb
IIUPOKOTO IPHUMCEHEHMS, SMITHPHICCKUH 3aKOH BPOAC 3aKOHA TATOTCHUS,
KOTOPBIM, MOXET ObITh, caM N0 cedc W HE HMHTCPECEH, HO KOTOPBIH
JOCTATOYHO HA30MIHB, 4TOOBI OBUIO BO3MOJKHO C HHM HC CUYHTATHCI»
[Vxtomckmit  2019: 215]. AcCOImMATHBHBIC IO, OPTaHM30BAHHBIC
MCHSFOIIMMHUCSL BO BPEMCHHM JOMHHAHTAMH, IPOJCMOHCTPHPOBAIH
3BPUCTUYHOCTh JAHHOTO IPHUHIMIIA B TICHXOJIMHTBHCTHKE.

2) CoBpeMEHHBIE TPEJCTABICHUSI O CETCBOH OPraHM3ammd PabOThI
MO3Ta, HA KOTOPBIC OMMPAOTCS TMICHXOIMHTBUCTHYCCKUE HCCIICAOBAHUS,
mpenBocxumicHsI A. A. YxtoMmckuM: «Bcé mpuHIMITHATBHO 00BSICHIMO
B VCIOBHAX HEIPEPHIBHOH HEPBHOW CETH, B KOTOPOHl OTAC/IBHBIC
VYACTKH HECYT Ha ce0c IEpPEMEHHBIC 33JaYd B 3aBHCHMOCTH OT
()YHKIHOHATBHOTO COCTOSHISD [Tam xe: 59].

3) JomMuHaHTa BCErga CBS3aHA C OMOLMEH, CHJA KOTOpOit
MPOTIOPIMOHANBHA YACPKUBACMOCTH JTOMHHAHTHL. «OMOIHOHAILHOC
BOITHCHHUC» (IIOMOTACT BOCHPHSTHIO MM HABBIKY 3aKPEIHUTHCS B AyIIC U
3QHATh MECTO CAMOCTOATEIBLHOrO AeATeHas B maMsatm» [Tam ske: 332].
[NonaTHE >MOIMHM KAaK HMMMAHCHTHON AaCCONMATHBHBIM JOMHHAHTAM
CYIIHOCTH BCTYNIACT B IPOTHBOPEUHE C TPAKTOBKOW MHOTOYHCICHHBIX
JWHTBHCTUYECKUX TEPMHHOB. 3MOTHBHOCTb, 3MOTHBHBIH CMBICII,
OLICHOYHOCTb,  JKCIPECCHBHOCTh W T.J. OJTO  CBSI3aHO C
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TNPUHIATHATIBHBIM OTJIHIHCM CIOUHUIL IICHXOJIHHI BUCTHKH oT
JIMHTBUCTHYECKHX OOBEKTOB.

4) ACCOI.[I/IaTI/IBH])Ie CBA3H, BBIIBJIICMBIC B Xoac MACCOBBIX
SKCTICPHUMCHTOB, CHOCOOHBI MPOACMOHCTPHPOBATH MIMPOKYI0 HATUTPY
B3AHMHBIX  TNICPEXOAOB  CO3HATCABHOTO H  OCCCO3HATCIBHOTO,
TPAAMIHOHHO TPOTHBOMOCTABIICMBIX [0 MPH3HAKY HCCICAYSMOCTH
BHJOB IICHXHYCCKOH NCATCITHHOCTH.

A. A, YXTOMCKHH TakKe NMPEABHACT MOBOPOT HAYYHBIX IIOHMCKOB K
mpoOIeMaM THKH, H OCOOCHHYI0 aKTYAJIbHOCTD 3TOT MOUCK MPHOOPENT B
MOCTCOHCS BpPEMS, KOTAA CTAA0 OUYCBHAHO, HTO YIrpo3a Oa30BBIM
OCHHOCTAM — 3TO YIP03a YCIOBCUCCTBY B I¢ioM. OTBET HA BOMPOC O
TOM, HYTO MOTYT COOOIHUTh HCCICAOBATCIAM  ACCOUHMATHBHEIC
IKCTICPUMEHTBI, MPEACTABILIFOIINC HAM KAK OBl «CIICTIOK» CO3HAHHS B
MOMEHT €ro pabOThI, 3aBHCHT OT TOTO, COJACPIKHUT JIH OH «CICABD)
LCHHOCTHO 3HAYUMOM HH(pOpMAany.

Jlureparypa
Vxmomexuii A. A. Jomunranra. CII0.: ITurtep, 2019. 512 ¢.

Hcrounnkn

Hlanownuxosa H. B., Pomanenxo A. A. Pycckuii permOHATbHBIN
acconuaruBHBIH crnoBaps (Cubups u Jaxeauit Boctok). B 2 1. 2014—
2015. // URL: http://adictru.nsu.ru (zata odpamenns:; 12.07.2020).

M. A. Kuzmina
Associative Dominants and Ukhtomsky’s Doctrine™*

The report is devoted to an analysis of the methodological approach
of A. A. Ukhtomsky and concerns the questions of how his ideas can be
used in modern psycholinguistic research. There are certain aspects of
Ukhtomsky's doctrine considered to be heuristic in the light of the
psycholinguistic approach: the dominant principle, network organisation
of the brain, attention to emotion as a dominant organising force, and
neutralisation of the notions of conscious and unconscious.

Keywords: associative dominant, methods of psycholinguistics,
A. A. Ukhtomsky

* The work is part of the project of the Institute of Philology of the Siberian Branch of the
Russian Academy of Sciences «Cultural universals of verbal traditions of the peoples of
Siberia and the Far East: folklore, literature, language» supported by a grant from the
Government of the Russian Federation for the promotion of research conducted under the
guidance of leading scientists, contract Ne 075-15-2019-1884.
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Omcruti eocyoapemeennbiii yuugepcumem um. @. M. Jlocmoesckoezo,
2. Omck, egoots@yandex.ru

I[I/IHaMI/IKa Bepﬁa.]I])HO-CeMaHTI/I‘IeCKOI‘O KOMIIOHCHT A
SI3LIKOBOI JITYHOCTH TOpPOACKOTo MOAPOCTKA

[IpeacTaBicHBI Pe3yABTATH TPSHAOBOTO HCCIICAOBAHUA BSPOATHHBIX
accounaunﬁ, NOJyYCHHBIX B ACCONMATHUBHBIX JOKCICPHMCHTAX C
PCLHMITACHTAMH-TIO IPOCTKAMH. Anamms IKCIEPUMEHTAILHOTO
MaTeprana MO3BOJIMI CACIATh BBIBOJ 00 M3MCHEHHIX B ACCOIMATHBHO-
BEPOATBHOM CCTH A3BIKOBOM THYHOCTH COBPEMCHHOTO MOAPOCTKA.

Knouesvie cnosa: A3bIKOBASA THIHOCTD noapoOCTKa, aCCOI.[I/IaTI/IBHHﬁ
SKCICPHUMCHT.

B 1eHTpe HACTOSINETO WCCIACAOBAHHMSA — SI3BIKOBAS IJIHMYHOCTH
COBPECMCHHOTO  TOAPOCTKA.  AHTPONOUCHTPHYCCKHH  TOAXOA K
HCCIIECyEeMOMY MAaTEpHANy OCHOBAH HAa MOZCTH S3bIKOBOM IHYHOCTH,
pa3paboTaHHOH IO. H. KapaynoBeiu. OMITHUPHICCKON Oazoi
HCCJICIOBAHUA SBJIFOTCA PCAKIHH, TTOIYUCHHBIC B IBYX ACCOIHATHBHBIX
JKCHCPUMCHTAX, MPOBCACHHBIX B 2002 u B 2020 rogax. OCHOBHAA LCTb
JAHHOTO TPSHAOBOTO HCCIICIOBAHMUS — BHIIBHTH M OIIHCATh OCOOCHHOCTH
H3MCHCHHH, KOTOPHIC NPOW3ONIUIH B 3HAHUAX, OLCHKAX, 3SMOIMIX
PCUMITACHTOB-TIOAPOCTKOB M NPCACTABICHBI B HCCICIYCMBIX
ACCOIHATHBHBIX MOJIIX.

OKCIICpUMCHTHL OBUTH TPOBSACHBI B T. OMCKS; 00BEM BBIOOPKH B
KOKAOM JdKcrmepuMeHte — 500 membityeMsIx B Bospacte 15-17 mer. Jlma
TOTO YTOOBI TIOBBICHTH BAJMAHOCTh HCCJICIOBAHHA, MBI MAKCHMAJIBEHO
TIPHOIM3MIIM  YCIIOBUSI TIPOBEICHHSA HKCICPUMEHTOB K TEM YCIOBHSM,
KOTOPbIC OBLTH OOCCIICUCHBI TPH MPOBSICHHN MACCOBBIX ACCOIMATHBHBIX
SKCIEPUMEHTOB C HOCHTEISIMH YETHIPEX CIIABSHCKHX SI3BIKOB |Y(hmMmuena
2000]. DxcepUMCHTATBHBIN MaTepuan — 112 CIoB-CTHMYTIOB.

B pmaHHOIt cTaTh¢ MTPCACTABICHBI PE3YJBTATHL CPABHHTCIHHO-
COTOCTABHTCIFHOTO AHATM3A TATH ACCOIMATHBHBIX MOJICH, IO Ty ICHHBIX
B akcnepumeHTe 2002 toma (CAD-1) m B srcmepmumente 2020 roga
(CAD3-2): «Yenosex», «XKm3ub», «JcHbrm», «Jom», «Xopomo». Bee
AHATM3HPYEMBIC TIONSI TPEACTABICHBI B SAPE SI3BIKOBOTO CO3ZHAHUS
MOIPOCTKA, PACCUMTAHHOTO 1O pesyabrataM CAD-1 [[ym 2005: 122].

Ha nepsom srane anamis3a ObUIO MOCUMTAHO KOJIMYECTBO OMHAKOBBIX
PEaKIUA B OTHOMMCHHBIX TOJLIX: YIHUTHIBAJHMCH BCE PCAKIMH, KAK SIICPHBIC
" Tnepu(epuiHble, TaK W CIMHHYHbIC. DBBUIM MOIyYeHBI CIEAYIOIIHE
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pesyabTatel. «Jlom» — 77,2% 0T OOIMIETO KONMWMYECTBA PEaKIMil B JBYX
sxcriepuveHTax (1000 peakmmit); «/JdeHsrm»y — 76,3%, «Xopomo» — 60,5,
«UYemoeex» — 58%, «Kusup» — 57,3%. Takum o0pa3oMm, BO BCEX
AHATIH3HPYCMBIX ACCOIMATHBHBIX TOJLIX Oojiee 50% peakimmii SBILTOTCA
OOIMMH, COBIATAOIMMY, KOHCTAHTHBIME. YYUTBIBAS, YTO CPABHUBAFOTCS
TIOJIS, TIOJIYMCHHBIC B TPECHAOBOM IICHXOJIMHIBUCTHYCCKOM HCCIICIOBAHMIL,
MOKHO KOHCTATHPOBAaTh HAJHMYUC JOMHUHAHTHBIX IS S3BIKOBOM JIMMHOCTH
TIOAPOCTKA PEAKLHIL

Ha BropoM sTame HCCICIOBAHUS Mbl ONPEIACTHIM KOJIUYECTBCHHBIN
COCTaB SIACPHBIX 30H (MEPBBIC ACCATh PEAKLMN) aCCOLMATHBHBIX MOJCH U
KOMIMYCCTBO CIMHMYHBIX PEAKIM B KoKIoM mnonxe. [IpeactaBmm
TIOJIVUCHHBIC pe3ynbTarsl (mepsast mudpa orHocurcs k CA3-1, Bropas
cooTBeTCTBEHHO K CAD-2): «lom» — simpo 330 1 246; enMHAHBIC PEAKIUH
54 u 173; «enbrm» — 286 u 179; emunuuHble peakumud 65 u 125;
«Xopomo» — 383 u 304; equnmvHbIe peakuun 53 u 116; «Uenosex» — Aapo
340 u 175, enuHnunble peakuuu 66 u 166; «KuzHp» — sapo 306 u 209,
enuHUYHBIC peakuuy 87 u 122, JIaHHBIE TPEHAOBOTO IKCIIEPHMEHTATIBHOTO
HCCNEC0BAHAS TIOATBEPKAAI0T BBIBOMBI, C/ICIAHHBIC B NICHXOJIMHTBHCTHKCS,
0 TIOCTOSTHHOM CHIDKCHHHM YPOBHS CTCPCOTHITHOCTH PEAKIUH B
ACCOUMATHBHBIX JKCcrepuMeHTax [Y¢ummesa 2002: 161]. CHmkcHme
VPOBHS CTEPCOTHITHOCTH COTIPOBOXKIACTCS YBCJIMUCHHEM KOIHMYCCTBA H
Pa3sHOOOpA3WsA  COMHMYHBIX  PCAKIMH, YTO  MOXKHO  OOBSICHHUTH
MHOXCCTBCHHOCTBIO ~ OIICHOK, B3IJIIOB, O0pa30B W  aCCOLMALIMIA,
BBI3BIBACMBIX CIIOBOM-CTHMYJIOM.

Jlureparypa

Iyy E. H. TICHXOTMHIBHCTHYECKOE  HCCICIOBAHHE  A3BIKOBOTO
co3HaHuA moApocTKa. OMck: Bapuant-Omck, 2005.

Yepumyesa H. B. Kymprypa u mpobrema 3ammcTBoBaHUs // Betpeun
STHHYCCKUX KYJBTYP B 3epkane a3b1ka. M.: «Hayka», 2002, C. 152-171.

E. N. Guts

Dynamics of the Verbal-semantic Component of the Linguistic
Personality of an Urban Teenager

The work presents the results of a trend study of verbal associations
obtained in associative experiments with adolescent recipients. The
analysis of the experimental material made it possible to draw a
conclusion about changes in the associative-verbal network of the
linguistic personality of a modern teenager.

Key words: linguistic personality of a teenager, associative
experiment.
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Bospacrhasi cnenuduka pycckoii si3bIKOBOI JIMYHOCTHS
PEruoOHAILHLII acnekT>

HccnenoBaHue MOCBAIICHO PEKOHCTPYKIHH PYCCKOH  A3BIKOBOM
mmuHOCcTH (manee: PSAJI) permomameHOro ypoBHA. Ha ocHoOBe
AyTCHTHYHBIX PA3rOBOPOB JHI[ B BO3PACTE MO3AHCH B3pPOCIOCTH
(mO’KMNBIX), A  TAKKe  TPOBEACHHBIX C  3TOM  IpynmoH
MICHXOTUHTBUCTHYCCKUX SKCIIEPHMEHTOB MPOM3BOUTCA PEKOHCTPYKIHA
00BCKTA B YACTH, CBSA3AHHOH ¢ HWACHTH(HUKAIMCH BO3pacTa H
caMompe3eHTauMu. JIenaerca BbIBOJ, O IEPECEYCHHUU ACCOLMUATHBHO-
CEMAHTHYECKON U AUCKYPCUBHOM COCTABJLIIOIIUX SI3bIKOBOU JTHYHOCTH,
«yKa3aTeNbHOW» POMHM  TEPBOTO  KOMIIOHEHTA B YCTPOMCTBE
MEHTAJIBHOTO JICKCHKOHA M CTI0c00ax BepOamm3anny, «(hOopMHPYOIICH»
KOMMYHHUKATHBHOH pOIM  BTOPOTO KOMIIOHCHTAa B  CHTYaUHH
HATIPABJCHHOTO THANOTA.

Kniouegvie  cnosa: TOXHIOH UETOBEK, S3BIKOBAA JIHYHOCTD,
JUCKYPCHBHAS THYHOCTh, CAMOPE3EHTALNS, CAMOMACHTU(HKATIHSL.

Teopus SB3BIKOBOH JTMYHOCTH MPEATIONATACT MOCIOUHYI0 PEKOHCTPY KLU0
OCOOCHHOCTCH TIOJB30BAHMS SI3BIKOM €TI0 HOCHTCIEI B  OINPE/CIICHHBIX
cuTyaupsix pedesoro odmenus [ Kapaynos 2002; Cenos 2004].

Ienv pabomer — MOKA3aTh CIOCOOBI KOMIUICKCHOW PEKOHCTPYKIHA
PETHOHANIBHOM SI3BIKOBOM JHYHOCTH MOXKHJIOTO YEJIOBEKAa B YacTH,
CBA3aHHON ¢ HACHTH(DHKALMCH BO3PACTa M CAMOTIPC3CHTALIHH.

Mamepuan — ayTeHTHYHBIC PA3TOBOPBI MOMKUNBIX THOACH H C
MOXWJIBIMA  JIOABMH, a TAKKE PE3yabTaThl CBOOOJHOTO |
HAMPABICHHOTO ACCOIMATHBHOTO JKCIICPUMCHTOB C JTHMH JKC
TpynnaMu UCIIBITY CMBIX.

Pesynemamul.  Peaonamstiasr PSAJl NOXAIONO YeNOBEKA HA  YPOBHE
MEHMAILHO20 NeKCUKOHA TIPCACTABIICHA JICKCHKOH OOIICTIMTCPATYPHOTO THIIA.,
OcOOCHHOCTH ~ CMBICTIOO0pPA30BAHKA  COCTOAT B TPCOONANAHHM  Psaa
KOTHUTHBHBIX CJOCB CYOBCKTHBHOI CEMAHTHKH, YPOBHC JMHOCTHOTO
TICPSKUBAHKSL  TIPH  PCATMPOBAHWM HA  CTHMYJIBL,  CBS3AHHBIE  C
cavoncHTH(UKAIMEH TO0 BO3PACTy, OIPAHWMCHHOCTH  KOTHHTHBHBIX
oTiepalMi, KOHTPACTHOCTH COCTABA CMBICTIOBBIX CJI0EB (CM. [byTakosa 2019]).

% Hcenenopanye BBIIONHEHO TIpH (UHAHCOBOH momiepikke POOU B paMkaxX HAYIHOTO
npoekra Ne 18-012-00507 «Iloxuioli UYeNOBEK B COBPEMEHHBIX PYCCKOS3BIUHBIX
JIACKYpcax: KOMIUIEKCHOE IMHTBHCTHYECKOS HCCIIGTOBAHIE).
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Juckypcuenaa cocmaenawoujas COUCTACT OOIICTUTCPATYPHBIC H
Pa3TOBOPHO-TIPOCTOPCYHBIC CAMHHUIBI B TCMATHUCCKOHW MOMH()OHHH.
IMpecobmamaroT TEMBL «3A0POBBE, HCXBATKA JICHCIKHBIX CPCACTB, OOIIHC
3HAKOMBIC, TIOKYTIKH, >KHBOTHBIC, BO3PACTY». TuUnuunbie KOMMYHUKAHMBL:
JCTH, BHYKH, COCCOH, ApPY3bS, OBIBIINC KOJUICTH, BHPTYAIBHBIC
COOCCCTHUKH (JTMYHOCTH «HM3 TCICBH30PA»).[[eHHOoCcmu: ACTH, BHYKH,
TMPABHYKH, APYTHC POACTBCHHHKH, AKTYalbHBIC NCHHOCTH — 3A0POBBE/
ero yrpara (cm. [Oposa 2019]).

Beigoobl.  ACCOIMATHBHO-CEMAHTHYECKat W JHCKYPCHUBHAS
cocrapmoume  SJI padoTarOT MO NPHHOHIY JOMOTHHTCIFHOCTH:
TePBas YKA3BIBACT HA YCTPOWCTBO MCHTAJIBHOTO JICKCHMKOHA M CHOCOOBI
BepOaTH3amUy;, BTOPAT TMOKA3BIBACT KOMMYHHKATHBHOC MPOSBICHHC B
CHTYAIIMH HATIPABJICHHOTO IHAJIOTA.

Jlureparypa
Bymarxosa JI. O. IToxazarem BO3PACTHBIX 0COOCHHOCTEH
CY6’I>GKTI/IBHOI\/II CCMAHTHKH (1'[0 PE3YIbTATAM NCHXOJIHHIBUCTHICCKUX
JKCTICPUMEHTOB c peUUITHEHTaMHI TIOXKHJIOTO BO3pacTa).

MeKKyIbTYpHAS <> HWHTPAKYJIbTYPHAI KOMMYHHKALMA. TCOPUS H
MpakTHKa O0yueHus W mepesoja: marepuamsl VIII MesxxxynapomHoH
HAYYHO-TIPAKTHYCCKOH  KOH(EpeHImy, mnocBameHHon 110-metmro
Bamkupckoro  rocyJapcTBEHHOTO — YHHBEpcHTeTa /  OTB.  pen.
H. I1. Tlemkosa. Ya: PUL] baml'Y, 2019. 324 ¢.

Kapaynos IO. H. Pycckuil sI3bIK W SI3BIKOBAs JIMYHOCTH. M3a 2-e,
crepeoruns. M. YPCC, 2002. 264 c.

Opnoga H. B. CymiecTByeT 1M JWCKYpPC TOKWIIBIX Jroxei? //
Hoseiftmmast ¢unomorms: wmrorm W mepcnekTuBbl uccneaoBanmi. CO.
crarei / [orB. pex. O. B. 3omrmep]. Omck: M3a-so Owm.roc. yH-Ta,
2019.1 snmexrpos. onr. auck (CD-ROM). C. 106-110.

Ceoos K. @. Jluckypc W JMYHOCTh. DBOTIONWS KOMMYHHKATHBHOM
rommereHmy M. : JlabupunT, 2004. 320 c.

L. O. Butakova

Age Specificity of the Russian Language Personality:
A Regional Aspect®

The research explores a variant of the model of the Russian linguistic
personality at the regional level. Reconstruction of the object in terms of
age identification and sclf-presentation is carried out on the basis of

% The article study was funded by RFBR according to the research project Ne 18-012-
00507.
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authentic conversations of persons in late adulthood (elderly) and with
them, psycholinguistic experiments. The conclusions concern the
intersection of the associative-semantic and discursive components of
the linguistic personality, the “indicative” role of the first component in
the structure of the mental lexicon and the ways of verbalizing word
connections in it, the “formative” communicative role of the second
component in a directed dialogue situation.

Keywords: elderly person, linguistic personality, discursive
personality, self-presentation, self-identification.

YAK: 811.111°26

H. T. IO3edonn

Canxm-llemepbypecxuii I ymanumapHuiil yHugepcumem npoghcorosos,
. Canxm-Ilemep6ype, yuzefovich 2005@mail.ru

CyGcrpar pycckoii IMHTBOKYJIBTYPBI B AHTJIOS3BITHOM MHpeE

IpenctaBieH kpatkuit 0030p BEpOATBHBIX CPCACTB MO3HTHBHOM
penpe3eHTaK Ky JIbTYPHO-3HAYMMBIX (DeHOMECHOB PYCCKOH KYJIBbTYPHI,
€c JMHTBOKYJBTYPHOTO CyOCTpaTa CpeICTBaMH AHITIHHCKOTO SI3BIKA,
BBICTYIIAIOMIETO B (YHKOMH  TOCPETHWKA  MC)KBSI3BIKOBBIX W
MEIKKYJIBTY PHBIX KOHTAKTOB.

Kniouegvie cnoga: TMHTBOKYJIBTYPHBIH CyOCTpaT, 3aMMCTBOBAHILC,
KaJbKHPOBAHUE, OLICHOYHOCTb.

B cOoBpeMEHHOH CHUTYallMH «IOXOJOJAHUSY MEKIOCYJAPCTBEHHBIX
KOHTaKTOB TeMma «obOpa3 Poccmm B 3amagHOM MHpPE» IPHBICKACT
BHUMAHHME MHOTHX HCCICAOBATENCH, OHAKO IPH 3TOM HEPEAKO AKLCHT
JENacTcd  HCKIIOYHTEIPHO  HA  NMECHOPATHBHOM  OLICHOYHOCTH:
«IeMOHM3aIs/ ieryMaam3anus  Poccum», «pyccoobmsr» m mp. Y
YUTATETISI/CITYIIAOIIETO, KOTOPBIH HE BIAZCET AHTJIMHCKHM SI3BIKOM,
COOTBCTCTBCHHO, (DOPMHPYCTCA BICUATIICHHE, YTO BECh 3amal KpaiHE
HETATUBHO OTHOCHUTCA K POCCHHM, YTO Jameko HE BCETAQ COOTBETCTBYET
JEHCTBUTEILHOCTH.

B nmamnHOlt paboTe MPECANPHHAMACTCS TMOMBITKA CYMMHpPOBATH
JMYHBIC MHOTOJICTHHEC HAOMFOJCHWSI aBTOpa HaJ — aJanTraumei
3aMMCTBOBAHHII M3  PYCCKOTO  A3BIKA B AHIIHICKUHM, HX
()VHKIHOHHPOBAHHCM KAK B YCTHOM OHCKYPCE, TAK H MHCHMCHHOM.
Creayer OTMETHTB, H|TO OMIMPHYECKHH MaTepHal  BKIFOYACT
MMUCHMCHHBIC TCKCTHI PA3MYHBIX JKAHPOB, PABHO KAaK M YCTHBIA
JUCKYpPC: OSCeABl ¢ TYpPHCTAMH, OM3HCCMCHAMH (BBC3OHOU TYPH3M) H
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HEMOCpeACTBCHHO o0mieHHe B moe3akax B CIIA, BemmkoOpuraHuro,
Ascrpanmro, ['epManuro u T.11.

HeobxoamMo  paznm4aTh MOIWTHYECKWE  PA3HOTTIACHSI — W/HIH
NMPOTHBOPEYMA (MHCTHTYHHOHANBHBIA OUCKYPC) M MEKIHYHOCTHOE
OOIICHHE, B TOM YHCIC «KYIBTypHOS oboramcHue». OOBCKTHBHBIM
JIOKA3aTEIbCTBOM 3HAYMMOCTH PYCCKOH KYJNBTYPHI B 3aATHOM MHPE
SIBIIETCSI CJIOBAPh; OCHOBHBIM CIIOBAPHBIM MCTOYHHKOM JAHHOH CTaThH
seierca Longman Dictionary of English Language and Culture,
KOTOpBIH  (PUKCHPYET 3aMMCTBOBAHMSA W3 PYCCKOTO f3BIKA |
KaJbKHPOBAHUS IIO3UTHBHOMN, HEHTPANBLHOH: borzoi, a large long-haired
hunting dog originally from Russia [Longman 1998: 138], merarupHo#
(HC ABIICTCA TPSAMETOM OOCY)KACHHS HACTOSINCH CTaThbH) H
no3uTuBHOH oneHouHoctH [Longman 1998]. Ocobo#i LEHHOCTHIO
JAHHOTO CIOBAPS ABIACTCA KYJIbTYPOIOTHICCKHA KOMMEHTAPHH.

JIMHTBOKYIBTYPHBIH CyOCTpaT PYCCKOH KyJIbTYphl TPEACTABICH
HMEHaMU 1) mucaTeneil U My3BIKAHTOB, IPOM3BEACHUA KOTOPBIX BXOAAT B
COKPOBHIIHHLY MHPOBOM XYIOMKCCTBCHHOW KyIBTYPBL Dostoyevsky,
Fyodor, a Russian writer who is considered by many people to be one of the
greatest writers ever [Longman 1998: 389]; Tchaikovsky, Peter, a Russian
composer known especially for his symphonies and ballets [Op cit., 1382];

2) U3BECTHBIX OCOOBIMHA TOCTIKCHHAME oach: Gagarin, Yuri,

3) yuensix: Paviov, Ivan; Sakharov, Andrei.

Otpaxkaer cioBapb Hay4HbIC the paviovian (conditioned) reflex n
TEXHHUCCKUC TOCTIKCHUA Sputnik, the paviovian.

Oco00e MECTO 3aHHMAKOT HA3BAHUA MPOM3BeACHUM: War and Peace,
a novel by the Russian writer Leo Tolstoy, set during the Napoleonic
wars and considered by many to be one of the greatest novels ever
written [Longman Culture 1978: 1500].

B otraoenpbHOH CHOBApPHOM CTaThe PACCKA3bIBACTCS O BCEMHPHO
msecTHOM Oanere: The Nutcracker is often performed at Christmas
[Longman 1998: 934], kOTOpBIi B 3aIaAHOM MHUPE BOCHPUHHUMACTCS KAK
YACTh MHUPOBOM KyJBTYPBI, HEOTACTHUMOH OT KYJIBTYPBI CBOCH CTPAHBI BO
BpeMsT POKIECTBA: TCATPATBHBIC MPSACTABICHHS, (DUTYPKH HA 3TAHHAX H
np., B CH3TIC OHA W3 YIIUIL TPATUIHOHHO O(OPMILIETCS B COOTBETCTBHA
co «lllenKyHUMKOM», M BCE JKUTECIU C KOHIIA HOSIOPS (POXKICCTBEHCKO-
HOBOTOJTHHU NEPHOJ) UMECHHO TAK YKPAIIAKOT CBOM JOMA.

BxmodaeT JaHHBIH CIOBaph W 3aMMCTBOBAHHBIC HOMHHAIIMH TAKHX
3HAYMMBIX (PCHOMCHOB, KOTOPBIC OTPAXKAIOT IyX, CyOCTpar pycCKOH
KyIbTypsl, Kak The Bolshoi, The Kremlin.
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CyMMHpPYS BBIIICCKA3aHHOC, HCOOXOAMMO MOTYCPKHYTH, HUTO
«PYCCKHH AyX», CyOCTpaT KYJBTYPHI 3HAYMM H YBAYKACM MHOTHMH B
3aMagHOM MHDE.

Jlureparypa

Dictionary of English Language and Culture. Longman 1998.
1568 pp.

N. G. Yuzefovich
Russian Linguocultural Substrate in the English-Speaking World

We offer a brief description of verbal means of positive
representation of the culturally important Russian phenomena and the
Russian lingocultural substrate in the English language serving as the
intermediary between these languages and cultures.

Keywords:  linguocultural  substrate, borrowing, loanword,
connotation.

VK 81°23
0. B. BainsicnukoBa

Huemumym aszvikosnanua PAH, 2. Mockaa,
o.balyasnikova@iling-ran.ru

IleifopaTHBHOCTE B ACCOIMATHBHBIX PEMPE3CHTAHSAX
(HA IPIMEPE JIEKCEMbI «BBIGOPHI»)°’

IlpencrapneHbl pe3yibTaThl  AHAMUM3A MCHOPATHBHBIX — ACCOLMALIMIA
HEHTPANBHOTO CTUMYJIA BHIOOPBI, TAHHBIX PECTIOHICHTAMY, PO>KUBAFOIIIMMH
B EBporetickoit yacti PO, B Cubmpu u B PecriyOmike Kpbiv.

Kniouegvle  cnoga:  NEKCHMECKOE  3HAYCHUE,  ACCOIMATHBHOC
3HAYCHUE, IEHOPATHBHOCTS.

JlexcukorpapueCKoe TOMKOBAHHC JICKCEMBI BBIOOPHI («H30paHmC
HA JOJDKHOCTh TyTeMm romocosanmst» [BTC 2000: 166]), kak wu
OTCYTCTBHC COOTBCTCTBYIOIIMX IIOMET, 4 TAKKE KOHTEKCT (gceobuyite,
pasHble, npsimvie, KoceeHHvle, Ha KoH@epenyuro) [Tam xe] He
VKa3pIBAIOT HA KAKYIO-JMOO OIICHOYHOCTh 3HAUCHHS 3TOTO CJIOBA.
JlaHHBIC aCCOIMATHBHBIX CJIOBAPEH CBUICTEIBCTBYIOT 00 OOpaTHOM, B
YACTHOCTH B ACCOIMATHBHOM IOJIC CTUMYJIA BBIGOPHI MPEICTABICHO OT
7.8% (B KpbpIMCKOM acCONMATHBHOM ClIOBAPC, COCTABICHHOM TIO
MaTepHATIaM PO KAOIICTOCA UCCIICIOBAHAS B peruoHe, Aamce KAC)

3 UccenoBanue nojyiepskaHo rpanToM POMU Nel9-012-00295.
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1o 13,1% (8 EBPAC) u 14,1% (8 CUBAC) oTpHIaTe I5HO-0I[CHOTHBIX
peaxumit. Matepuamst HKPSI B cHimy OCOOCHHOCTCH HMCTOYHHKOB
(myOymkannuy) — JCMOHCTPHPYIOT — IPOMCEKYTOUHBIA — PE3yIbTar, a
THIIMYHBIA KOHTEKCT CJIOBA OOPA3yIOT TJATOJNBL UOMU, Npouspams,
gwiucpams, cocmosmecs W T.J. B acCOUMATHBHBIX CIOBAPSX
ONPEICTICHUS, IPUBCACHHBIC BBINC, B KA4YCCTBE PpCAKIMH HE
BCTPCUAOTCS (32 HCKIOYCHHEM ¢auHU4HOU eceobwyue [KAC)), a
OONBIIYFO YACTh TJATOJBHBIX PEAKIMH COCTABILIFOT — ACCOIMATHI
PpeICKCHBHOTO THIIA.

CpaBHHUTCIBHBI AHANMW3 ACCOIMATHBHBIX JAHHBIX IO3BOJIICT
3a()UKCHPOBATh TICHOPATHBHBIM KOMIIOHCHT B 3HAYCHHH JAHHOW
CHEHTPAJIbHOW» CTHMYIBHOM JICKCEMBI BBIOOPHI: OH IIPEICTABICH B
BHZIC TIPUBEICHHBIX JAllee TPYIIT aCCOMUATOB, KAUECTBEHHO CXOHBIX B
KaKI01 BEIOOPKE (CTIoBape).

1. [TpaBrOomOA0OHOCTS, OOBEKTUBHOCTD: JIOiCY, obman,
pamcugpurayus (EBPAC 33,8%, CUBAC 36,6%, KAC 54,2%).

2. O0mas orcHKA. B JaHHYFO TPyMITy BXOAUT MHOYKCCTBO COOCTBCHHO
TeHOPaTHBOB. Oebuusm, Oypw, joxompor (EBPAC, 15,5%), ammocmy,
ovpoom, yupx (CUBAC 19,7%), 310, uouomusm (KAC, 12,4%).

3.Pomp nmeHer B oOpraHm3anpu  BBIOOPOB. Koppynyus (BO BCEX
BBIOOPKaX), nookyn, ezamxa (EBPAC 9,9%), npooadichuie, sce nponnaueno
(CUBAC, 16,9%). B KAC (ukcupyercs Mano4WCICHHBIH Aaccommar
xoppynyus (4,2%).

4. OroneHTpHUeCKHEe (PC(ICKCHBHBIC) PCAKIHH. He NOLdy, He 8epro,
obotioycy u T.11. (EBPAC 15,5%, CUBAC 8,5%, KAC 4,2%).

5. OcoOcHHOCTh MPOTEKAHWSI TIPOIIECCA. cyema, HYOHO, HNOKa3vxa
(EBPAC 11,3%, CBAC 7,1%, KAC 8,3%).

6. ComepaTenbHasl LCHHOCTB. OeCnoNesHOCHb, HEHYIHCHAA  Gellb,
becemvicnennvie (EBPAC 4,2%, CUBAC 4,2%, KAC 8,3%).

7. KpuMHHATIBHBIH XapakTep TPOLECCa: npecmynietue, becnpeoer,
moutennux (EBPAC 4,2%, CUBAC 2,8%, KAC 4,2%). Acconmatsl JaHHOM
TPYTIIBI HEMHOTOUHCIICHHBI M HE COBIIAIAFOT B PA3HBIX BBIOOPKAX.

8. CooTBEeTCTBHE MOpPANbHBIM LEHHOCTSIM — B JAHHOH TpyIIIE
MPEICTABICHA  HOMMHANIMS  JIMINb  OJHOM  AHTHLICHHOCTH  —
necnpaseonugocmy/Hecnpageonusst (EBPAC 1,4%, CHUBAC 1,4%),
3a()MKCHPOBAHHAS TOIBKO B ABYX BBIOOPKAX.

Hcrounnkn

BTC: Bompmo#i TONKOBBIA CIIOBAph PYCCKOTO s3BIKA / TOA PCI.
C. A. Kysnenosa. C.-T16.: Hopuar, 2000.
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EBPAC: UepracoBa . A., Yumuesa H. B. Pycckuit
PETHOHANBHBIN ACCONMATHBHBIA cnoBapb-Te3aypyc EBPAC. B 2 1. 1. Or
cTHMyJa K peaxuun. M., 2014.

KAC: KpbIMCKuiT aCCOLMATHBHBIHN CTIOBAPB (0233 TAHHBIX): pab0odast BOPCHSL

HKPA: HammonanbHbIit KOpIyC pyccKoro S3BIKA.
https://processing. ruscorpora.ru

CUBAC: Hlamommmrkosa WM. B., Pomanmenxo A. A. Pycckumit
PCTHOHATBHBIH ACCOUMATUBHBIN Ca0Baph (Cubups u Jampauii BocTok).
B2 1. T. I Orcramyna k peakmmu / OtB. pen. Yomvmuesa H. B. M., 2014.

0. V. Balyasnikova

Pejorativeness in Associative Representations
(on the Example of Vybory ‘Elections’)’®

The study represents the data obtained from the analysis of
pejorative  associations of the word vybory ‘clections’ given by
respondents from the European part of the Russian Federation, Siberia
and the Republic of Crimea.

Keywords: lexical meaning, associative meaning, pejoratives

YK 8123
P. A. Kadranon
Hosocubupcxuti goeHHbill UHCIUMYM UMeHU 2eHepana apmuy
H. K. Axoenesa soiick Hayuonanvhoil eeapouu Poccuticrkoii @edepayuu,
2. Hosocubupcx, rk76(@ngs.ru

Cuenmndura BepOéATLHBIX accommanmii co cioBoM «Cudoupn»
YV BOGHHBIX H IPAKTAHCKUX HOCUTEJIEIl PYCCKOTr0 sI3bIKA

Joxmax mocesmeH acconuarusHoMy nomo CUBHUPD, nonyueHHOMY
B PE3YJIBTATC NCUXOTUHIBUCTHICCKOTO 3KCIICPUMCHTA CPEAN KYPCAHTOB
BOCHHOTO By3a, pacnojokeHHOoro B CHOWMpPH, B CpaBHCHHH C
AHAJIOTHYHBIMH TIOJBIMH B PYCCKHX PCTHOHAJIBHBIX ACCOIHATUBHBIX
6azax [CUBAC] u [EBPAC].

Knroueswie cnosa: aCCOI.[I/IaTI/IBHI)H\/II OKCICPUMCHT, ACCOLUATHBHOC
nose, CHOMpPb, HOCUTEIIN PYCCKOTO S3bIKA, BOCHHBIC

B 1aHHOH paboTe MBI IPECICAOBAH JBC ICIIH:
1) CpasuuBas nanasic CUBAC n EBPAC, BRIICHTS PETHOHATBHYEO
crenuduky BepOanbHbEIX accormarmii co ciosom CUBWPh.

%¥The research is supported with the grant RFBR Nel19-012-00295.
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2) BeraBuTH PO(ECCHOHATBHY 0 cnennupuxy peaxumi
accommaruBHoro momst (mamee: AlIl) CHUBHMPb B moxakopmyce
accommanuit BoeHHbBIX [[IBAC] B cocrase CUBAC.

AIT CUBUPD mveetcst BO BCEX TPEX PaCcCMATPHBACMBIX HAMH HCTOMHHKAX.

Crpykrypy AIl ymoOHee BCEro H3y4arh, pa30OWMB 3TO TOJC HA
CCMAHTUYCCKHUE 30HBI, TAC OTBETHI HCIBITYEMBIX IPYIITHPYIOTCS C TOUKH
3peHHA OTHOIICHHA s3bIKa K peansHocTH [Kapaymos 2015: 19]. Mt
tarke Beiaeman B AI1 CUBUPD psax cemanTHUeCKHX 30H: «X0I01»,
«Poamnay», «Cmopt», «Taiira, mec», «OTOBIBAHHC HAKA3AHMDY,
«Jlamexkoe — Omu3koe». CpaBHHUTCILHO-COTMIOCTABHTCIILHBIN AHAH3
CEMAHTHYCCKUX 30H MO3BOJLICT CACIATH CICAYEOIIIC BBIBOIBL.

B MaccoBOM 3THHYECKOM CO3HAHHH PYCCKHX, HE3aBHCHMO OT MECTa
MPOKUBAHUA W TPO(CCCHOHANBHOH  AearcmbHOCTH,  CHOHpB
aCCOLMHPYETCS, MPEXKIE BCEro, ¢ X0J10J0M M 3uMod. Hampumep, B
EBPAC 32 % ot obmero kosmdecTsa peakuuii All (xom0x 87; xomoaHo
23; cuer 21), 8 CUBAC 37 % (xonox 84; mopo3 23; xomomHas 23), B
MBAC 39,5 % (xomox 173; mopo3 39; xomomuo 39). Llmdpa
MOJTy>)KAPHOTO HAYCPTAHHMS TMOKA3BIBACT KOJHYCCTBO HCHBITYEMBIX,
OTBCTHBIIHX YKa3aHHBIM cioBoM Ha ctumy 1 CUBUPh.

CuOupb Taroke aCCOLMMPYSTCA C TAUTOH W JICCOM (B MCHBIICH CTCIICHH
3TOT 00pa3 akTyancH [l camux cHoupskos), B EBPAC 12 % (tatira 30; mec
24), B CUBAC 9,2 % (Taiira 19; jec 6; measemu 6), B [IBAC 2%.

PernoHambHbIC OCOOCHHOCTH MPOSBIIFOTCA HAMOOJICE SAPKO B PCAKINIIAX,
npeacTaBsrormx Cudnps kak pomuHy: B CUBAC 13,2 % (poauna 26, moM
11; marymxa 10), 8 [IBAC 24,3 % (poauHa 63; Matymika 46; gom 43). s
eBporeiines CHOMPB — 3TO TANCKUIH Kpaii, HA ¥TO yKasemaceT 8,1 % peaxmuit
ATl CUBMPE B EBPAC (mamexo 28; nanckas 12).

ITpodeccnonamsupic ocodcHrOoCTH [IBAC MpOABIAIOTCS B TOM, HTO
y kypcantoB Cubmpps 4acto (7 %) accoumupyerca ¢ OTHOMMCHHBIM
CHOPTHBHBIM KIyOOM (deMrmoH 19; xokke# 14; XOKkeHHBIH KiIy0 6).
DTO MOKET KOCBCHHO CBHICTCIIHCTBOBATH O TOBBIMICHHOM HHTCPECE K
CIIOPTY B BOCHHOU cpenae. sl CpaBHEHUS, AHAJOTHYHBIC PEAKLUH B
EBPAC cocraBmsmot 0,2 %, B CUBAC - 1,2 %.

Y TIpaKIaHCKHMX HAMHOTO dame, [YeM Yy BOGHHbIX, Cubupsb
aCCOMMMPYCTCH ¢ TPATHIHOHHBIM HCIOJB30BAHHCM 3TOH TCPPHTOPHH
Kak MecTa mia otOsBanua Hakazaunuii: B EBPAC 15,3 % (cchuika 45;
karopra 13), B CUBAC 6.4 % (ccputka 22), 8 [IBAC 0,3%.

Jlureparypa

Kapaynos IO. H.  AcconmaTHBHBIH aHAMM3: HOBBIH MOAXOJ K
HHTCPIPETALUH Xy 10>KECTBEHHOTO TEKCTa /" Bomnpocsr
ncuxomuHTBACTHRH, 2015, Ne3 (25). C. 14-35.
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http://adictru.nsu.ru (zara obpamermsa: 06.06.2020).

R. A. Kaftanov

Specifics of the Verbal Associations with the Word «SIBERIA»
obtained from Military and Civilian Russian Native Speakers

The presentation is devoted to the associative field SIBERIA,
obtained as a result of a psycholinguistic experiment among cadets of a
military university located in Siberia, in comparison with similar fields
in the Russian regional associative databases SIBAS and EVRAS.

Keywords: associative experiment, associative field, Siberia, Russian
native speakers, military servicemen.

YAK 81°23; 811.161.1 + 81°27
E. B. Benrs
Hucmumym punonozuu CO PAH, 2. Hosocubupck,
yevgentyal@gmail.com

CpaBHHTeTHLHO-CONIOCTABUTEIBLHBII AHATIN3 ACCONMMATHBHOTO IOJISI
«KI3HB» Y HCIbITYeMbIX B Poccmn n Kazaxcrane™

PaboTa nocesIcHa HCCICIOBAHUI0 ACCOLMATHBHOIO MO «CKU3HBY
B CHHXPOHHWH U JUAXPOHHHU HA MATCPHAIC ACCOMHUATHBHBIX 0a3 JAHHBIX,
COCTaBJICHHBIX Ha MaTepuaie, coOpaHHOM Ha Teppuropuu Poccum u
Kasaxcrana. IlpomsBomurcsi aHamm3 W3MEHECHHS o00pa3a JaHHOTO
NOHATHA M MPOCJCIKUBACTCA MPOABICHHE 3JCMEHTOB MPOLEcca
BCCTCPHU3ALHNH.

* Hccnenopanne BBHIIOMHEHO B paMKaX HpoekTa WmetmtyTa duiomorma CO PAH
«KynpTypHble YHHBepcaluu BepOalbHBIX Tpaauuui HapomoB Cubupn u JlambHero
Boctoka: ¢dombkiop, ImTepaTypa, SI3bIKk» 1o TpaHTy [lpaBuTensctBa PO st
TOCY/JapCTBEHHON MOJVICPXKKH HAYUHBIX MCCIICIOBAHHUH, IPOBOANMBIX HOJ] PYKOBOZICTBOM
BENYIIMX YUEHBIX (cornamnenue Ne 075-15-2019-1884).
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Knroueevte cnosa: S3bIKOBOC CO3HAHHEC, ACCOIHATHBHOC IIOJIC,
aCCOIMATHBHBIC 0a3bl, BECTCPHM3ALIHSA

MarepuanoM i1 HACTOSMIECTO MCCICAOBAHHA IIOCIY)KHJIH 0a3bl
JAHHBIX, co3JanHble Ha Tepputopuu Poccun: CAHPS 1967-1979, PAC
1994-1998, EBPAC 2008-2013, CUBAC 2008-2013, u Ka3zaxcrana:
KAC 2014 u moakxopmyc PKAC 2017. Bo Bcex 3tmx 0a3ax JAHHBIX
TIPUCYTCTBYET CTUMY T <GKU3HBY», IIO3TOMY IIPEACTABIIIETCS] BO3MOYKHBIM
NMPOAHATH3HPOBATE  CMBICIBL,  ACCOLMHPYIOIIMECH € JAHHOH
JEKCHYECKON COMHMIICH Yy PpEUMIMEHTOB W3 PAa3HBIX BPEMEHHBIX
TICPHOIOB U MECT MPOKHBAHIL.

Llembro mecneaOBaHME, NPSACTABICHHOTO B JAHHOM JOKIALC, SBIACTCA
COMOCTABNCHUE PE3yJbTATOB AHATM3A ACCOLMATHBHOIO MO <GKH3HBY» HA
Mareprase pycckux accommaruBHeX BT [V rvrera 2016; 2017 ¢ pesymbraramu,
TIOJYYCHHBIMH HAa Marepuane accormarmeHod bBJ] Kazaxcrama. Amnamm
TIPOBOZIMTCS TIOCPSICTBOM KIIACCH(PHKAIIMKM BCCX PEAKIMH HA CCMAHTHUCCKHC
30HBL

B aHamm3mpyeMOM accONMATHBHOM TOJE OBLTH  OOHAPY>KEHBI
CMBICIIOBBIC  NPOSIBICHHS IIOCTYJIATOB IPOLECCA BECTCPHH3ALUHI
(moxpobHee 0 mocTymaTax BecTepHm3anuu cM. [JIypee 2003: 613]):

1) yenoBek uMmeeT mpasa,

2) 4YENOBEK BKJIFOUCH B «4EJIOBEYCCTBOY, CYIIECTBYIOT
«OO0IMICUE TOBCUCCKUE IICHHOCTH,

3) 4eTOBEK JIMYHO OTBETCTBECHEH 32 CBOM TIOCTYIIKU U 32 CBOC Oy IyTIIee;

4) 4yenOBEK BKIIFOUCH B MPOTPECC;

5) KH3HH HMCCT «KAYCCTBO», OHA MOKST OBITH YCIICIITHOM M HET.

CormacHO  COBPEMEHHBIM  ACCOIMATHBHBIM  CIOBapsAM, I
OOJIPIIMHCTBA TPEACTABUTEICH MOIOJOTO IOKOJCHHS 3TH IOCTYJAThI
SIBILIFOTCSI €CTCCTBECHHBIMH M OYCBHAHBIMH. OIHAKO, KAaK ITOKA3BIBACT
aHanm3 Oonmee paHHHX BJI, HEKOTOpBIE M3 HUX HE CTOND OYCBHIHBL
IlepenoMHBIMH B 3TOM OTHOLICHUH SABJLTHOTCA 1990-€ roJpl, UTO CBA3AHO
C HOBOW MHTCHCHBHOW BOJIHOM BJIMSAHHA MUPOBO33PEHUCCKUX YCTAHOBOK
3aIaJHBIX CTPAH HA POCCHICKOE OOIIECTBO.

OOBCKTOM BIMSHHA B IICPBYIO OUYCpEIb CTANO MOAPACTAIOIICE
nokoieHue. Mges cos3maHma HOBOM Moaemm duenoBeka [KupummmHa
2013] TpaHCIMpyEeTCA 4Yepe3 Pa3IMyHbIC KaHAIbl MACCOBOH KYIIBTYPBL,
TaKUM OOpPa30M, CTAHOBSICH YACTHIO MACCOBOTO CO3HAHMS, OTPAKCHHC
KOTOPOTO MOSKET OBITh OOHAPY>KCHO B ACCOUMATUBHBIX CIOBAPSIX.

Jlureparypa

Kupununa A. B. T'nobammzanmst u cynpObl s1361k0B // Bompocs!
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Yevgeniya V. Bentya

A Comparative Analysis of the Associative Field “Life” Obtained
via Experiments in Russia and Kazakhstan *

** The work is part of the project of the Institute of Philology of the Siberian Branch of the
Russian Academy of Sciences «Cultural universals of verbal traditions of the peoples of
Siberia and the Far East: folklore, literature, language» supported by a grant from the
Government of the Russian Federation for the promotion of research conducted under the
guidance of leading scientists, contract Ne 075-15-2019-1884.
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The work is devoted to the synchronic and diachronic study of the
associative field “life”. The research deals with the associative
databases, compiled from the material collected in Russia and
Kazakhstan. The author analyzes the change in the content of the studied
concept and tracks the elements of westernization.

Keywords: language consciousness, associative field, associative
database, westernization.

VIK: 811.161.1
C. B. EsgoxumoBa

Hucmumym ¢punonozuu CO PAH, 2. Hosocubupck,
evd.sofyal@gmail.com

CuHOHNMBI JIeKCceMBbI 0py2z, ARTYATbHBIE 17151 cTyAeHToB Cnonpnn
JNaasuero Bocroka®

HccnaemoaHue TOCBAIICHO 3KCHCPHMCHTATPHOMY BBIABICHHIO B
aCCOHI/IaTI/IBHO-Bep6aJ'H>HOI\/’I CCTH AaKTYaJIbHBIX CHHOHHMOB JICKCCMBI
dpye B cTyneH4ueckol cpene Cubupn n Jamsaero Bocroxka.

Kmouesvie cnosa: CHUHOHHMUSA, AaCCOUHATHBHO-BCPOATBHAL CCTh,
ACCOIUATHBHBINA 3KCTICPHUMEHT.

HecoMHEeHHO, TIOHATHE Opye YHHBEPCAIBHO, OJHAKO B PAa3HbIC
SKH3HEHHBIC TIEPHOBI €TI0 POJIb M BRIPAKeHUE oTn4acTca. CTyeHUECTBO
— aKTHUBHAS TIOpa A APYKOBI M MOSIBIICHHUS HOBBIX JIPY3CH, MO3TOMY MBI
paccMaTpuBacM, KAKHC OJH3KHC IO 3HAYCHHIO CIIOBA VIOTPCOIAIOT
CTYZICHTHI CHOWPCKHMX BY30B, Ha3biBasd apy3ed. OTmpaBHOW TOUKOH
HCCIIEIOBAaHMS SIBISIETCSL croBapHas crartbs /{pye B BTC [2014], a mma
MONCKA HamOoiee OJIM3KHX IO 3HAYCHWIO CIOB MBI HCIIOIb30BAJH
Crnosaps cnHOHNMOB [ AOpamoB 2002]. AKTyaabHBIC CHHOHHMBI JICKCCMBI
Opys, KOTOPBIMH TOIB3YIOTCS CTyACHTHI B Hauane XXI Beka, ObumH
BBIBIICHBI ¢ TOMOTIBEO MaTepuanoB CUBAC [http://adictru.nsu.ru/].

B nokmame aHamm3mpyeTcss OJWMH W3  JICKCHKO-CEMAHTHYECKHUX
papuaHTOB(Ha1ce — JICB) MHOTO3HAYHOM JICKCEMBI Opy2 — «UCJIOBCK,
CBA3AHHBIN C KCM-JI APYk00i». Cpean OMU3KHX MO 3HAYCHHIO CJIOB B
CroBape CHHOHMMOB OTMEHAFOTCSI CICAYIOLIME: Opyoicuuje, noopyea,
dobpooiceramev, npusmens, OaAaONpusmens, HANePCHUK, noOPAMuM,

' UccnenoBande BBHIIONHEHO B paMKaX mHpoekTa MmctutyTa ¢mtomormz CO PAH
«KynpTypHBlE YHHBepcaluW BepOalbHBIX Tpaauuui HaposmoB Cubupun u JlampHero
Boctoka: ¢Qombkiop, JsmTeparypa, SI3bIK» 10 TpaHTy llpaBuTensctBa PO s
TOCY/IapCTBEHHOM MOZIEPKKH HAYUHBIX MCCIICIOBAHNUH, IPOBOANMBIX IIOJ] PYKOBOZICTBOM
BEYIIMX YUEHBIX (cornamnenue Ne 075-15-2019-1884).
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nobpamaney, mogapuuy. JICKCeMbl Onaconpudmenv, nobpamaHeyHe
BcTpevarorcss B bTC, mosToMy CUMTAaeM JOTHUHBIM OTCYTCTBHE STHX
coB B CUBAC. CrnoBa 0obpodicenamens U HAnepcHUK, OTMCUCHHBIC B
BTC, He HaxoamM B KaueCTBE peakumil HA CTHMYyJa opye B CHUBAC.
JanHbi (PAaKT TOXKE MOCJICAOBATCIICH, TAK KAK W3 TOJIKOBAHHIITHX
JCKCEM OYCBHAHO: MAPBI Q0b6podceniamess — Opye, HANePCHUK — Opye
MOTYT ()YHKIHOHMPOBATH KAK CHHOHMMBI B HEOOJBINIOM KOJHYECTBE
KOHTEKCTOB. Jlekcema opyacuuye, o nanaeiM BTC, ymorpebmsercsa B
pom obpameHna. J10 moaTeepxkaactca ganabiMu HKPS: B 3 Tekcrax
w3 198 paccMOTpeHHBIX (MBI HecnexoBamy myOamkanun 2000-2020 rr.)
CIIOB Opyoicuuje YIIOTPEOIIETCsl B (DYHKIUH MPHIIOKCHHS.

Jlexcema nobpamum cefuac MpakTHUSCKH HE ucmomb3yercs, B HKPS
HaxoauM 19 BxokneHMit 3a m3ydaeMsbiil mepuoda. HecMoTps HA HAMMMNE B
BTC y mamHoro cnosa JICB «campri Omum3kui, Iyviomd apyr», Ha
ocHOBaHUM OTPHIBKOB HKPS MBI HE MOXKEM JEaTh BBIBOABL O TOM, KAKOH
mverHo JICB Tam ymotpeOistercs. Kpome Toro, BO BCeX TEKCTaX SICHO, UTO
3TO CJIOBO MCTOB3YIOT B PEYH JIFOJH CTAPIIETO MOKOJICHHUS.

Hrak, MBI MO’KEM OTMETHTH TPH CHHOHHMMA JICKCEMBI Opy2, KOTOPBIC
HaxoamM B CrioBape curoHMOB, BTC, CUBAC (1-i 31an 3KCTICpAMCHTA):
mogapuuy, noopyea, npusmens. OEMUHUTHB noOpyea PEIICHO OBUIO HE
BBIHOCHTb KAK WICCTIC/IyEMYIO CIUHULY, YTOOBI UCKIFOUNTH Iy TAHHIBI C &8
propsM JICB — «Omm3kast, moonMast sKCHIIIMHAY.

Hambomee axTyanpHy:0 HHPOPMANHIO O TOM, KAK TOHATHS Opye
OTPAKACTCA B COZHAHHH COBPEMCHHOTO CTYJCHTA, MbI H3BJICKACM H3
MATEPHANOB 2-TO 3Tala AacCOLHMATHBHOTO JSKCICPHMEHTA B PaMKax
CUBAC, mnOCKONPKY HWMEHHO TaKOH 3KCIICPUMEHT  IO3BOJIICT
0TOOPAKaTh PEaNbHOE SI3BIKOBOC CO3HAHME B YCPESIHCHHOM COCTOSHHH.
AHanm3upyst TOMyYCHHBIC JAHHBIC, MBI TIPHUXOMM K CIIC/IYFOIINM BBIBOIAM.

Jlekcemsbl npusamens, mosapuly CTOWUT BBMMEPKHYTb W3 OIM3KHX
CHHOHHMOB CJI0BA Opy2, TAK CKOPEe HA30BYT 3HAKOMOTO, a HE JPYTa.

Hambomee ONM3KMM CHHOHHMOM, TI0 JAHHBIM 2-TO  3Tama
JKCTIIEPUMCEHTA, CUUTACM JICKCEMY KOpelil.

[NomHbrif CHUCOK CHHOHHMOB JIGKCEMBI Opye, HCHOIBb3YEMbIX
cryneHtamu CuOupu, noxyyueHHsIH npu m3ydeHun JaHHBIX CHUBAC,
BBITJLAMT CICOYIOIIUM 00pazoM: oOpyocbaH, Opyeaw, bpam, 6pama,
bpamey, Gpamumixa, Kopeut, Yyeax, KeHn.

Hcrounnkn

Abpamos H. CnoBapb PyCCKHX CHHOHHMOB H CXOAHBIX IO CMBICITY
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BTC - bompmoii TONKOBBIH CIOBAPE PycCKOTO sa3bika / [ pen.
C. A Ky3nmemos, 2014. [OnexrpoHHBIH pecypc]. PexmM mocryma:
http://gramota.ru/ (aata obpamenus: 28.07.2020).

HKPA - HauwosaneHeii Kopmyc pycckoro sseika 2020
HaumonamsHbIH KOpPIyC pycckoro si3bika (2003 — 2020) [SneKTpOHHBIH
pecype]. Pesxum gocryma: http://www.ruscorpora.ru/ (gata oOparmcHus:
28.07.2020).

CHUBAC — Pycckad perHOHATBHAS ACCOIMATHBHAA 0a3a JTAHHBIX
(2008-2020) (aBTOPBI-COCTABUTETU H. B. [IlanomiHUKOBA,
A. A Pomamcuko) URL:http:/adictru.nsu.ry/ (mara  oOpammcHuS:
28.07.2020).

S. V. Evdokimova

Current Synonyms for Drug “Friend” among Siberian and Far
Eastern Students*

The research deals with the identification of current synonyms of the
word Drug “friend” on the experimental materials obtained from
Russian students in the Asian regions of Russia.

Keywords: synonymy, associative-verbal network, associative
experiment.

YK 81°23
C. B. Casunkasn
Hucmumym ¢punonozuu CO PAH, 2. Hosocubupck,
sardana 3(@rambler.ru
Icuxuyeckn aKTyalbHOE 3HAYCHHE CJI0BA
(Ha mpuMepe IKYTCKOi excembl kuhu)®
B noxnane mpecTaBlIcH aHAIH3 aKTyaldbHOIO, «OKUBOTO» 3HAUCHUS

SKyTCKOTO CJOBAa Kuhu ‘4eTOBEK HA Marepuane CBOOOIHOTO
ACCOLHATHBHOTO 3KCIIEPUMEHTA.

“This research is carried out within the framework of the project of the Institute of
Philology of the Siberian Branch of the Russian Academy of Sciences «Cultural universals
of verbal traditions of the peoples of Siberia and the Far East: folklore, literature,
language» supported by a grant from the Government of the Russian Federation for the
promotion of research conducted under the guidance of leading scientists, contract Ne 075-
15-2019-1884.

* UccnenmoBanme BHIIONHEHO B paMkaX mHpoekTa MmctutyTa dumiomormz CO PAH
«KynpTypHBlE YHHBepcaluW BepOalbHBIX Tpaauuui HaposmoB Cubupun u JlampHero
Boctoka: ¢Qombkiop, JsmTeparypa, SI3bIK» 10 TpaHTy llpaBuTensctBa PO s
TOCY/IapCTBEHHOM MOZIEPKKH HAYUHBIX MCCIICIOBAHNUH, IPOBOANMBIX IIOJ] PYKOBOZICTBOM
BEYIIMX YUEHBIX (cornamneHue Ne 075-15-2019-1884).
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Kmouesvie cnosa. MCUXAYCCKH AKTYaIbHOC 3HAUCHHC, CBOOOTHBIH
ACCOIMATHBHBIN 3KCIICPHMCHT, aCCOMHATHBHOC TIOJIC.

CB0OOOAHBIH ACCONMATHBHBIA SKCIICPHMEHT, B KOTOPOM HCITBITYEMBbIC
JOIDKHBI OTPEAarnpoBaTh HA NPEIBSBICHHOE CIOBO-CTHMYJ IICPBBIM
TIPUIICIAM HAa YM CIOBOM HJIM CJIOBOCOYETAHHEM, MO3BOJLIET COOPaTh
B CAMHOC TOJIC ACUXUYECKU AKMYQTbHbIE CMbICbL, CTOSAIMIME 3a 3THM
CIOBOM B JAaHHOH s3bIKOBOH oOmHOCTH. B Hamem cayuae
HCIBITYEMBIMH BBICTYIIUIM MOJOJbIC HOCHTEIH SAKYTCKOTO fA3bIKA (250
Yel.) — CTyACHTB IIOMWTEXHMYECKOT0O HHCTUTYTa B TI. MUpHBIH
Pecny6mku Caxa (Sxytrsa). Ha 0CHOBE MATCpHATIOB 3TOTO JOKAIBHOTO
skcrepuMeHTa ObLT chopmupoBan [Toaropmyc BepOATBHBIX ACCOMHAIIHI
HOCHTEJICH AKYTCKOTO 3bIKA (COKP. AKYTCKHH HOAKOpIyC) Pycckoi
perHoOHANBHOM accormaruBHOM 0a3bl maHHbX [CUBAC].

B mHacrosmem [OKJane HA MarepHale acCOUMATHBHOTO IO
SIKyTCKOTO TMOAKOPIYCA AHANMHM3HPYCTCS TICHXHYECKH AaKTYaJIbHOC
(accomuaTMBHOE) 3HAUCHUE CIIOBA Kuhi “UCTIOBCK .

[Ipu BHHMATEIPHOM HW3YUCHHH COCTAaBA ACCOLMATHBHOTO IIOJII
CTAaHOBHTCS OYCBHIHBIM, YTO HA OCHOBAHWH CEMAHTHYCCKOH ONM30CTH
accoLMaToOB BECh MACCHB PEAKIHH MOMET OBITh YCIOBHO IOJCICH HA
CMBICIIOBBIC 30HBI. Tak, B accormmaTHBHOM mojic Kmhu HAMH BBIICICHBI
CMBICIIOBBIC 30HBI, KOTOPBIC, HA HAII B3TJL1J, SBILIEOTCS PEICBAHTHBIMHU
B OIPEACTICHHM IICHXHYECKH AKTYAIBHOTO 3HAYCHUS AHAM3HPYEMOH
JIEKCEMBI:

- 30HA “coIHManmbHAA Tpymma~ (BKIFOYACT PCAKIHH ObOH ‘JIOIH,

ObOHHOP MO, 9169X “MHOTO’, 30. ‘MHOTO JIFOACH ™ U Ap.);

- 30Ha ‘“KHBOE CYMECCTBO (BKIFOUACT PEAKUHH Kbibll 3BEPD ,

MBbILIHHAAX “)KUBOM , MbIbIHAP MbIbIHHAAX ‘JKABOC CYIICCTBO M AP.);

- 30Ha “COIMANbHBIC POJIM (BKJIFOYACT PEAKIHU OO5Op ‘APYT , OBO

‘peOCHOK’, aiiMax ‘POACTBCHHHK , ufi3 ‘MATh’, Kbibic ‘ICBOYKA,

JCBYIIKA, J0Yb , O/ ‘MAJBYHK, MAPCHB, CHIH | Ap.);

- 30HA “KadecTBa” (BKJIIOYACT PEAKUUH 6%00ex ‘YMHBIH , abaahvl

‘CKBEpHBIH , y4y2oll ‘XOPOIHil | 1p.).

IMcuxwdaecku aKTyambHOC 3HAUCHUC CJIOBA Kuhu ‘UCIOBEK B
CO3HAHHWH HOCHUTEJ SIKYTCKOTO SI3bIKA MOJIOZIOTO BO3PACTa MOKET OBITH
C(hOPMYJTHPOBAHO CIICAYIOIIAM 00pPA30M: UCIOBCK — YACTh COIUYMA, OH
HE OAMHOYKA, OH BCErJa COOTHOCUTCA C TPYIIOH TFOACH, IPH 3TOM OH B
TaKOH K& MEPE SBILICTCS YACTBEO KHBOM IPUPOABI — 3BEPEM, KUBBIM
CymecTBOM. SIKYTCKHIT YCIOBEK MPEACTACT BO BCEM MHOTOOOPA3HH
COIMANBHBIX (CEMCHHO-OBITOBBIX) pPOJCH, B KOTOPBIX OH MOXKET
BOILJIOTHTHCA, u SIBILIETCSI HOCHTEIIEM Pa3HOOOpa3HEIX,
TPEUMYTICCTBECHHO MOJIOKUTEIBHBIX, KAUECTB.
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Amanm3 accONMATHBHOTO TOJS MO3BOJLIET IOJIYUHTh (KOMILICKCHBIH
00pa3, COTKAHHBIA M3 AKTYAIbHBIX CMBICIOB, CTOSIINX CETOTHS 32 TCJIOM
SI3BIKOBOTO 3HAKA (CIOBOM), 00pa3, BRITFOUAIOIIHI BCC BHIBI AKTYAJTBHBIX
JUIA PATOBOTO HOCHTEIA S3BIKA 3HAHMH (IIPEAMETHO-ONMCPALIHOHANBHBIX,
3MOLMOHATBHO-OLCHOYHBIX, YyBCTBCHHBIX, KOTHUTHBHBIX), B TOM YHCJIC
u JMHrBUCTHYECKUX» [[Ianomuukosa 2014: 35-36].

Jlureparypa

Hlanowmnuxosa 1. B. K Bompocy 00 HHCTPYMCHTAPHH A
COMDKCHNS THHTBUCTHYICCKOTO OOPA30BAHHA C NMPAKTHKOH JKH3HH (HA
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JaHHBIX) // Bompock! mcuxommHrBUCTHRH. 2014, Ne 20, C. 28—41.
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IMoaxopmyc BepOATBEHBIX aCCOIMALNN HOCHTCICH AKYTCKOTO S3BIKA
Pycckoti permonanmsHOl accommaTusHOH 0a3sl ganHeix CHUBAC URL:
http://adictru.nsu.ru/dict (mara oOpamenms: 25.07.2020).

CHUBAC — Pycckad perHoHAJbHAS acCOIMATHBHAA 0aza JAHHBIX.
Cubups w Jampamit Bocrox - 2008-2020 / asr.-coct.. H. B.
MamomankoBa, A. A. Pomanmcnko. URL: http://adictru.nsu.ru (mara
obpamenms: 25.07.2020).

S. V. Savitskaya

Current psycholinguistic meaning of the word (a case of the Yakut
word xkuhu)*

The paper reports on the study of current, ‘live’ meaning of the
Yakut word xuhu ‘a human being” based on word association test.

Keywords: current psycholinguistic meaning, free association test,
associative field.
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SA3bIKoBBIE CPeCTBA 00HLEKTHBATIMH
PErHOHAILHOTO MPOCTPaHCTBA o0pasza-Kounenta SABAUKA/IBE

PaccmarpuBaroTcss OCOOCHHOCTH JIEKCHKO-CEMAHTHUYECKOIO TOJ,
PENPE3CHTUPYIOIETO0 PETHOHAIBHOE IPOCTPAHCTBO — KOMIIOHEHT
o6pasa-koruenTa 34 5AHKAJIBE. B JICTI BhIICICHBI AEPHBIC TEKCEMBI
— KIIOYCBBIC PETHOHATbHBIC TONOHHMBI M  Tepu(epUiHBIE —
ameIUTITHBBI, HAXOJALIMECS MEXKIYy COO0H B THICPO-THIOHHMHYCCKIX
TAPATUTMATHIECKUX OTHOIIICHUSX.

Kniouegvie cnosa: 00pa3-koHUENT, 3adaiikalabe, PETHOHAIBHOC
MPOCTPAHCTBO, JICKCHKO-CEMAHTHIECKOE II0JIC.

PermonanpHas pycckas SA3BIKOBasS KapTHHA MHpa B 3abalkaibe
ABIICTCA (PPArMCHTOM PYCCKOH HALHOHAJIBHOHN S3BIKOBOM KAPTHHBI
MHpA. Eg (opmupoBaHHC 00y CIIOBIICHO HCTOPHUCCKUM,
AHTPOTOJIOTHHYECKHM (PAaKTOpaMHU.

JIOMHUHAHTHBIH B PCTHOHANBHOM S3BIKOBOM KAPTHHE MHpa 00pas-
xounent 34FAHKAJIPE 0OGBCKTHBHPOBAH C TOMOIIBEO SA3BIKOBBIX
CPENCTB.  JICKCHKO-CEMAHTHUYCCKHX  TOJNCH, PENpEe3CHTUPYOLIHNX
PETHOHANIBHOE IPOCTPAHCTBO, BPEMSI, KHUTCICH PETHOHA;, MPEACTABICHA
TaKOKE SI3BIKOBAS BEPOAIH3AIMH PETHOHAIBHBIX 00Pa30B-KOHICIITOB.

JlekceMBl  TONEH — KOMIUICKCHO  PACKPBIBAKOT  MOHATHHHOE
COJCP)KAHHE TPOCTPAHCTBEHHOTO IIAPAMETPA PETHOHAIBHON KAPTHHbI
MHpa ¥ 00pasa-koruenta 345AHKAJIBE.

[NoHATHE PETHOHANLHOTO MPOCTPAHCTBA MOXKHO OITHCATh Uepe3
XapaKTepU3VIOMHE €r0 C Ppa3HBIX CTOPOH W  BBIACILIFOIIMECS
MOCPEICTBOM JIOTHYECKOTO METOa COCTABILIIONIHE (PParMeHTHI:

1. ITpupoaHo-TeorpapuICCKOC MPOCTPAHCTBO 3a0aHKATBS.

B s1p0 TEKCHKO-CEMAHTHYECKOH TPYIIIIBI, HOMUHHPYIOIIECH OOBEKTHI
MPUPOTHO-TEOTPA(YHUIECKOTO  TPOCTPAHCTBA, BXOZAT COOCTBCHHBIC
HWMCHA, TOCKOJIBKY OHM SIBIIFOTCSI MHIVBHIYAIbHBIMH HA3BAHHMAMH H
MapKUPYIOT 3a0alKaIbCKUI PETHOH CPEAH APYTHUX PeTHOHOB Poccuu.

TomoHMMBI OTHOCATCA K paszHbeIM ThHHaM. K Hamboiee M3BECTHHIM
opoHmMaMm 3alaiikanmbsa oOTHOCATCSA. AuxaHad, xpeber UYepckoro,
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TuroBckas comka. Cpeaw THAPOHMMOB BBIACILIIOTCSI HA3BAHHSA PEK:
MMunka, Uuroga, Unra (MectHoe HaszBanue Uumrmnka), Hepua Xuiok;
Ha3BaHWs 03Ep: Apaxueit, Taceit, Apeit, bapyn-Topeii.

Tomonmmuro  3alafikaabd  HCBOSMOJKHO — NPCACTABHTH  0€3
HCTOPHYECKOTO TOMOHMMA /Jlaypsa, 0003HAYAOIIECTO TEPPUTOPHIO FOTO-
BOCTOYHOTO 3a0aikames 10 S1010HOBOTO XpeOTa, KOTOPYIO B MPOILIOM
HACEJLLIM HApPOJbI Jayphl, MEpecenéHHble MaHb'KypamMu B XVII B. Ha
mpaBoOepexbe AMypa, BriayOr Maspwkypuu. OTHOTOMOHHM /Jlaypms
«BO3HHMK B MECTE OOUTAHHI MOHTOJIO-SI3bIHOTO 3THOCA JAyPHI (Iarypsl,
Jaxypel) B yCThiX pek luiaku u ApryHu Ha teppuTtopuu BoctouHOTO
3abatikanbsa. B MaHB'DKYPCKOM SI3BIKE «TAXYP» — «HA3BAHUC JATYPOB U
TeppuTOpuH uX obuTanws [ArukuH 2000: 178—179].

Cpenm  HApHDATCIBPHBIX  HAMMCHOBAHHWIL,  XapaKTCPH3YIOIIHX
TPHPOIHO -TCOTPAPHICCKOC TMPOCTPAHCTBO 3a0atikabs,
PacIpOCTPaHEHBI ATCIUITHBBI-THIICPOHAMBL. COIIKH, XPEOTHI, CTEb,
Talra, KEIpayu.

2.B noHATHItHOM COACpKAHHM KoHuenta 3ABAHKAJIBE ecth
CBEJICHIS 0 HEM KakK 00 aMHHHCTPATHBHO-TCPPUTOPHATIBHON CIMHHAIIC.

B sapo IeKCHKO-CEMAaHTHHECCKOW TPYIIIBI  3TOTO  Iapamerpa
MPOCTPAHCTBA BXOIAT HMMCHA COOCTBCHHBIC. 3a0aifKambCKHH Kpai;
HAMMCHOBAHMA PailioHOB, Hanpumep: UwrmHckuii, HepumHCKui,
baneiickuii 1 gpyrue, OMKOHUMBIL, BKIOYASA HAMMCHOBAHHA TOPOJOB:
KpPacBOH aAMUHHUCTPATUBHBIN LICHTP — ropoa YnuTa, paiOHHBIC HCHTPBI —
ropoaa Hepumnck, [unka, baneti, [TerpoBck-3a0atikanbCkui, TOCEIKH
Hdymeaypra, Axypai, Hypoi, céma ¥Yraan, Xunkxoemmna, Kouayi,
HA3BAHMS HKEJIC3HOAOPOKHBIX CTaHUMi: Xoxotyd, bama, Xymenra,
HA3BAHUS CEJILCKUX IMOCEICHUH, HanpuMep: YKypuk, Capanty#, s,
Myxop-I1ubupxka u ap.

Hasanmsa marmcTpaneit, myTeil, Aopor, Hampumep UYaWHBIA MyTh,
MockoBckuit u CHOMPCKHC TPAKTHL, TpaHCHOMPCKAST MAaruCTPab,
3abalkanbCKast KEIC3HAS OPOTa, CBHACTECIBCTBYIOT 00 HCTOPHUCCKOM
W3MCHCHUH MPOCTPAHCTBCHHOTO CETMCHTA SI3BIKOBOM KAPTHHBI MHpA
perHoHa.

Ha mepudepnn 3T0H ITCKCHKO-CCMAHTHUICCKOH TPYNITBI HAXOIATCA
ANCIUIATUBBI-THIICPOHUMBL. KpaH, padoH, TOpod, TOPOACKOH OKpyT,
CEIILCKOE MOCENICHHE, TTOCENOK, CET0, ACPEBHSL.

3. LIcHHOCTHBIC XapaKTCPHCTHKH PETHOHAIBHOTO MPOCTPAHCTBA,
BepOaTH3ami KOTOPBIX OBLIM BBUABJICHBI B XOJC OMPOCa JKHTCICH
3a0aifkaIbCKOTO Kpasl.
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Otsetol Ha BOTpoc: «YTto s Bac 3abaiikanmbe, eClHM pacCMaTpPHBATh
€ro KaK MeCTO, [JC YTO-THOO0 HAXOAWTCSA MM MPOHMCXOJHT?» MOKA3ATH
acconuaTHBHBIN pad (142 peakuunm).

JlarHbplc ompoca 3a0afKABICB XapaKTCPH3YIOT MPOCTPAHCTBO
o6paza-koruenTa 3ABAHKAJIBE xak Manyio poauHy: «3aGaikambe —
3TO MO Majas poguHay (26%), «3abaHkambe — 3TO MOC MCSCTO CHIIBD)
(12%), MMCIOMY0 HE TOJBPKO HHTCPSCHYIO HCTOPHIO. «3a0alkaabe —
3T0 MECTO, rzae OTOBIBAmM CChUIKY Jekadpucte» (10,8 %) wmm
«3abafikagbe — 3TO MECTO, ra¢ pacmonaraigachk crommma JABP» (5%),
KyJBTYPY. «3a0alKambe — 3TO MCCTO, TAC MPOXOIHUT KHHO(DCCTHBAIE C
OarynoBoii mopoxkkoit» (7 %), mpUPOTHBIC OCOOCHHOCTH, HO H PIX
MPOOICM, 3aTPy AHAIOMMX MPOKUBAHKUC B PCTHOHE: «3a0alikanee — 310
MeCTo, TAc roput Tatira» (9,8 %) mm «3abalkaabe — 3TO MECTO, TAC
MHOTO KJIemein» (6,4%) u ap.

Taxkam o0paszom, JCKCHKO-CEMAHTHICCKOS moJte,
PCIPE3CHTHPYIOIIEE MPOCTPAHCTBO oOpasa-kowuenta 34FKAHKAJIRE
007a1acT CIOKHOH CTPYKTYPOH, B KOTOPOH CCTh AACPHBIC JTCKCEMBI —
PETHOHANIBHBIC TOMOHHUMBI H r[epnq)epnﬁnme JICKCEMBI — aIICIIJLITHBBI,
HAXOIAIIHCCS MEKIY coboit B THIICPO-THIOHUMHUCCKUX
napagurMaTHICCKAX OTHOIICHUAX.

Jlureparypa

Anuxun A. E. DTHMOIOTHYCCKHI CIIOBAPh PYCCKUX THAJCKTOB
Cubupn: 3aNMCTBOBAHHC U3 YPAIBCKHX, AITAHCKHX H MACOA3HATCKUX
s3p1KOB. Mocksa;, Hosocubupek: Hayxka, 2000. 352 c.

T. Yu. Ignatovich, E. V. Nesterova

Linguistic Representation of the Regional Space Set by the Concept
Image of Transbaikalia

This report examines the features of the lexical-semantic field
representing the regional space considered as a component of the
Transbaikalia image-concept. The LSP identifies the nuclear tokens —
key regional toponyms and the peripheral ones — appellants, which are
generic names of geographical objects. Between lexemes of the center
and the periphery, hyper-hyponymic paradigmatic relations are
observed.

Keywords: image-concept, Transbaikalia, regional space, lexico-
semantic field.
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